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یامبر مکرم اسلام (صلّى الله علیه وآله)

عَ صَلاَهُ، حُشِرَ مَعَ قاروُنَ وَ َمَنْ ض کُمْ، فَإنَعُوا صَلالا تضَُی» : (َمى اللّهُ عَلَیْهِ وَ آلهِِ وَ سَلصَل) ِ1 ـ قال رسَُولُ اللّه
هامانَ، وَ کانَ حَقّاً عَلىِ اللّهِ أنْ یُدْخِلَهُ الناّرَ مَعَ الْمُنافِقنَ».(1)

یامبر مکرم اسلام (صلی الله علیه و آله) فرمود: نماز را سبک و ناچز مشمارید، هر کس نسبت به نمازش ى
اعنا باشد و آنرا سبک و ضاع گرداند همنشن قارون و هامان خواهد گشت و حقّ خداوند است که او را همراه

منافقن در آتش داخل نماید.
2 ـ قالَ (صلى الله علیه وآله): «مَنْ مَشى إلى مَسْجِد مِنْ مَساجِدِ اللّهِ، فَلَهُ بکِلِ خُطْوَه خَطاها حَتىّ َرْجِعَ إلى

مَنْزلِهِِ، عَشْرُ حَسَنات، وَ مَحى عَنْهُ عَشْرُ سَیئات، وَ رفََعَ لَهُ عَشْرُ دَرجَات.» (2)
فرمود: هر کس قدى به سوى یکى از مساجد خداوند بردارد، براى هر قدم ثواب ده حسنه ى باشد ا برگردد به

منزل خود، و ده خطا از لغزش هایش پاک ى شود، همچنن در یشگاه خداوند ده درجه ترفع ى یابد.
3 ـ «بَیْنَما رسَُولُ اللّهِ (صلى الله علیه وآله) جا لسٌِ فِى الْمَسْجِدِ، إذْدَخَلَ رجَُلٌ فَقامَ یُصَلّى، فَلَمْ یُتمِ رکُُوعَهُ وَ لا

سُجُودَهُ، فَقالَ: نقََرَ کَنَقْرِ الْغُرابِ، لَئِنْ ماتَ هذا وَ هکَذا صَلوُهُ لَیَمُوتنُ عَلى غَْرِ دینی.» (3)
رسول خدا (صلى الله علیه وآله) در مسجد نشسه بود که شخصى وارد شد و مشغول خواندن نماز شد و رکوع و
سجودش را کامل انجام نى داد و عجله و شاب ى کرد. حضرت فرمود: کار ان شخص همانند کلاغى است که

منقار بر زمن ى زند، اگر با ان حالت از دنیا برود بر دن من نمرده است.
4 ـ قالَ (صلى الله علیه وآله) لعَِلىّ(علیه السلام): «أناَ رسَُولُ اللّهِ الْمُبَلغُ عَنْهُ، وَ أنْتَ وَجْهُ اللّهِ وَ الْمُؤْتمَ بهِِ، فَلا
نظَر لى إلاّ أنْتَ، وَ لا مِْلَ لَکَ إلاّ أناَ».(4)            رسول خدا (صلى الله علیه وآله) به امام علىّ (علیه السلام)

فرمود: من رسول خدا هستم، که از طرف او تبلغ و هدایت ى نمایم؛ و تو وجه اللّه ى باشى، که امام و
مقتداى (بندگان خدا) خواهى بود، پس نظرى براى من وجود ندارد مگر تو؛ و همانند تو نیست مگر من.

نْیا سِجْنُ الْمُؤْمِن وَ جَنهُ الْکافِرِ، وَ ما أصْبَحَ فها مُؤْمِنٌ إلاّ وَ هُوَ حَزنٌ، 5 ـ قالَ (صلى الله علیه وآله): «یا أباذَر، الَد



وَ کَیْفَ لایَحْزنُُ الْمُؤْمِنُ وَ قَدْ أوَعَدَهُ اللّهُ أنهُ واردٌِ جَهَنمَ».(5)
فرمود: اى ابوذر، دنیا زندان مؤمن و بهشت کافران است، مؤمن همیشه محزون و غمگن ى باشد، چرا چنن
نباشد و حال آن که خداوند به او - در مقابل گناهان و خطاهایش - وعده مجازات و دخول جهنمّ را داده است.

6 ـ وَ قالَ(صلى الله علیه وآله): «یا عَلىّ! افِْتحَْ طَعامَکَ باِلْمِلْحِ، فَإن فیهِ شِفاءٌ مِنْ سَبْعنَ داء، مِنْها: الْجُنُونُ وَ
الْجُذامُ وَ الْبَرصَُ وَ وَجَعُ الْحَلْقِ وَ الاضْْراسِ وَ وَجَعُ الْبَطْنِ».(6)

رسول خدا (صلى الله علیه وآله) به امام علىّ (علیه السلام) فرمود: غذاى خود را با (ناول نمودن کى) نمک شوع
نما، همانا که در آن درمان و شفاء هفاد نوع بلا و آفت خواهد بود، که دوانگى، یسى، جُذام، درد و ناراحتى هاى

حلق، دندان ها؛ و شکم و معده از آنها ى باشد.
7 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «شَرالناّسِ مَنْ باعَ آخِرََهُ بدُِنْیاهُ، وَ شَر مِنْ ذلکَِ مَنْ باعَ آخِرََهُ بدُِنْیا غَْرهِِ».(7)

فرمود: بدترن افراد کسى است که آخرت خود را به دنیایش بفروشد و بدتر از او آن کسى خواهد بود که آخرت
خود را براى دنیاى دیگرى بفروشد.

لالَهُ بَعْدَ الْمَعْرفَِهِ، وَ مُضِلاتُّ الْفِتنَِ، وَ شَهْوَهُ الْبَطْنِ وَ ى: ألضعَلى امُت هٌ أخافُهُنَلاَ» :(صلى الله علیه وآله)َ8 ـ قال
الْفَرْجِ».(8)

فرمود: در سه چز براى امّت خود احساس خطر ى کنم: گمراهى، بعد از آن که هدایت و معرفت یدا کرده
باشند. گمراهى ها و لغزش هاى به وجود آمده از فنه ها. مشتهیات شکم، و آرزوهاى نفسانى و شهوت رستى.

رُ إلى الاخِرهَِ: عُقُوقُ الْوالدَِْنِ، وَ الْبَغْیُ عَلَى لُ عُقُوبَتهُا وَ لا تؤَُخ نوُبِ تعَُج هٌ مِنَ الذَلاَ» :(صلى الله علیه وآله) َ9 ـ قال
الناّسِ، وَ کُفْرُ الاحْْسانِ».(9)

فرمود : عقاب و مجازات سه دسه از گناهان زودرس ى باشد و به قیامت کشانده نى شود: ایجاد ناراحتى براى
پدر و مادر، ظلم در حقّ مردم، ناسپاسى در مقابل کارهاى نیک دیگران.

لامِ».(10) أبْخَلَ الناّسِ مَنْ بَخِلَ باِلس عاءِ، وَ إن أعْجَزَ الناّسِ مَنْ عَجَزعََنِ الد 10 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «إن
فرمود: عاجز و ناتوان ترن افراد کسى است که از دعا و مناجات با خداوند ناتوان و محروم باشد، و بخل ترن

اشخاص کسى خواهد بود که از سلام کردن خوددارى نماید.
11 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «إذا َلاقَیْتمُْ فََلاقُوا باِلتسْلیمِ وَ التصافُحِ، وَ إذا تفََرقْتمُْ فَتفََرقُوا إِلاسْتغِْفارِ».(11)
فرمود: هنگام بر خورد و ملاقات با یکدیگر سلام و مصافحه نمائید و موقع جدا شدن براى همدیگر طلب آمرزش

کنید.
قَهِ، فَإن الْبَلاءَ لا یَتخََطاهّا».(12) د وا باِلص12 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «بَکِر

فرمود: صبحگاهان حرکت و کار خود را با دادن صدقه شروع نمائید چون که بلاها و آفت ها را بر طرف ى گرداند.
13 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله) : «یُؤْتىَ الرجُلُ فی قَبْرهِِ باِلْعَذابِ، فَإذا اتُیَِ مِنْ قِبَلِ رأَسِهِ دَفَعَْهُ ِلاوَهُ الْقُرْآنِ، وَ إذا

دَقَهُ، وَ إذا اتُیَِ مِنْ قِبَلِ رجِْلَیْهِ دَفَعَهُ مَشْیُهُ إلىَ الْمَسْجِدِ».(13) هُ الصَْاتُیَِ مِنْ قِبَلِ یَدَیْهِ دَفَع
فرمود: هنگاى که بدن مرده را در قبر قرار دهند، چنانچه عذاب از بالاى سر بخواهد وارد شود لاوت قرآنش مانع
عذاب ى گردد و چنانچه از مقابل وارد شود صدقه و کارهاى نیک مانع آن ى باشد. و چنانچه از پائن پا بخواهد

وارد گردد، رفتن به سوى مسجد مانع آن خواهد گشت.
14 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «عَلَیْکُمْ بمَِکارمِِ الاخْْلاقِ، فَإن اللّهَ عَزوَجَل بَعََنی بهِا، وَ إن مِنْ مَکارمِِ الاخْْلاقِ: أنْ

نْ ظَلَمَهُ، وَ یُعْطِیَ مَنْ حَرمََهُ، وَ یَصِلَ مَنْ قَطَعَهُ، وَ أنْ یَعُودَ مَنْ لایَعُودُهُ».(14) جُلُ عَمیَعْفُوَالر



فرمود: بر شما باد رعایت مکارم اخلاق، که خداوند مرا بر آن ها مبعوث نمود، و ـ بعضى از ـ آن ها عبارند از: کسى
که بر تو ظلم کند ـ به جهت غرض شخصى ـ او را ببخش، کسى که تو را نسبت به چزى محروم گرداند کمکش

نما، با شخصى که با تو قطع دوستى کند رابطه دوستى داشه باش، شخصى که به دیدار تو نیاید به دیدارش برو.
15 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ وَجَدَ کَسْرهًَ اوَْ تمَْرهًَ فَأکَلَهَا لَمْ یُفارقِْ جَوْفَهُ حَتىّ یَغْفِراَللّهُ لَهُ».(15)

فرمود: هر کس کّه اى نان یا دانه اى خرما در جائى ببیند، و آن را بردارد و مل کند، مورد رحمت و مغفرت خداوند
قرار ى گرد.

16 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «ما توَاضَعَ أحَدٌ إلاّ رفََعَهُ اللّهُ».(16)
فرمود: کسى اظهار تواضع و فرونى نکرده، مگر آن که خداوند متعال او را رفعت و عزتّ بخشیده است.

17 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ أنْظَرَ مُعْسِراً، کانَ لَهُ بکُِلَ وْم صَدَقَهٌ».(17)
فرمود: هر کس بدهکار ناتوانى را مهلت دهد براى هر روزش ثواب صدقه در راه خدا ى باشد.

د خَْرُ الْبَریهِ».(18) هِ «آلُ مُحَم18 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «ما مِنْ هُدْهُد إلاّ وَ فی جِناحِهِ مَکْتوُبٌ باِلسِّرْیانی
فرمود: هچ رنده اى به نام هدهد وجود ندارد مگر آن که روى بال هایش به لغت سریانى نوشه شده است: آل

محمّد (صلوات الله علهم اجمعن) بهترن مخلوق روى زمن ى باشند.
19 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «یَأتی عَلىَ الناّسِ زمَانٌ، الصّابرُِ مِنْهُمْ عَلى دینهِِ کَالْقابضِِ عَلىَ الْجَمَرِ».(19)

فرمود: زمانى بر مردم خواهد آمد که صبر نمودن در برابر مسائل دن ـ و عمل به دستورات آن ـ همانند در دست
گرفتن آتش گداخه است.

ئْبِ، إبَْلاهُمُ اللّهُ الْغَنَمُ مِنَ الذ ونَ مِنَ الْعُلَماءِ کَما یَفِری یَفِر20 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «سَیَأتی زمَانٌ عَلى امُت
نْیا اّلثُِ: یَخْرجُُونَ مِنَ الدهِمْ سُلْطاناً جائرِاً، وَ الَْط اللّهُ عَلاّنی: سَلرفََعُ الْبَرکََهَ مِنْ أمْوالهِِمْ، وَ الَ :ُل ْهِ أشْیاء: الاوَلاَِب

بلاِ إیمان».(20)
فرمود: زمانى بر امّت من خواهد آمد که مردم از علماء گرزان شوند همان طورى که گوسفند از گرگ گرزان است،

خداوند چنن جامعه اى را به سه نوع عذاب مبلا ى گرداند: 1 ـ برکت و رحمت خود را از اموال ایشان برى
دارد. 2 ـ حکمفرمائى ظالم و ى مروّت را بر آن ها مسلّط ى گرداند. 3 ـ هنگام مرگ و جان دادن، ى ایمان از ان

دنیا خواهند رفت.
21 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «الَْعالمُِ بَْنَ الْجُهّالِ کَالْحَىّ بَْنَ الامْْواتِ، وَ إن طالبَِ الْعِلْمِ یَسْتغَْفِرلَُهُ کُل شَیء
وَ إن ، وَجَلنَ اللّهِ عَزَْبَبُ بَیْنَکُمْ وَ ب وَ أنْعامُهُ، فَاطْلُبُوا الْعِلْمَ، فَإنهُّ الس هُ، وَ سُباعُ الْبَر انِ الْبَحْرِ، وَ هَوامحَتىّ حی

طَلَبَ الْعِلْمِ فَریضَهٌ عَلى کُلِ مُسْلمِ».(21)
یامبر مکرم اسلام (صلّى الله علیه وآله) ) فرمود: دانشمندى که بن گروهى نادان قرار گرد همانند انسان زنده
اى است بن مردگان، و کسى که در حال تحصل علم باشد تمام موجودات برایش طلب مغفرت و آمرزش ى

کنند، پس علم را فرا گرید چون علم وسیله قرب و نزدیکى شما به خداوند است، و فراگرى علم، بر هر فرد
مسلمانى فریضه است.

22 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ زارَ عالمِاً فَکَأنما زارنَی، وَ مَنْ صافَحَ عالمِاً فَکأنما صافَحَنی، وَ مَنْ جالَسَ عالمِاً
نْیا أجْلَسُْهُ مَعى َوْمَ الْقِیامَهِ».(22) ما جالَسَنی، وَ مَنْ جالَسَنی فِى الدفَکَأن

فرمود: هر کس به دیدار و زیارت عالم و دانشمندى برود مل آن است که مرا زیارت کرده، هر که با دانشمندى
دست دهد و مصافحه کند مل آن که با من مصافحه نموده، هر شخصى همنشن دانشمندى گردد مل آن



است که با من مجالست کرده، و هر که در دنیا با من همنشن شود، در آخرت همنشن من خواهد گشت.
جَها لجَِمالهِا رأَى فها ما یَکَرهَُ، وَ َزوَ ْجَ إمْرأَهً لمِالهِا وَ کَلَهُ اللّهُ إلَیْهِ، وَ مَن َزوَ ْ23 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَن

جَها لدِینهِا جَمَعَ اللّهُ لَهُ ذلکَِ.»(23) َزوَ ْمَن
فرمود: هر کس زنى را به جهت ثروتش ازدواج کند خداوند او را به همان واگذار ى نماید، و هر که با زنى به جهت

زیبائى و جمالش ازدواج کند خوشى نخواهد دید، و کسى که با زنى به جهت دن و ایمانش زوج نماید خداوند
خواسه هاى او را أمن ى گرداند.

24 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ قَل طَعامُهُ، صَح بَدَنهُُ، وَ صَفا قَلْبُهُ، وَ مَنْ کَثرَُ طَعامُهُ سَقُمَ بَدَنهَُ وَ قَسا
قَلْبُهُ».(24)

فرمود: هر که خوراکش کمتر باشد بدنش سالم و قلبش با صفا خواهد بود، و هر کس خوراکش زیاد باشد امراض
جسى بدنش و کدورت، قلبش را فرا خواهد گرفت.

25 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «لا تشُْبعُِوا، فَیُطْفأ نوُرُ الْمَعْرفَِهِ مِنْ قُلُوبکُِمْ».(25)
فرمود: شکم خود را از خوراک سر و ر مگردانید، چون که سبب خاموشى نور عرفان و معرفت ـ در افکار و ـ قلب

هایان ى گردد.
26 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ توََلّى عَمَلا وَ هُوَیَعْلَمُ أنهُ لَیْسَ لَهُ بأِهْل، فَلْیتبُوَءُ مَقْعَدُهُ مِنَ الناّرِ».(26)

فرمود: هر که ریاست و مسئولیتى را بپذرد و بداند که أهلیّت آن را ندارد، ـ در قبر و قیامت ـ جایگاه او ر از آتش
خواهد شد.

عیفِ الذی لادنَ لَهُ، فَقلَ: وَ ما الْمُؤْمِنُ لَیُبْغِضُ الْمُؤْمِنَ الض وَجَل اللّهَ عَز 27 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «إن
عیفُ الذی لا دنَ لَهُ؟ قالَ: الَذّی لا یَنْى عَنِ الْمُنْکَرِ».(27) الض

فرمود: همانا خداوند دشمن دارد آن مؤمنى را که ضعیف و ى دن است، سؤال شد: مؤمن ضعیف و ى دن
کیست؟ پاسخ داد: کسى که نى از منکر و جلوگرى از کارهاى زشت نى کند.

ر تطُْفِىءُ الْخَطیئَهَ، کَما تطُْفِىءُ الماءُ الناّرَ، وَ تدَْفَعُ سَبْعنَ باباً مِنَ 28 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «صَدَقَهُ الس
الْبَلاءِ».(28)

فرمود: صدقه اى که محرمانه و پنهانى داده شود سبب پاکى گناهان ى باشد، همان طورى که آب، آتش را
خاموش ى کند، همچنن صدقه هفاد نوع بلا و آفت را بر طرف ى نماید.

نوُبِ، مَخافَهَ ى مِنَ الذعامِ مَخافَهَ الدّاءِ، کَیْفَ لایَحْتى مِنَ الطَ29 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «عَجِبْتُ لمَِنْ یَحْت
الناّرِ».(29)

فرمود: تعجّب دارم از کسانى که نسبت به خورد و خوراک خود اهمیّت ى دهند ا مبادا مریض شوند ولیکن
اهمیّتى نسبت به گناهان نى دهند و باکى از آتش سوزان جهنمّ ندارند.

30 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «حُب الْجاهِ وَ الْمالِ یُنْبتُِ النفاقَ فِى الْقَلْبِ، کَما یُنْبتُِ الْماءُ الْبَقْلَ».(30)
فرمود: علاقه نسبت به ریاست و ثروت سبب روئیدن نفاق در قلب و درون خواهد شد، همان طورى که آب و باران

سبب روئیدن سبزیجات ى باشند.
31 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ اصَابَ مِنْ إمْرأَه نظَْرهًَ حَراماً، مَلااَللّهُ عَیْنَیْهِ ناراً».(31)

فرمود: هرکس نگاه حراى به زن نامحرى بیفکند، خداوند چشم هاى او را ر از آتش ى گرداند.
نُوا أخْلاقَکُمْ، وَ ألْطِفُوا جرانکَُمْ، وَ أکْرمُِوا نسِائَکُمْ، تدَْخُلُوا الْجَنهَّ بغَِْرِ 32 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «حَس



حِساب».(32)
فرمود: رفار و اخلاق خود را نیکو سازید، نسبت به همسایگان با ملاطفت و محبّت برخورد نمائید، زنان و

همسران خود را گراى دارید ا بدون حساب وارد بهشت گردید.
33 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «الَْمَرْءُ عَلى دنِ خَلیلهِِ، فَلْیَنْظُر أحَدُکُمْ مَنْ یُخالطُِ».(33)

فرمود: انسان بر روش و اخلاق دوستش رورش ى یابد و شناخه ى شود، پس متوجّه باشید با چه کسى
دوست و همنشن ى باشید.

دقَهُ بعَِشْر، وَ الْقَرْضُ بثِمَانیَِهَ عَشَرَ، وَ صِلَهُ الرحِمِ بأِرْبَعَهَ وَ عِشْرنَ».(34) 34 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «الَص
فرمود: پاداش و ثواب دادنِ صدقه ده برابر درجه، ودادن قرض الحسنه هیجده درجه، و انجام صله رحم بیست و

چهار درجه افزایش خواهد داشت.
35 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «لا یَمْرضُُ مُؤْمِنٌ وَ لا مُؤْمِنَهٌ إلاّ حَطّ اللّهُ بهِِ خَطایاهُ».(35)

فرمود: هچ مؤمن و مؤمنه اى مریض نى گردد مگر آن که خطاها و لغزش هایش پاک و بخشوده ى شود.
نَهُ اللّهُ مِنْ فَزَعِ َوْمِ الْقِیامَهِ».(36) رَ ذا شَیْبَه فِى الاسْْلامِ أم 36 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «مَنْ وَق

فرمود: هر کس بزرگ سال مسلمانى را گراى دارد و احترام نماید، خداوند او را در قیامت از سختى ها و مشکلات
در أمان ى دارد.

37 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «کُل عَْن باکِیَهٌ َوْمَ الْقِیامَهِ إلاّ َلاثَ أعُْن: عَْنٌ بَکَتْ مِنْ خَشْیَهِ اللّهِ ، وَ عَْنٌ
تْ عَنْ مَحارمِِ اللّهِ، وَ عَْنٌ باتتَْ ساهِرهًَ فى سَبلِ اللّهِ».(37) غُض

فرمود: تماى چشم ها در روز قیامت گریانند، مگر سه دسه: 1 ـ آن چشى که به جهت خوف و ترس از عذاب
خداوند گریه کرده باشد. 2 ـ چشى که از گناهان و موارد خلاف بسه و نگاه نکرده باشد. 3 ـ چشى که شبها در

عبادت و بندگى خداوند متعال بیدار بوده باشد.
نْیا الأسْخِیاء، سادَهُ الناّسِ فِى الاخِرهَِ الاْْقِیاء».(38) 38 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «سادَهُ الناّسِ فِى الد

فرمود: سرور و سیّد مردم در دنیا افراد سخاوتمند خواهند بود، و سیّد و سرور انسان ها در قیامت رهزکاران ى
باشند.

دُ ، أحْببِْ مَنْ شِئْتَ فَإنکَ مُفارقُِهُ، وَ اعْمَلْ لُ(علیه السلام): یا مُحَم39 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «وَ عَظَنی جِبْرئ
ما شِئْتَ فَإنکَ مُلاقیهِ».(39)

فرمود: جبرئل مرا موعظه و نصحیت کرد: با هر کس که خواهى دوست باش، بالأخره بن تو و او جدائى خواهد
افاد. هر چه خواهى انجام ده، ولى بدان نتیجه و پاداش آنرا خواهى گرفت.

ر وَ الْعَلانیَِهِ، وَ الْعَدْلِ فِى الرضا وَ ى بتِسِْع: اوَْصانى باِلاخْْلاصِ فِى السَّ40 ـ قالَ(صلى الله علیه وآله): «اوَْصانى ر
نْ ظَلَمَنى، وَ أعطِیَ مَنْ حَرمََنى، وَ أصِلَ مَنْ قَطَعَنى، وَ انَْ یَکُونَ الْغَضَبِ، وَ الْقَصْدِ فِى الْفَقْرِ وَ الْغِنى، وَ انَْ أعْفُوَ عَم

صُمْتى فِکْراً، وَ مَنْطِقى ذِکْراً، وَ نظََرى عِبْراً».(40)
فرمود: روردگار متعال، مرا به 9 چز سفارش نمود: اخلاص در آشکار و پنهان، دادگرى در خوشنودى و خشم،

میانه روى در نیاز و توانمندى، بخشیدن کسى که در حقّ من ستم روا داشه است، کمک به کسى که مرا محروم
گردانده، دیدار خویشاوندانى که با من قطع رابطه نموده اند، و ان که خاموشیم اندیشه و سخنم، یادآورى

خداوند؛ و نگاهم عبرت و پند باشد.
-------------------------------------------
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حضرت امام على (علیه السلام)

عاءَ عِنْدَ خَمْسَهِ مَواطِنَ: عِنْدَ قِرائَهِ نمُِوا الدَْنَ (عَلَیْهِ السلام) : «إغرُ الْمُؤْمِنی طالبِ أم1 ـ قالَ الامْامُ علىّ بن أ
هادَهِ، وَ عِنْدَ دَعْوَهِ الْمَظْلُومِ، فَاِنهُ لَیْسَ لَها نِ للِشْ قاءِ الصَفِْالْقُرْآنِ، وَ عِنْدَ الاذْانِ، وَ عِنْدَ نزُوُلِ الْغَیْثِ، وَ عِنْدَ ال

حِجابٌ دوُنَ الْعَرْشِ».(1)
حضرت امر المومنن امام علی (علیه السلام) فرمود: پنج موقع را براى دعا و حاجت خواستن غنیمت شمارید:

موقع لاوت قرآن، موقع اذان، موقع بارش باران، موقع جنگ و جهاد ـ فى سبل اللّه ـ موقع ناراحتى و آه کشیدن
مظلوم. در چنن موقعیت ها مانعى براى استجابت دعا نیست.

2 ـ قالَ(علیه السلام): «الَْعِلْمُ وِراَهٌ کَریمَهٌ، وَ الادَْبُ حُلَلٌ حِسانٌ، وَ الْفِکْرهَُ مِرآهٌ صافِیَهٌ، وَ الاعْْتذِارُ مُنْذِرٌ ناصِحٌ، وَ
کَفى بکَِ أدََباً ترَْکُکَ ما کَرهَِْهُ مِنْ غَْرکَِ».(2)

فرمود: علم؛ ارثیه اى با ارزش، و ادب؛ زورى نیکو، و اندیشه؛ آئینه اى صاف، و وزش خواستن؛ هشدار دهنده اى
دلسوز خواهد بود. و براى با أدب بودنت همن بس که آنچه براى خود دوست ندارى، در حقّ دیگران روا نداشه

باشى.
3 ـ قالَ(علیه السلام): «الَـْحَق جَدیدٌ وَ إنْ طالَتِ الایّْامُ، وَ الْباطِلُ مَخْذُولٌ وَ إنْ نصََرهَُ أقْوامٌ».(3)

فرمود: حقّ و حقیقت در تمام حالات جدید و ازه است گر چه مدّتى بر آن گذشه باشد. و باطل همیشه پست و
ى أساس است گر چه افراد بسیارى از آن حمایت کنند.

، وَ مَنْ قَنَعَ إسْتغَْنى، وَ ها عَزوَ الراّحَهِ، فَمَنْ زهَِدَ ف ،هِ أشْیاء: الَْغِنى، وَ الْعِزَلاَِنْیا تطُْلَبُ ل 4 ـ قالَ(علیه السلام): «الَد
مَنْ قَل سَعْیُهُ إسْترَاحَ.» (4)

فرمود: دنیا و اموال آن، براى سه هدف دنبال ى شود: ى نیازى، عزتّ و شوکت، آسایش و آسوده بودن. هر که
زاهد باشد؛ عزز و با شخصیّت است، هر که قانع باشد؛ ى نیاز و غنى گردد، هر که کمتر خود را در لاش و

زحمت قرار دهد؛ همیشه آسوده و در آسایش است.
5 ـ قالَ(علیه السلام): «لَوْ لاَ الدّنُ وَ القى، لَکُنْتُ أدْهَى الْعَربَِ».(5)

فرمود: چنانچه دن دارى و قواى الى نى بود، هر آینه سیاستمدارترن افراد بودم ـ ولى دن و قوا مانع
سیاست بازى ى شود ـ .



6 ـ قالَ(علیه السلام): «الَْمُلُوکُ حُکّامٌ عَلَى الناّسِ، وَ الْعِلْمُ حاکِمٌ عَلَْهِمْ، وَ حَسْبُکَ مِنَ الْعِلْمِ أنْ تخَْشَى اللّهَ، وَ
حَسْبُکَ مِنَ الْجَهْلِ أنْ تعَْجِبَ بعِِلْمِکَ». (6)

فرمود: ملوک بر مردم حاکم هسند و علم بر تماى ایشان حاکم خواهد بود، تو را در علم کافى است که از
خداوند ترسناک باشى؛ و به دانش و علم خود بالیدن، بهترن نشانه نادانى است.

7 ـ قالَ(علیه السلام): «ما مِنْ َوْم یَمُر عَلَى ابْنِ آدَم إلاّ قالَ لَهُ ذلکَِ الَْوْمُ: یَابْنَ آدَم أناَ َوُمٌ جَدیدٌ وَ أناَ عَلَیْکَ
شَهیدٌ. فَقُلْ فی خَْراً، وَ اعْمَلْ فی خَْراًَ، أشْهَدُ لَکَ بهِِ فِى الْقِیامَهِ، فَإنکَ لَنْ ترَانى بَعْدَهُ أبَداً».(7)

فرمود: هر روزى که بر انسان وارد شود، گوید: من روز جدیدى هستم، من بر اعمال و گفار تو شاهد ى باشم.
سعى کن سخن خوب و مفید بگوئى، کار خوب و نیک انجام دهى. من در روز قیامت شاهد اعمال و گفار تو

خواهم بود. و بدان امروز که پایان یابد دیگر مرا نخواهى دید و قابل جبران نیست.
، کَفّارهٌَ لوِالدَِیْهِ».(8) یَ8 ـ قالَ(علیه السلام): «فِى الْمَرضَِ یُصیبُ الص

فرمود: مریضى کودک، کفّاره گناهان پدر و مادرش ى باشد.
9 ـ قالَ(علیه السلام): «الزبیبُ یَشُد الْقَلْبِ، وَ یُذْهِبُ باِلْمَرضَِ، وَ یُطْفِىءُ الْحَرارهََ، وَ یُطیبُ النفْسَ.» (9)

فرمود: خوردن موز ـ کشمش سیاه ـ قلب را قویت، مرض ها را برطرف، و حرارت بدن را خاموش، و روان را پاک
ى گرداند.

10 ـ قالَ(علیه السلام): «أطْعِمُوا صِبْیانکَُمُ الرمانَ، فَإنهُ اسَْرَعُ لاِلْسِنَتهِِمْ».(10)
فرمود: به کودکان خود انار بخورانید ا زبانشان بهتر و زودتر باز شود.

11 ـ قالَ(علیه السلام): «أطْرقُِوا أهالیکُمْ فى کُل لَیْلَهِ جُمْعَه بشَِیْء مِنَ الْفاکِهَهِ، کَیْ یَفْرحَُوا باِلْجُمْعَهِ».(11)
فرمود: در هر شب جمعه همراه با مقدارى موه ـ یا شرینى،... ـ بر اهل منزل و خانواده خود وارد شوید ا

موجب شادمانى آن ها در جمعه گردد.
، لمَِنْ ارَادَ أنْ یَسْتشَْفِیَ وَجَلإِذْنِ اللّهِ عَز داء هُ شِفاءٌ مِنْ کُل12 ـ قالَ(علیه السلام): «کُلُوا ما یَسْقُطُ مِنَ الْخوانِ فَإن

بهِِ».(12)
فرمود: آنچه اطراف ظرف غذا و سفره ى رزد جمع کنید و بخورید، که همانا هرکس آن ها را به قصد شفا مل

نماید، به اذن حق تعالى شفاى تمام دردهاى او خواهد شد.
13 ـ قالَ(علیه السلام):«لا ینبغى للعبد ان یق بخصلتن: العافیه و الغنى، بَیْنا ترَاهُ مُعافاً اذِْ سَقُمَ، وَ بَیْنا ترَاهُ غنیّاً

إذِ افَْقَرَ».(13)
فرمود: سزاوار نیست که بنده خدا، در دوران زندگى به دو خصوصیّت اعتماد کند و به آن دلبسه باشد: یکى

عافیت و ندرستى و دیگرى ثروت و ى نیازى است. زرا چه بسا در حال صحّت و سلامتى ى باشد ولى ناگهان
انواع مریضى ها بر او عارض ى گردد و یا آن که در موقعیّت و امکانات خوى است، ناگهان فقر و بیچاره ى

شود، ـ پس بدانیم که دنیا و تمام امکانات آن ى ارزش و بىوفا خواهد بود و نها عمل صالح مفید و سودبخش
ى باشد ـ .

14 ـ قالَ(علیه السلام): «للِْمُرائى َلاثُ عَلامات: یَکْسِلُ إذا کانَ وَحْدَهُ، وَ یَنْشطُ إذاکانَ فِى الناّسِ، وَ َزیدُ فِى الْعَمَلِ
(14).« نىَِ عَلَیْهِ، وَ یَنْقُصُ إذا ذُمُْإذا أ

فرمود: براى ریاکار سه نشانه است: در نهائى کسل و ى حال، در بن مردم سرحال و بانشاط ى باشد. هنگاى
که او را تمجید و تعریف کنند خوب و زیاد کار ى کند و اگر انقاد شود سُستى و کم کارى ى کند.



15 ـ قالَ(علیه السلام): «اوَْحَى اللّهُ تبَارکََ وَ تعَالى إلى نَی مِنَ الانْْبیاءِ: قُلْ لقَِوْمِکَ لا یَلْبسُِوا لبِاسَ أعْدائى، وَ لا
یَطْعَمُوا مَطاعِمَ أعْدائى، وَ لا یَتشََکلُوا بمَِشاکِلِ أعْدائى، فَیَکُونوُا أعْدائى».(15)

فرمود: خداوند تبارک و تعالى بر یکى از یامبرانش وحى فرساد : به امّت خود بگو: لباس دشمنان مرا نوشند و
غذاى دشمنان مرا مل نکنند و هم شکل دشمنان من نگردند، وگرنه ایشان هم دشمن من خواهند بود.

هُ ِأئم وَ الْحَواس ، هُ الْحَواس ِهُ الْقُلُوبِ، وَ الْقُلُوبُ أئم ِهُ الأفْکارِ، وَ الافْْکارُ أئم ِ16 ـ قالَ(علیه السلام): «الَْعُقُولُ أئم
الاعْْضاءِ».(16)

فرمود: عقل هر انسانى یشواى فکر و اندیشه اوست؛ و فکر یشواى قلب و درون او خواهد بود؛ و قلب یشواى
حوّاس پنج گانه ى باشد، و حوّاس یشواى تماى اعضاء و جوارح است.

نْ شِئْتَ فَأنْتَ نظَرهُُ، وَ افَْقِرْ إلى مَنْ نِ عَم لْ عَلى مَنْ شِئْتَ فَأنْتَ أمرهُُ، وَ اسْتغَِْ 17 ـ قالَ(علیه السلام): «تفََض
شِئْتَ فَأنْتَ أسرهُُ».(17)

فرمود: بر هر که خواهى نیکى و احسان نما، ا رئیس و سرور او گردى؛ و از هر که خواهى ى نیازى جوى ا همانند
او باشى. و خود را نیازمند هر که خواهى بدان ـ و از او قاضاى کمک نما ـ ا اسر او گردى.

، صاحِبَهُ أصَم الْجَهْلُ، لاِن ل الذ بهِِ مَعْرفَِهُ الْمَعادِ وَ الْمَعاشِ، وَ أذَل الْعِلْمُ، لاِن الْعِز 18 ـ قالَ(علیه السلام): «أعَز
أبْکَمٌ، أعْى، حَْرانٌ».(18)

فرمود: عززترن عزتّ ها علم و کمال است، براى ان که شناخت معاد و أمن معاشِ انسان، به وسیله آن
انجام ى پذرد. و پست ترن ذلّت ها جهل و نادانى است، زرا که صاحبش همیشه در کرى و لالى و کورى ى

باشد و در تمام امور سرگردان خواهد بود.
19 ـ قالَ(علیه السلام): «جُلُوسُ ساعَه عِنْدَ الْعُلَماءِ أحَب إلَى اللّهِ مِنْ عِبادَهِ ألْفِ سَنَه، وَ النظَرُ إلَى الْعالمِِ أحَب إلَى
اللّهِ مِنْ إعِْکافِ سَنَه فى بَیْتِ اللّهِ، وَ زیارهَُ الْعُلَماءِ أحَب إلَى اللّهِ تعَالى مِنْ سَبْعنَ طَوافاً حَوْلَ الْبَیْتِ، وَ أفْضَلُ مِنْ

ه وَ عُمْرهَ مَبْروُرهَ مَقْبُولَه، وَ رفََعَ اللّهُ تعَالى لَهُ سَبْعنَ دَرجََهً، وَ أنْزلََ اللّهُ عَلَیْهِ الرحْمَهَ، وَ شَهِدَتْ لَهُ نَ حَجسَبْع
الْمَلائکَِهُ: أن الْجَنهَ وَ جَبَتْ لَهُ».(19)

فرمود: یک ساعت در محضر علماء نشستن ـ که انسان را به مبدأ و معاد آشنا سازند ـ از هزار سال عبادت نزد
خداوند محبوب تر خواهد بود. توجّه و نگاه به عالمِ از إعکاف و یک سال عبادت ـ مستحّى ـ در خانه خدا بهتر
است. زیارت و دیدار علماء، نزد خداوند از هفاد مرتبه طواف اطراف کعبه محبوب تر خواهد بود، و نز افضل از

هفاد حجّ و عمره قبول شده ى باشد. همچنن خداوند او را هفاد مرحله ترفعِ درجه ى دهد و رحمت و
برکت خود را بر او نازل ى گرداند، و ملائکه شهادت ى دهند به ان که او اهل بهشت است.

20 ـ قالَ(علیه السلام): «یَا ابْنَ آدَم، لا تحَْمِلْ هَمَ وْمِکَ الذى لَمْ یَأِکَ عَلى َوْمِکَ الذى أنْتَ فیهِ، فَإنْ یَکُنْ بَقِیَ
مِنْ أجَلکَِ، فَإن اللّهَ فیهِ َرْزقُُکَ».(20)

فرمود: اى فرزند آدم، غُصّه رزق و آذوقه آن روزى که در یش دارى و هنوز نیامده است نخور، زرا چنانچه زنده
بمانى و عمرت باقى باشد خداوند متعال روزىِ آن روز را هم ى رساند.

ُهُ هِ، وَ عِفِ ُهُ عَلى قَدْرِ مُروَُهِ، وَ صِداقَِهُ عَلى قَدْرِ نفََقَُهِ، وَ شُجاعِ جُلِ عَلى قَدْرِ هِم21 ـ قالَ(علیه السلام): «قَدْرُ الر
عَلى قَدْرِ غِْرَِهِ».(21)

فرمود: ارزش هر انسانى به قدر همّت اوست، و شجاعت و توان هر شخصى به مقدار گذشت و احسان اوست، و
درسکارى و صداقت او به قدر جوانمردى اوست، و پاکدامنى و عفّت هر فرد به اندازه غرت او خواهد بود.



22 ـ قالَ(علیه السلام): «مَنْ شَربَِ مِنْ سُؤْرِ أخیهِ تبََرکاً بهِِ، خَلَقَ اللّهُ بَیْنَهُما مَلکِاً یَسْتغَْفِرُ لَهُما حَتىّ َقُومَ
السّاعَهُ».(22)

فرمود: کسى که دهن خورده برادر مؤمنش را به عنوان تبرکّ مل نماید، خداوند متعال ملکى را مأمور ى گرداند
ا براى آن دو نفر ا روز قیامت طلب آمرزش و مغفرت نماید.

نْیا إلاّ لرِجَُلَْنِ: رجََلٌ َزْدادُ فى کُلَ وْم إحْساناً، وَ رجَُلٌ یَتدَارکَُ ذَنْبَهُ باِلتوْبَهِ، وَ رَ فِى الدَْ23 ـ قالَ(علیه السلام): «لا خ
أنىّ لَهُ باِلتوْبَهِ، وَالله لَوْسَجَدَ حَتىّ یَنْقَطِعَ عُنُقُهُ ما قَبلَِ اللهُ مِنْهُ إلاّ بوِِلایَِنا أهْلِ الْبَیْتِ».(23)

فرمود: خر و خوى در دنیا وجود ندارد مگر براى دو دسه: دسه اوّل آنان که سعى نمایند در هر روز، نسبت به
گذشه کار بهترى انجام دهند. دسه دوّم آنان که نسبت به خطاها و گناهان گذشه خود پشیمان و سرافکنده

گردند و توبه نمایند، و توبه کسى پذرفه نیست مگر آن که با اعقاد بر ولایت ما اهل بیت عصمت و طهارت
باشد.

ُلُهُ نطُْفَهٌ، وَ آخِرهُُ جیفَهٌ، وَ هُوَ قائمٌِ بَیْنَهُما وِعاءٌ للِْغائطِِ، ثم 24 ـ قالَ(علیه السلام): «عَجِبْتُ لاِبْنِ آدَم، أو
یََکَبرُ».(24)

فرمود: تعجبّ ى کنم از کسى که اوّلش قطره اى آب ترش شده و عاقبتش لاشه اى متعفّن ـ بد بو ـ خواهد بود
و خود را ظرف فضولات قرار داده است، با ان حال کبّر و بزرگ منشى هم ى نماید.

ْن، فَإنهُ هَم باِللْلِ وَ ذُل باِلنهارِ».(25) 25 ـ قالَ(علیه السلام): «إیّاکُمْ وَ الد
فرمود: از گرفتن نسیه و قرض، خود را برهانید، چون که سبب غم و اندوه شبانه و ذلّت و خوارى در روز خواهد

گشت.
26 ـ قالَ(علیه السلام): «إن الْعالمَِ الْکاتمَِ عِلْمَهُ یُبْعَثُ أنْتنََ أهْلِ الْقِیامَهِ، َلْعَنُهُ کُل دابه مِنْ دَواب الارْْضِ

غارِ».(26) الص
فرمود: آن عالم و دانشمندى که علم خود را ـ در بیان حقاق ـ براى دیگران کتمان کند، روز قیامت با بدترن بوها

محشور ى شود و مورد نفرت و نفرن تمام موجودات قرار ى گرد.
27 ـ قالَ(علیه السلام): «یا کُمَْلُ، قُلِ الْحَق عَلى کُل حال، وَوادِدِ الْمُقنَ، وَاهْجُرِ الفاسِقنَ، وَجانبِِ المُنافِقنَ،

وَلاتصُاحِبِ الخائنِنَ».(27)
فرمود: در هر حالتى حقّ را بگو و مدافع آن باش، دوستى و معاشرت با رهزگاران را ادامه ده، و از فاسقن و

معصیت کاران کناره گرى کن، و از منافقان دورى و فرار کن، و با خیانکاران همراهى و هم نشینى منما.
ِهِ للِْحَسَنِ (علیه السلام): «سَلْ عَنِ الرفقِ قَبْلَ الطرقِ، وَعَنِ الْجارِ قَبْلَ 28 ـ قالَ(علیه السلام): فى وَصی

الدّارِ».(28)
ضمن سفارشى به فرزندش امام حسن (علیه السلام) فرمود: یش از آن که بخواهى مسافرت بروى، رفق مناسب

راه را جویا باش، و یش از آن که منزلى را تهیّه کنى همسایگان را بررسى کن که چگونه هسند.
29 ـ قالَ(علیه السلام): «اعِْجابُ الْمَرْءِ بنَِفْسِهِ دَللٌ عَلى ضَعْفِ عَقْلهِِ».(29)

فرمود: فخر کردن انسان به خودش، نشانه کم عقلى او ى باشد.
ه، وَداعى کُلبَلی خَطیئَه، وَبابُ کُل ها رأَْسُ کُلنْیا، فَإِن الد هَا الناّسُ، إیِّاکُمْ وُحُب 30 ـ قالَ(علیه السلام): «أ

رزَِیه».(30)
فرمود: اى گروه مردم، نسبت به محبّت و علاقه به دنیا مواظب باشید، چون که علاقه و محبّت به دنیا اساس هر



خطا و انحرافى است، و دروازه هر بلا و گرفارى است، و نزدیک کننده هر فنه و آشوب؛ و نز آورنده هر مصیبت و
مشکلى است.

رابِ، وَسُکْرُ الْمالِ، وَسُکْرُ النوْمِ، وَسُکْرُ الْمُلْکِ».(31) کْراتِ: سُکْرُ الش کْرُ أرْبَعُ الس 31 ـ قالَ(علیه السلام): «الس
فرمود: مستى در چهار چز است: مستى از شراب (و خمر)، مستى مال و ثروت، مستى خواب، مستى ریاست و

مقام.
32 ـ قالَ(علیه السلام): «أللسانُ سَبُعٌ إنِْ خُلیَ عَنْهُ عَقَرَ».(32)

فرمود: زبان، همچون درنّده اى است که اگر آزاد باشد زخم و جراحت (سختى به جسم و ایمان) خواهد زد.
33 ـ قالَ(علیه السلام): «َوْمُ الْمَظْلُومِ عَلَى الظاّلمِِ أشَد مِنْ َوْمِ الظاّلمِِ عَلَى الْمَظْلُومِ».(33)

فرمود: روز داد خواهى مظلوم بر علیه ظالم سخت تر است از روزى که ظالم ستم بر مظلوم ى کند.
34 ـ قالَ(علیه السلام): «فِى الْقُرْآنِ نبََأُ ما قَبْلَکُمْ، وَخَبَرُ ما بَعْدَکُمْ، وَحُکْمُ ما بَیْنکُِمْ».(34)

فرمود: قرآن احوال گذشگان، و اخبار آینده را در بردارد، و شرح وظایف شما را بیان کرده است.
نا، وَُلْثٌ سُنَنٌ وَ أمْالٌ، وَُلْثٌ فَرائضِ وَأحْکامٌ».(35) لْثٌ فینا وَفى عَدُوُ ،ًالاْ35 ـ قالَ(علیه السلام): «نزَلََ الْقُرْآنُ أ
فرمود: نزول قرآن بر سه قسمت است: یک قسمت آن درباره اهل بیت عصمت و طهارت : و دشمنان و مخالفان

ایشان؛ و قسمت دیگر آن، اخلاقیّات و ضرب الملها؛ و قسمت سوّم در بیان واجبات و احکام إلى ى باشد.
36 ـ قالَ(علیه السلام): «ألْمُؤْمِنُ نفَْسُهُ مِنْهُ فى تعََب، وَالناّسُ مِنْهُ فى راحَه».(36)

فرمود: مؤمن آن کسى است که خود را به جهت رفاه مردم در زحمت بیندازد و دیگران از او در امنیّت و آسایش
باشند.

37 ـ قالَ(علیه السلام): «کَتبََ اللّهُ الْجِهادَ عَلَى الرجالِ وَالنساءِ، فَجِهادُ الرجُلِ بَذْلُ مالهِِ وَنفَْسِهِ حَتىّ یُقَْلَ فى
سَبلِ اللّه، وَجِهادُ الْمَرْئَهِ أنْ تصَْبرَِ عَلى ماترَى مِنْ أذى زوَْجِها وَغِْرَِهِ».(37)

فرمود: خداوند جهاد را بر مردان و زنان لازم دانسه است. پس جهاد مرد، آن است که از مال و جانش بگذرد ا
جائى که در راه خدا کشه و شهید شود. و جهاد زن آن است که در مقابل زحمات و صدمات شوهر و بر غرت و

جوانمردى او صبر نماید.
38 ـ قالَ(علیه السلام): «فى َقَلبِ الاحْْوالِ عُلمَِ جَواهِرُ الرجالِ».(38)

فرمود: در تغر و دگرگونى حالات و حوادث، فطرت و حقیقت اشخاص شناخه ى شود.
39 ـ قالَ(علیه السلام): «إنّ الَْوْمَ عَمَلٌ وَلا حِسابَ، وَغَداً حِسابٌ وَ لا عَمَل».(39)

فرمود: امروزه - در دنیا - زحمت و فعالیّت، بدون حساب است و فرداى قیامت، حساب و بررسى اعمال و دریافت
پاداش است.

40 ـ قالَ(علیه السلام): «إقُوا مَعَاصِیَ اللّهِ فِى الْخَلَواتِ فَإن الشّاهِدَ هُوَ الْحاکِم».(40)
فرمود: دورى و اجناب کنید از معصیت هاى إلى، حتىّ در پنهانى، پس به درستى که خداوند شاهد اعمال و

نیّات است؛ و نز او حاکم و قاضى خواهد بود.
-------------------------------------------
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حضرت فاطمه زهرا (سلام الله علها)

ُهُ قُدْسِهِ، وَ نحَْنُ حُج هُ وَ مَحَلُ هُ فى خَلْقِهِ، وَ نحَْنُ خاصَُنحَْنُ وَسیل» : (هاسلام الله عل ) هْراء1 ـ قالَتْ فاطِمَهُ الز
فى غَیْبهِِ، وَ نحَْنُ وَرََهُ أنْبیائهِِ».(1)

حضرت فاطمه زهرا (سلام الله علها) فرمود: ما أهل بیت یامبر، وسیله ارتباط خداوند با خلق او هستیم، ما
برگزیدگان پاک و مقدّس روردگار ى باشیم، ما حجّت و راهنما خواهیم بود؛ و ما واران یامبران الى هستیم.

2 ـ عَبْدُ اللّهِ بْنِ مَسْعُود، فالَ: «أتیَْتُ فاطِمَهَ صَلَواتُ اللّهِ عَلَْها، فَقُلْتُ: أْنَ بَعْلُکِ؟ فَقالَتْ(علها السلام): عَرَجَ بهِِ
ماءِ، فَقُلْتُ: فیما ذا؟ فَقالَتْ: إن نفََراً مِنَ الْمَلائکَِهِ تشَاجَروُا فى شَْىء، فَسَألُوا حَکَماً مِنَ الادَْمِّنَ، لُ إلَى السجِبْرئ

روُا، فَاخْاروُا عَلی بْنِ أی طالبِ (علیه السلام).» (2) ََتخَ ْهِمْ أنَْفَأوَْحىَ اللّهُ إل
عبد اللّه بن مسعود گوید: روزى بر فاطمه زهراء(علها السلام)وارد شدم و عرضه داشتم: همسرت کجا است؟

فرمود: همراه جبرائل به آسمان عروج نموده است، گفتم: براى چه موضوعى؟! فرمود: بن عدّه اى از ملائکه الى
مشاجره اى شده است؛ و قاضا کرده اند یک نفر از آدم ها بن ایشان حکم و قضاوت نماید؛ و خداوند به ملائکه
وحى فرساد: خودان یک نفر را انتخاب نمائید؛ و آن ها هم حضرت علىّ بن اى طالب (علیه السلام) را برگزیدند.
وابِ، ورانى، قُطْبُ الأقْطابِ، وَسُلالَهُ الاطْْیابِ، الناّطِقُ باِلصوَهُوَ الإمامُ الربَاّنى، وَالْهَیْکَلُ الن» :(ها السلامعل)ْ3 ـ قالَت

نقُْطَهُ دائرِهَِ الإمامَهِ.» (3)
حضرت فاطمه زهرا (سلام الله علها) در تعریف امام علىّ (علیه السلام) فرمود : او یشوائى الى و رباّنى است،
تجسّم نور و روشنائى است، مرکز توجّه تماى موجودات و عارفان است، فرزندى پاک از خانواده پاکان ى باشد،

گوینده اى حقّ گو و هدایگر است، او مرکز و محور امامت و رهبریّت است.
، یُقْیمانِ أوَدهُمْ، وَ یُنْقِذانِ مِنَ الْعَذابِ الدّائمِِ إنْ أطاعُوهُما، دٌ وَ عَلى هِ مُحَم ْأبَوا هِذِهِ الام» :(ها السلامعل)ْ4 ـ قالَت

وَ یُبیحانهِِمُ النعیمَ الدّائم إنْ واقَفُوهُما.» (4)
فرمود: حضرت محمّد (صلى الله علیه وآله) و علىّ (علیه السلام)، والدَِن ان امّت هسند، چنانچه از آن دو

روى کنند آن ها را از انحرافات دنوى و عذاب همیشگى آخرت نجات ى دهند؛ و از نعمت هاى منوّع و وافر
بهشتى بهره مندشان ى سازند.

5 ـ قالَتْ (علها السلام): «مَنْ أصْعَدَ إلىَ اللّهِ خالصَِ عِبادَِهِ، أهْبَطَ اللّهُ عَزوَجَل لَهُ أفْضَلَ مَصْلَحَِهِ».(5)
فرمود: هرکس عبادات و کارهاى خود را خالصانه براى خدا انجام دهد، خداوند بهترن مصلحت ها و برکات خود

را براى او قدر ى نماید.
عیدِ مَنْ أحَب عَلیّاً فى حَیاِهِ وَ بَعْدَ مَوِْهِ».(6) الس عیدِ، حَق الس عیدَ کُل الس إن» :(ها السلامعل) ْ6 ـ قالَت



فرمود: همانا حقیقت و واقعیّت تمام سعادت ها و رسگارى ها در دوستى علىّ (علیه السلام) در زمان حیات و
پس از رحلتش خواهدبود.

7 ـ قالَتْ (علها السلام): «إلى وَ سَیدى، أسْئَلُکَ باِلذنَ اصْطَفَیْتهَُمْ، وَ ببُِکاءِ وَلَدَی فى مُفارقَِتى أنَْ تغَْفِرَ لعُِصاهِ
شیعَتى، وَشیعَهِ ذُرّیتىَ.» (7)

فرمود: خداوندا، به حقّ اولیاء و مقربّانى که آن ها را برگزیده اى، و به گریه فرزندانم پس از مرگ و جدائى من با
ایشان، از تو ى خواهم گناه خطاکاران شیعیان و روان ما را ببخشى.

8 ـ قالَتْ (علها السلام): «شیعَُنا مِنْ خِیارِ أهْلِ الْجَنهِ وَکُل مُحِبّینا وَ مَوالى اوَْلیائنِا وَ مُعادى أعْدائنِا وَ الْمُسْلمُِ
بقَِلْبهِِ وَ لسِانهِِ لَنا».(8)

فرمود: شیعیان و روان ما، و همچنن دوستداران اولیاء ما و آنان که دشمن دشمنان ما باشند، نز آن هائى که
با قلب و زبان تسلیم ما هسند بهترن افراد بهشتیان خواهند بود.

9 ـ قالَتْ (علها السلام): «وَاللّهِ یَابْنَ الْخَطاّبِ لَوْلا أنىّ أکْرهَُ أنْ یُصیبَ الْبَلاءُ مَنْ لا ذَنْبَ لَهُ، لَعَلمِْتَ أنىّ سَأقُْسِمُ
عَلَى اللّهِ ثمُ أجِدُهُ سَرعَ الاجْابَهِ».(9)

حضرت به عمر بن خطاّب فرمود: سوگند به خداوند، اگر نى ترسیدم که عذاب الى بر ى گناهى، نازل گردد؛
متوجّه ى شدى که خدا را قسم ى دادم و نفرن ى کردم. و ى دیدى چگونه دعایم سرع مستجاب ى

گردید.
10 ـ قالَتْ (علها السلام): «وَاللّهِ! لا کَلمُْکَ أبَداً، وَاللّهِ! لادَْعُوَن اللّهَ عَلَیْکَ فى کُل صَلوه».(10)

پس از ماجراى هجوم به خانه حضرت، خطاب به ابوبکر کرد و فرمود: به خدا سوگند، دیگر با تو سخن نخواهم
گفت، سوگند به خدا، در هر نمازى تو را نفرن خواهم کرد.

یَِکُما اسَْخَطْتمُانى، وَ ما رضَیتمُانى، وَ لَئِنْ لَقیتُ النهُ، أنََِإنىّ أشُْهِدُ اللّهَ وَ مَلائک» :(ها السلامعل) ْ11 ـ قالَت
لأشْکُوَنکُما إلَیْهِ».(11)

هنگاى که ابوبکر و عمر به ملاقات حضرت آمدند فرمود: خدا و ملائکه را گواه ى گرم که شما مرا خشمناک
کرده و آزرده اید، و مرا راضى نکردید، و چنانچه رسول خدا را ملاقات کنم شکایت شما دو نفر را خواهم کرد.

هٌ نقََضَتْ عَهْدَ اللّهِ وَ عَهْدَ أى رسَُولِ اللّهِ فى أمر الْمُؤمننَ عَلیّ، وَ ُام لا تصَُلّى عَلَی» :(ها السلامعل) ْ12 ـ قالَت
ظَلَمُوا لى حَقىّ، وَ أخَذُوا إرْثى، وَ خَرقُوا صَحیفَتى اللّتى کَتبَها لى أى بمُِلْکِ فَدَک».(12)

فرمود: افرادى که عهد خدا و یامبر خدا را درباره امرالمؤمنن علىّ (علیه السلام) شکسند، و در حقّ من ظلم
کرده و ارثیّه ام را گرفند و نامه پدرم را نسبت به فدک پاره کردند، نباید بر جنازه من نماز بگذارند.

13 ـ قالَتْ (علها السلام): «إلَیْکُمْ عَنیّ، فَلا عُذْرَ بَعْدَ غَدرکُِمْ، وَ الامَْْرُ بعد قْصرکُمْ، هَلْ ترَکََ أى َوْمَ غَدرِ خُمّ
لاِحَد عُذْوٌ».(13)

خطاب به مهاجرن و انصار کرد و فرمود: از من دور شوید و مرا به حال خود رها کنید، با آن همه ى تفاوتى و
سهل انگارى هایان، عذرى براى شما باقى نمانده است. آیا پدرم در روز غدر خم براى کسى جاى عذرى باقى

گذاشت؟
لاهَ َنْزهاً لَکُمْ مِنَ الْکِبْرِ، وَ الزکاهَ راً لَکُمْ مِنَ الشّـِرْکِ، وَ الصجَعَلَ اللّهُ الایْمانَ تطَْه» :(ها السلامعل) ْ14 ـ قالَت

جَ تشَْیداً للِدّنِ» (14) اً للاِخْْلاصِ، وَ الْحثْبیَ َیام زقِ، وَ الصفْسِ، وَ نمِاءً فِى الرزْکِیَهً للِنَ
فرمود: خداوند سبحان، ایمان و اعقاد را براى طهارت از شرک و نجات از گمراهى ها و شقاوت ها قرار داد. و نماز



را براى خضوع و فرونى و پاکى از هر نوع کّبر، مقررّ نمود. و زکات (و خمس) را براى زکیه نفس و توسعه روزى
تعن نمود. و روزه را براى اسقامت و اخلاص در اراده، لازم دانست. و حجّ را براى استحکام أساس شریعت و

بناء دن اسلام واجب نمود.
لُ َنى أنىّ اوَ وَ حَد رسَُولَ اللّهِ (صلى الله علیه وآله وسلم) عَهِدَ إلَى یا أبَا الْحَسَنِ! إن» :(ها السلامعل) ْ15 ـ قالَت

أهْلهِِ لُحُوقاً بهِِ وَ لا بُد مِنْهُ، فَاصْبرِْ لاِمْراِللّهِ تعَالى وَ ارْضَ بقَِضائهِِ.» (15)
فرمود: اى ابا الحسن! ـ همسرم ـ ، همانا رسول خدا با من عهد بست و اظهار نمود: من اوّل کسى هستم از اهل
بیتش که به او ملحق ى شوم و چاره اى از آن نیست، پس تو صبر نما و به قضا و مقدّرات الى خوشنود باش.
16 ـ قالَتْ (علها السلام): «مَنْ سَلمَ عَلَیْهِ اوَْ عَلَیَ لاَهَ أیّام أوْجَبَ اللّهُ لَهُ الجَنهَ، قُلْتُ لَها: فى حَیاِهِ وَ حَیاِکِ؟

قالَتْ: نعَمْ وَ بَعْدَ مَوِْنا.» (16)
فرمود: هر که بر پدرم ـ رسول خدا ـ و بر من به مدّت سه روز سلام کند خداوند بهشت را براى او واجب ى

گرداند. راوى گوید: عرضه داشتم: آیا در زمان حیات و زنده بودن؟ فرمود: چه در زمان حیات ما باشد؛ و یا پس از
مرگ.

17 ـ قالَتْ (علها السلام): «ما صَنَعَ أبُو الْحَسَنِ إلاّ ما کانَ یَنْبَغى لَهُ، وَ لَقَدْ صَنَعُوا ما اللّهُ حَسیبُهُمْ وَ طالبِ
هُمْ».(17)

فرمود: آنچه را امام علىّ (علیه السلام) ـ نسبت به دفن رسول خدا و جریان بیعت ـ انجام داد، وظیفه الى او
بوده است، و آنچه را دیگران انجام دادند خداوند آن ها را محاسبه و مجازات ى نماید.

18 ـ قالَتْ (علیه السلام): «خَْرٌ للِنِسّاءِ أنْ لا َرَْنَ الرجالَ وَ لا َراهُن الرجالُ».(18)
فرمود: بهترن چز براى حفظ شخصیت زن آن است که مردى را نبیند و نز مورد مشاهده مردان قرار نگرد.

19 ـ قالَتْ (علها السلام): «أوُصیکَ یا أبَا الْحَسنِ أنْ لا َنْسانى، وَ َزوُرنَى بَعْدَ مَماتى».(19)
ضمن وصیّتى به همسرش اظهار داشت: مرا پس از مرگم فراموش نکن؛ و به زیارت و دیدار من ـ بر سر قبرم ـ بیا.
20 ـ قالَتْ (علها السلام): «إنىّ قَدِاسَْقْبَحْتُ ما یُصْنَعُ باِلنساءِ، إنهُّ یُطْرَحُ عَلىَ الْمَرْئَهِ الثوبَ فَیَصِفُها لمَِنْ رأَى، فَلا

تحَْمِلینى عَلى سَرر ظاهِر، اسُْترُینى، سَترَکَِ اللّهُ مِنَ الناّرِ».(20)
در آخرن روزهاى عمر ر برکتش ضمن وصیّتى به اسماء فرمود: من بسیار زشت و زننده ى دانم که جنازه زنان را

پس از مرگ با انداختن پارچه اى روى بدنش تشع ى کنند. و افرادى اندام و حجم بدن او را مشاهده کرده و
براى دیگران تعریف ى نمایند. مرا بر تخت ـ و بلانکاردى ـ که اطرافش وشیده نیست و مانع مشاهده دیگران

نباشد قرار مده ـ بلکه مرا با وشش کامل تشع کن ـ ، خداوند تو را از آتش جهنمّ مستور و محفوظ نماید.
21 ـ قالَتْ (علها السلام): «... إنْ لَمْ یَکُنْ َرانى فَإنىّ أراهُ، وَ هُوَ یَشُم الرح».(21)

مرد نابینائى وارد منزل شد و حضرت زهراء (علها السلام)پنهان گشت، وقتى رسول خدا (صلى الله علیه وآله
وسلم) علّت آن را جویا شد در پاسخ پدر اظهار داشت: اگر آن نابینا مرا نى بیند، من او را ى بینم، دیگر آن که

مرد، حسّاس است و بوى زن را استشمام ى کند.
22 ـ قالَتْ (علها السلام): «أصْبَحْتُ وَ اللهِ! عاِقَهً لدُِنْیاکُمْ، قالیَِهً لرِجِالکُِمْ».(22)

بعد از جریان غصب فدک و احتجاج حضرت، بعضى از زنان مهاجر و انصار به منزل حضرت آمدند و احوال وى را
جویا شدند، حضرت در پاسخ فرمود: به خداوند سوگند، دنیا را آزاد کردم و هچ علاقه اى به آن ندارم، همچنن

دشمن و مخالف مردان شما خواهم بود.



23 ـ قالَتْ (علها السلام): «إنْ کُنْتَ تعَْمَلُ بمِا أمَرْناکَ وَ َنْتَى عَمّا زجََرْناکَ عَنْهُ، قَأنْتَ مِنْ شیعَِنا، وَ إلاّ فَلا».(23)
فرمود: اگر آنچه را که ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت ـ دستور داده ایم عمل کنى و از آنچه نى کرده ایم خوددارى

نمائى، تو از شیعیان ما هستى وگرنه، خر.
24 ـ قالَتْ (علها السلام): «حُببَ إلَی مِنْ دُنْیاکُمْ َلاثٌ: ِلاوَهُ کِابِ اللّهِ، وَالنظَرُ فى وَجْهِ رسَُولِ اللّهِ، وَالانْْفاقُ فى

سَبلِ اللّهِ».(24)
فرمود: سه چز از دنیا براى من دوست داشنى است: لاوت قرآن، نگاه به صورت رسول خدا؛ و انفاق و کمک ـ به

نیازمندان ـ در راه خداوند متعال.
جَ بَعْدى إِبْنَهِ اخُْتى أمامَهَ، فَإنها َکُونُ لوُِلْدى مِْلى، فَإن الرجالَ َزوََ ْأوُصیکَ اوَّلاً أن» :(ها السلامعل) ْ25 ـ قالَت

لابُد لَهُمْ مِنَ النساءِ».(25)
در آخرن لحظات عمرش به همسر خود چنن سفارش نمود: پس از من با دختر خواهرم أمامه ازدواج نما، چون

که او نسبت به فرزندانم مانند خودم دلسوز و متدّن است. همانا مردان در هر حال، نیازمند به زن ى باشند.
26 ـ قالَتْ (علها السلام): «الْزمَْ رجِْلَها، فَإن الْجَنهَ تحَْتَ أقْدامِها، و الْزمَْ رجِْلَها فَثمَ الْجَنهَ».(26)

فرمود: همیشه در خدمت مادر و پاى بند او باش، چون بهشت زر پاى مادران است؛ و نتیجه آن نعمت هاى
بهشتى خواهد بود.

27 ـ قالَتْ (علها السلام): «ما یَصَنَعُ الصّائمُِ بصِِیامِهِ إذا لَمْ یَصُنْ لسِانهَُ وَ سَمْعَهُ وَ بَصَرهَُ وَ جَوارحَِهُ».(27)
فرمود: روزه دارى که زبان و گوش و چشم و دیگر اعضاء و جوارح خود را کنترل ننماید هچ سودى از روزه خود نى

برد.
28 ـ قالَتْ (علها السلام): «الَْبُشْرى فى وَجْهِ الْمُؤْمِنِ ُوجِبُ لصِاحِبهِ الْجَنهَ، وَ بُشْرى فى وَجْهِ الْمُعاندِِ یَقى صاحِبَهُ

عَذابَ الناّرِ».(28)
فرمود: تبسّم و شادمانى در برابر مؤمن موجب دخول در بهشت خواهد گشت، و نتیجه تبسّم در مقابل دشمنان

و مخالفان سبب ایمنى از عذاب خواهد بود.
29 ـ قالَتْ (علها السلام): «لا یَلُومَن امْرءٌُ إلاّ نفَْسَهُ، یَبیتُ وَ فى یَدِهِ رحُ غَمَر».(29)

فرمود: کسى که بعد از خوردن غذا، دست هاى خود را نشوید دست هایش آلوده باشد، ـ چنانچه ناراحتى برایش
بوجود آید ـ کسى جز خودش را سرزنش نکند.

مْسِ قَدْ تدََلّى للِْغُروُبِ فَأعْلمِْنى حَتىّ نِ الشَْطْحِ، فَإنْ رأَیْتَ نصِْفَ ع اصْعَدْ عَلَى الس» :(ها السلامعل) ْ30 ـ قالَت
أدْعُو».(30)

روز جمعه نزدیک غروب آفاب به غلام خود ى فرمود: بالاى پشت بام برو، هر موقع نصف خورشید غروب کرد مرا
خبر کن ا براى خود ـ و دیگران ـ دعا کنم.

نوُبَ جَمیعاً وَلایُبالى».(31) اللّهَ یَغْفِرُ الذ إن» :(ها السلامعل) ْ31 ـ قالَت
فرمود: همانا خداوند متعال تماى گناهان بندگانش را ى آمرزد و از کسى باکى نخواهد داشت.

لاهِ فى مَنْزلِهِِ إلا الامْامَ یَجْتمَِعُ الناّسُ هِ، وَ صَدْرِ فِراشِهِ، وَالصِبصَِدْرِ داب جُلُ احَُقالر» :(ها السلامعل) ْ32 ـ قالَت
عَلَیْهِ».(32)

فرمود: هر شخصى نسبت به مرکب سوارى، و فرش منزل خود و برگزارى نماز در آن از دیگرى در ألُویّت است، مگر
آن که دیگرى امام جماعت باشد و مردم بخواهند با او نماز جماعت را إقامه نمایند.



33 ـ قالَتْ (علها السلام): «یا أبَه، ذَکَرْتُ الْمَحْشَرَ وَوُقُوفَ الناّسِ عُراهً َوْمَ الْقیامَهِ، وا سَوْأاهُ َوْمَئِذ مِنَ اللّهِ
(33).« وَجَلعَز

اظهار داشت: اى پدر، من به یاد روز قیامت افادم که مردم چگونه در یشگاه خداوند با حالت برهنه خواهند
ایساد ـ و فریاد رسى ندارد، جز اعمال و علاقه نسبت به اهل بیت (علهم السلام) ـ.

(34).« ىهِ الن ُوْمَ الْقِیامَهِ، أشْفَعُ عُصاهَ أمَ ُإذا حُشِرْت» :(ها السلامعل) ْ34 ـ قالَت
فرمود: هنگاى که در روز قیامت برانگیخه و محشور شوم، خطاکاران امّت یامبر (صلى الله علیه وآله وسلم)، را

شفاعت ى نمایم.
عاءِ، فَإنها ساعَهٌ یَحْاجُ الْمَیتُ فها إلى أنُْسِ لاوَهِ الْقُرآنِ، وَالدِ ْفَأکْثرِْ مِن» :(ها السلامعل) ْ35 ـ قالَت

الاحْْیاءِ».(35)
ضمن وصیّتى به امام علىّ (علیه السلام) اظهار نمود: پس از آن که مرا دفن کردى، برایم قرآن را بسیار لاوت نما،

و برایم دعا کن، چون که میّت در چنان موقعیّتى بیش از هر چز نیازمند به انُس با زندگان ى باشد.
36 ـ قالَتْ (علها السلام): «یا أبَا الحَسَن، إنىّ لأسْتحَى مِنْ إلى أنْ أکَلفَ نفَْسَکَ ما لا َقْدِرُ عَلَیْهِ».(36)

خطاب به همسرش امرالمؤمنن علىّ (علیه السلام) کرد و اظهار نمود: من از خداى خود شرم دارم که از تو
چزى را در خواست نمایم و تو توان تهیه آنرا نداشه باشى.

ها».(37) َِلَتْ إبْنَ بنِْتِ نبََهٌ ق ُخابَتْ أم» :(ها السلامعل) ْ37 ـ قالَت
فرمود: رسگار و سعادتمند نخواهند شد آن گروهى که فرزند یامبر خود را به قل رسانند.

38 ـ قالَتْ (علها السلام): «... وَ النْىَ عَنْ شُرْبِ الْخَمْرِ َنْزهاً عَنِ الرجْسِ، وَاجِْنابَ الْقَذْفِ حِجاباً عَنِ اللعْنَهِ، وَ
فَهِ».(38) رْقَهِ ایجاباً للِْع ترَْکَ الس

فرمود: خداوند متعال منع و نى از شرابخوارى را جهت پاکى جامعه از زشتى ها و جنایت ها؛ و دورى از تهمت ها
و نسبت هاى ناروا را مانع از غضب و نفرن قرار داد؛ و دزدى نکردن، موجب پاکى جامعه و پاکدامنى افراد ى

گردد.
هِ، فَاقُوا اللّه حَقُ قاِهِ، وَ لا تمَُوتنَ إلاّ وَ أنْتمُْ ِبُوبیرْکَ إخْلاصاً لَهُ باِلر مَ - اللّه - الشوَ حَر» :(ها السلامعل)ْ39 ـ قالَت

مُسْلمُِونَ، وَ أطیعُوا اللّه فیما أمَرکَُمْ بهِِ، وَ نهَاکُمْ عَنْهُ، فَاِنهُّ، إنما یَخْشَى اللّهَ مِنْ عِبادِهِ الْعُلَماءِ».(39)
فرمود: خداوند سبحان شرک را (در امور مخلف) حرام گرداند ا آن که همگان تن به ربوبیّت او در دهند و به

سعادت نائل آیند؛ پس آن طورى که شایسه است باید قواى الى داشه باشید و کارى کنید ا با اعقاد به دن
اسلام از دنیا بروید. بنابر ان باید اطاعت و روى کنید از خداوند متعال در آنچه شما را به آن دستور داده یا از آن
نى کرده است، زرا که نها علماء و دانشمندان (اهل معرفت) از خداى سبحان خوف و وحشت خواهند داشت.

40 ـ قالَتْ (علها السلام): «أمّا وَاللّهِ، لَوْ ترَکَُوا الْحَق عَلى أهْلهِِ وَ اتبَعُوا عِتْرهََ نبَیّه، لَمّا اخَْلَفَ فِى اللّهِ اْنانِ، وَ
لَوَرثِهَا سَلَفٌ عَنْ سَلَف، وَ خَلْفٌ بَعْدَ خَلَف، حَتىّ یَقُومَ قائمُِنا، الاّسِعُ مِنْ وُلْدِ الْحُسَْنِ(علیه السلام)».(40)

فرمود: به خدا سوگند، اگر حقّ ـ یعنى خلافت و امامت ـ را به اهلش سرده بودند؛ و از عترت و اهل بیت یامبر
صلوات اللّه علهم روى و مابعت کرده بودند حتىّ دو نفر هم با یکدیگر درباره خدا ـ و دن ـ اخلاف نى

کردند. و مقام خلافت و امامت توسط افراد شایسه یکى پس از دیگرى منقل ى گردید و در نهایت تحول قائم
آل محمّد ( عجّل اللّه فرجه الشّریف ، و صلوات اللّه علهم اجمعن) ى گردید که او نهمن فرزند از حسن

(علیه السلام) ى باشد.
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حضرت امام حسن مجتى (علیه السلام)

مَ اللّهُ کُنْ عابدِاً، وَ ارْضِ بمِا قَسَ ِعَنِ مَحارمِِ اللّه لام): «یَا ابْنَ آدْم! عَف ى (عَلَیْهِ الس1 ـ قالَ الإمامُ الْحَسَنُ الْمُجت
سُبْحانهَُ لَکَ َکُنْ غَنیِّاً، وَ أحْسِنْ جَوارَ مَنْ جاوَرکََ َکُنْ مُسْلمِاً، وَ صاحِبِ الناّسَ بمِِْلِ ما تحُب أنْ یُصاحِبُوکَ بهِِ

َکُنْ عَدْلاً».(1)
امام حسن مجتی (علیه السلام) فرمود: اى فرزند آدم! نسبت به محرمّات الى عفیف و پاکدامن باش ا عابد و
بنده خدا باشى. راضى باش بر آنچه که خداوند سبحان برایت قسیم و مقدّر نموده است، ا همیشه غنى و ى
نیاز باشى. نسبت به همسایگان، دوسان و همنشینان خود نیکى و احسان نما ا مسلمان محسوب شوى. با

افراد (مخلف) آنچنان بر خورد کن که انتظار دارى دیگران همانگونه با تو بر خورد نمایند.
مُ عَلَیْنا مُ، اوَْ یُقَد قَدََدا شَبابِ أهْلِ الْجَنهِّ، فَلَعَنَ اللّهُ مَنْ یا رسَُولِ اللّهِ، وَ سَیَ2 ـ قالَ(علیه السلام): «وَ نحَْنُ رَیْحان

احََداً».(2)
امام حسن مجتی (علیه السلام) به دنباله وصیّتش در حضور جمعى از أصحاب فرمود: و ما دو نفر ـ یعنى

حضرت و برادرش امام حسن (علهما السلام) ـ ریحانه رسول اللّه (صلى الله علیه وآله وسلم) و دو سرور جوانان
اهل بهشت هستیم، پس خدا لعنت کند کسى را که بر ما یشقدم شود یا دیگرى را بر ما مقدّم دارد.

جَرِ».(3) حُ الْوَرقََ مِنَ الشّنوُبَ مِنْ بَنى آدَم، کَما یُساقِطُ الر نا لَیُساقِطُ الذ3 ـ قالَ(علیه السلام): «وَ إنّ حُب
فرمود: همانا محبّت و دوستى با ما (اهل بیت رسول اللّه (صلى الله علیه وآله) سبب رزش گناهان ـ از نامه

اعمال ـ ى شود، همان طورى که وزش باد، برگ درخان را ى رزد.
لُونَ، وَ لا یُدْرکُِهُ ألاَخِْروُنَ».(4) ْ4 ـ قالَ(علیه السلام): «لَقَدْ فارقََکُمْ رجَُلٌ باِلامْْسِ لَمْ یَسبقِْهُ الاو

پس از شهادت پدرش امرالمؤمنن علىّ (علیه السلام)، در جمع اصحاب فرمود: شخصى از میان شماها رفت که
در گذشه مانند او نیامده است، و کسى در آینده نى تواند هم تراز او قرار گرد.



لهٌ وَإمّا مُؤجَلهٌ».(5) 5 ـ قالَ(علیه السلام): «مَنْ قَرءََ الْقُرْآنَ کانتَْ لَهُ دَعْوَهٌ مُجابَهٌ، إمّا مُعَج
فرمود: کسى که قرآن را ـ با دقّت ـ قرائت نماید، در پایان آن ـ اگر مصلحت باشد ـ دعایش سرع مستجاب خواهد

شد ـ و اگر مصلحت نباشد ـ در آینده مستجاب ى گردد.
دُورِ».(6) ورِ وَشِفاءُ الصحُ الن6 ـ قالَ(علیه السلام): «إنّ هذَا الْقُرْآنَ فیهِ مَصاب

فرمود: همانا در ان قرآن چراغ هاى هدایت به سوى نور و سعادت موجود است و ان قرآن شفاى دل ها و سینه
ها است.

7 ـ قالَ(علیه السلام): «مَنَ صَلّى، فَجَلَسَ فى مُصَلاهّ إلى طُلُوعِ الشّمسِ کانَ لَهُ سَتْراً مِنَ الناّرِ».(7)
فرمود: هر که نماز ـ صبح ـ را به خواند و در جایگاه خود بنشیند ا خورشید طلوع کند، برایش وششى از آتش

خواهد بود.
8 ـ قالَ(علیه السلام): «إن اللّهَ جَعَلَ شَهْرَ رمََضانَ مِضْماراً لخَِلْقِهِ، فَیَسْتبَقُِونَ فیهِ بطِاعَِهِ إلِى مَرْضاِهِ، فَسََقَ قَوْمٌ

رَ آخَروُنَ فَخابُوا».(8) فَفَازوُا، وَقَص
فرمود: خداوند متعال ماه رمضان را براى بندگان خود میدان مسابقه قرار داد. پس عدّه اى در آن ماه با اطاعت و
عبادت به سعادت و خوشنودى الى از یکدیگر سبقت خواهند گرفت و گروهى از روى ى توجّى و سهل انگارى

خسارت و ضرر ى نمایند.
9 ـ قالَ (علیه السلام): «مَنْ أدامَ الاخِْْلافَ إلَى الْمَسْجِدِ أصابَ إحْدى ثمَان: آیَهً مُحْکَمَهً، أخَاً مُسْتفَاداً، وَعِلْماً

نوُبِ حَیاءً اوَْ خَشْیَهً».(9) دى، وَترَْکَ الذهُ عَنْ الرُهُ عَلَى الْهُدى، اوَْ ترَدمُسْتطَْرفَاً، وَرحَْمَهً مُنْتظَِرهًَ، وَکَلمَِهً تدَُل
فرمود: هرکس جایگاه ـ عبادات ـ خود را در مسجد قرار دهد یکى از هشت فایده شاملش ى گردد: برهان

ونشانه اى ـ براى معرفت ـ، دوست و برادرى سودمند، دانش واطلاعاتى جامع، رحمت و محبّت عموى، سخن و
مطلى که او را هدایت گر باشد، ـ توفق إجبارى ـ در ترک گناه به جهت شرم از مردم و یا به جهت ترس از عقاب.

10 ـ قالَ (علیه السلام): «مَنْ أکْثرََ مُجالسَِه الْعُلَماءِ أطْلَقَ عِقالَ لسِانهِِ، وَ فََقَ مَراِقَ ذِهْنهِِ، وَ سَر ما وَجَدَ مِنَ
الزیادَهِ فى نفَْسِهِ، وَکانتَْ لَهُ وَلایَهٌ لمِا یَعْلَمُ، وَ إفادَهٌ لمِا تعََلمَ».(10)

فرمود: هر که با علماء بسیار مجالست نماید، سخنش و بیانش در بیان حقاق آزاد و روشن خواهد شد، و ذهن و
اندیشه اش باز و توسعه ى یابد و بر معلوماتش افزوده ى گردد و به سادگى ى تواند دیگران را هدایت نماید.

11 ـ قالَ(علیه السلام): «تعََلمُوا الْعِلْمَ، فَإنْ لَمْ تسَْتطَیعُوا حِفْظَهُ فَاکْتبُُوهُ وَ ضَعُوهُ فى بُُوِکُمْ».(11)
فرمود: علم و دانش را ـ از هر طریقى ـ فرا گرید، و چنانچه نتوانستید آنرا در حافظه خود نگه دارید، ثبت کنید و

بنویسید و در منازل خود در جاى مطمئن قرار دهید.
نْیا زهَِدَ فها».(12) هُ، وَ مَنْ عَرفََ الد12 ـ قالَ(علیه السلام): «مَنْ عَرفََ اللّهَ أحَب

فرمود: هرکس خدا را بشناسد، (در عمل و گفار) او را دوست دارد و کسى که دنیا را بشناسد آن را رها خواهد
کرد.

13 ـ قالَ(علیه السلام): «هَلاکُ الْمَرْءِ فى َلاث: الَْکِبْرُ، وَالْحِرْصُ، وَالْحَسَدُ؛ فَالْکِبْرُ هَلاکُ الدّنِ،، وَبهِِ لُعِنَ إبْلیسُ.
وءِ، وَمِنْهُ قََلَ قابلُ هابلَ».(13) هِ. وَالْحَسَدُ رائدُِ السفْسِ، وَبهِِ خَرَجَ آدَمُ مِنَ الْجَنوَالْحِرْصُ عَدُوّ الن

فرمود: هلاکت و نابودى دن و ایمان هر شخص در سه چز است: کبّر، حرص، حسد. کبّر سبب نابودى دن و
ایمان شخص ى باشد و به وسیله کبّر شیطان ـ با آن همه عبادت ملعون گردید. حرص و طمع دشمن

شخصیّت انسان است، همان طورى که حضرت آدم (علیه السلام) به وسیله آن از بهشت خارج شد. حسد سبب



همه خلاف ها و زشتى ها است و به همان جهت قابل برادر خود هابل را به قل رساند.
14 ـ قالَ(علیه السلام): «بَْنَ الْحَق وَالْباطِلِ أرْبَعُ أصابعِ، ما رأَیَْتَ بَعَیْنکَِ فَهُوَ الْحَق وَقَدْ تسَْمَعُ بأِذُُنیَْکَ باطِلاً

کَثراً».(14)
فرمود: بن حقّ و باطل چهار انگشت فاصله است، آنچه که را با چشم خود ببینى حقّ است؛ و آنچه را شنیدى یا

آن که برایت نقل کنند چه بسا باطل باشد.
15 ـ قالَ(علیه السلام): «ألْعارُ أهْوَنُ مِنَ الناّرِ».(15)

فرمود: سرزنش و ننگ شمردن مردم انسان را، آسان تر است از معصیت و گناهى که موجب آتش جهنمّ شود.
16 ـ قالَ(علیه السلام): «إذا لَقى أحَدُکُمْ أخاهُ فَلْیُقَبلْ مَوْضِعَ النورِ مِنْ جَبْهَِهِ».(16)

فرمود: وقتى انسان برادر مؤمن ـ و دوست ـ خود را ملاقات نمود، باید یشانى و سجده گاه او را ببوسد.
مَ بَیْنَکُمْ مَعائشَِکُمْ، ارکِِکُمْ سُدًى، کَتبََ آجالَکُمْ، وَقَسِاً، وَلَیْسَ بَاللّهَ لَمْ یَخْلُقْکُمْ عَب 17 ـ قالَ(علیه السلام): «إن

لیَِعْرفَِ کُل ذى لُب مَنْزلََِهُ، وأن ماقَدَرَ لَهُ أصابَهُ، وَما صُرفَِ عَنْهُ فَلَنْ یُصیبَهُ».(17) «وَ قالَ: مَنْ عَبَدَ اللّهَ، عبدَ اللّهُ لَهُ
کُل شَىْء».(18)

فرمود: خداوند شما انسان ها را بهوده و بدون غرض نیافریده و شما را آزاد، رها نکرده است. لحظات آخر عمر هر
یک معّن و ثبت ى باشد، نیازمندى ها و روزى هرکس سهمیّه بندى و قسیم شده است ا آن که موقعیّت و

منزلت شعور و درک اشخاص شناخه گردد. و نز فرمود: هر کسى که خداوند را عبادت و اطاعت کند، خداى
متعال همه چزها را مطع او گرداند.

! لا توُاخِ أحَداً حَتىّ تعَْرفَِ مَواردَِهُ وَ مَصادِرهَُ، فَإذَا اسَْنْبَطْتَ الْخِبْرهََ، وَ 18 ـ قالَ(علیه السلام) لبَِعْضِ وُلْدِهِ: «یا بُنَی
رضَیتَ الْعِشْرهََ، فَآخِهِ عَلى إقالَهِ الْعَثْرهَِ، وَ الْمُواساهِ فىِ الْعُسْرهَِ».(19)

به بعضى از فرزندانش فرمود: اى پسرم! با کسى دوستى و برادرى بر قرار نکن مگر آن که او را از هر جهت بشناسى
و مورد اطمینان باشد، پس هنگاى که چنن فردى را یافتى در همه امور با او باش.

19 ـ سُئِلَ(علیه السلام): «عَنِ الْبُخْلِ؟ فَقالَ: هُوَ أنْ َرىَ الرجُلُ ما أنْفَقَهُ َلَفاً، وَما أمْسَکَهُ شَرفَاً.» (20)
از حضرت رامون بُخل سؤال شد؟ در جواب فرمود: معناى آن چنن است که انسان آنچه را به دیگرى کمک و

انفاق کند فکر نماید که از دست داده و لف شده است و آنچه را ذخره کرده و نگه داشه است خیال کند برایش
باقى ى ماند و موجب شخصیّت و شرافت او خواهد بود.

20 ـ قالَ(علیه السلام): «ترَْکُ الزنا، وَکَنْسُ الْفِناء، وَغَسْلُ الانْاء مَجْلَبَهٌ للِْغِناء» (21)
فرمود: انجام ندادن زنا، جاروب و نظافت کردن راهرو و درب منزل، و شستن ظروف سبب رفاه و ى نیازى ى

گردد.
یاسَهُ أنْ ترَْعى حُقُوقَ اللّهِ، وَحُقُوقَ الاحْْیاءِ، وَحُقُوقَ الامْْواتِ».(22) 21 ـ قالَ(علیه السلام): «الس

فرمود: ـ مفهوم و معناى ـ سیاست آن است که حقوق خداوند و حقوق موجودات زنده و حقوق مردگان را رعایت
کنى.

22 ـ قالَ(علیه السلام): «ما تشَاوَرَ قَوْمٌ إلاّ هُدُوا إلى رشُْدِهِمْ».(23)
فرمود: هچ گروهى در کارهاى ـ اجتماعى، سیاسى، اقتصادى، فرهنگى و ... ـ با یکدیگر مشورت نکرده اند مگر آن

که به رشد فکرى و عملى و... رسیده اند.
کْرُ مَعَ النعْمَهِ، وَالصّبْرُ عَلَى الناّزلَِهِ».(24) فیهِ: ألشرُ الَذّى لا شَرَْ23 ـ قالَ(علیه السلام): «الَْخ



فرمود: آن خوى که شرّ و آفتى در آن نباشد شکر در مقابل نعمت ها و صبر و شکیبائى در برابر سختى ها است.
کَ، فَخُذْ مِمّا فى یَدَیْکَ لمِا ُزلَْ فى هَدْمِ عُمْرکَِ مُنْذُ سَقَطْتَ مِنْ بَطْنِ امَ ْ24 ـ قالَ(علیه السلام): «یَابْنَ آدَم! لَم

دُ وَ الْکافِرُ یَتمََتعُ».(25) َزوََالْمُؤْمِنَ ب نَ یَدَیْکَ، فَإنَْب
فرمود: اى فرزند آدم از موقعى که به دنیا آمده اى، در حال گذراندن عمرت هستى، پس از آنچه دارى براى آینده ات

(قبر و قیامت) ذخره نما، همانا که مؤمن در حال تهیّه زاد و توشه ى باشد؛ ولیکن کافر در فکر لذّت و آسایش
است.

نْ یُؤْمِنْکَ حَتىّ َلَْقِى الْخَوْفَ».(26) رٌ مِمَْکَ حَتىّ تبَْلُغَ الامْْنَ، خمَنْ خَوَف 25 ـ قالَ(علیه السلام): «إن
فرمود: همانا کسى تو را ـ در برابر عیب ها و کم بودها ـ هشدار دهد ا آگاه و بیدار شوى، بهتر است از آن کسى

که فقط تو را تعریف و تمجید کند ا بر عیب هایت افزوده گردد.
26 ـ قالَ(علیه السلام): «القَریبُ مَنْ قَربَْهُ الْمَوَدهُ وَإنْ بَعُدَ نسََبُهُ، وَالْبَعیدُ مَنْ باعَدَْهُ الْمَوَدهُ وَإنْ قَربُُ

نسََبُهُ».(27)
فرمود : بهترن دوست نزدیک به انسان، آن کسى است که در تمام حالات دلسوز و با محبّت باشد گرچه

خویشاوندى نزدیکى هم نداشه باشد. و بیگانه ترن افراد کسى است که از محبّت و دلسوزى بیگانه باشد گرچه
از نزدیک ترن خویشاوندان باشد.

هِ؟ فَقالَ(علیه السلام): «شُح الرجُلِ عَلى دینهِِ، وَإصْلاحُهُ مالَهُ، وَقِیامُهُ باِلْحُقُوقِ».(28) ُ27 ـ وَسُئِلَ عَنِ الْمُرو
از حضرت (علها السلام) رامون مُروّت و جوانمردى سؤال شد، فرمود: جوانمرد کسى است که در نگهدارى دن
و عمل به آن لاش نماید، در اصلاح اموال و ثروت خود همّت گمارد، و در رعایت حقوق طبقات مخلف پا بر جا

باشد.
28 ـ قالَ(علیه السلام): «عَجِبْتُ لمَِنْ یُفَکرُ فى مَأکُولهِِ کَیْفَ لایُفَکرُ فى مَعْقُولهِِ، فَیَجْنبُِ بَطْنَهُ ما یُؤْذیهِ، وَُوَدعُ

صَدْرهَُ ما ُرْدیهِ».(29)
فرمود: تعجّب ى کنم از کسى که در فکر خوراک و تغذیه جسم و بدن هست ولى درباره تغذیه معنوى روحى خود
نى اندیشد، پس از غذاهاى فاسد شده و خراب دورى ى کند. و عقل و قلب و روح خود را کارى ندارد ـ هر چه و

هر مطلب و برنامه اى به هر شکل و نوعى باشد استفاده ى کند ـ .
(30).« عامِ یُنْفِى الْفَقْرَ، وَبَعْدَهُ یُنْفِى الْهَمنِ قَبْلَ الطَْ29 ـ قالَ(علیه السلام): «غَسْلُ الْیَد

فرمود: شستن دست ها قبل از طعام فقر و نگدستى را ى زداید و بعد از آن ناراحتى ها و آفات را از بن ى برد.
ؤالِ نصِْفُ الْعِلْمِ».(31) 30 ـ قالَ(علیه السلام): «حُسْنُ الس

فرمود: کسى که عادت سؤال و حالت رس و جو دارد مل آن است که نصف علم ها را فرا گرفه باشد.
هٌ، وَالْعَجَلهَ سَفَهٌ».(32) ُ31 ـ قالَ(علیه السلام): «إنّ الْحِلْمَ زینَهٌ، وَالْوَفاءَ مُرو

فرمود: صبر و شکیبائى زینت شخص، وفاى به عهد علامت جوانمردى، و عجله و شابزدگى (در کارها بدون
اندیشه) دلل ى خردى ى باشد.

ُهُ».(33) ُإِخوانهِِ فَسَدَتْ مُرو 32 ـ قالَ(علیه السلام): «مَنِ اسْتخََف
فرمود: کسى که دوسان و برادرانش را سبک شمارد و نسبت به آن ها ى اعناء باشد، مروّت و جوانمردیش

فاسد گشه است.
33 ـ قالَ(علیه السلام): «إنمّا یُجْزى الْعِبادُ َوْمَ الْقِیامَهِ عَلى قَدْرِ عُقُولهِِمْ».(34)



فرمود: همانا در روز قیامت بندگان به مقدار عقل و درک و شعورشان مجازات ى شوند.
فّهَ قَلْبهِِ، دُورِ، فَیَجِلْ جالَ بَصَرهُُ، وَ لْیَلْجَمُ الص ورِ، وَ شِفاءُ الصحُ النالْقُرْآنَ فیهِ مَصاب 34 ـ قالَ(علیه السلام): «إن

فَإن التفْکرَ حَیاهُ الْقَلْبِ الْبَصرِ، کَما یَمْشی الْمُسَْنرُ فىِ الظلُماتِ باِلنورِ».(35)
فرمود: همانا در قرآن چراغ هاى روشنائى بخش؛ و شفا بخش دردها و گرفارى هاى درونى وجود دارد، پس کسى

که (خود را) با قرآن جلى دهد چشمانش قوى و روشن ى گردد؛ وقلب و درون خویش را صفا خواهد داد، چون
که تفکّر و اندیشه (در قرآن سبب) حیات قلبِ آگاه ى باشد، همچنان که شخص روشن دل در اریکى ها به

وسیله نور چراغ حرکت ى نماید و راه ى رود.
35 ـ قالَ(علیه السلام): «ألْمِزاحُ یَأْکُلُ الْهَیْبَهَ، وَ قَدْ أکْثرََ مِنَ الْهَیْبَهِ الصّامِت» (36)

فرمود: مزاح و شوخى ـ هاى زیاد و بیجا ـ شخصیّت و وقار انسان را از بن ى برد، و چه بسا افراد ساکت داراى
شخصیّت و وقار عظیى ى باشند.

36 ـ قالَ(علیه السلام): «أللُؤْمُ أنْ لا تشَْکُرَ النعْمَهَ».(37)
فرمود: از علائم پستى شخص، شکر نکردن از ولى نعمت است.

37 ـ قالَ(علیه السلام): «لَقَضاءُ حاجَهِ أخ لى فِى اللّهِ أحَب مِنْ إعِْکافِ شَهْر».(38)
فرمود: هر آینه برآوردن حاجت و رفع مشکل دوست و برادرم، از یک ماه اعکاف، در مسجد ـ و عبادت مستحّى،

نزد من ـ بهتر و محبوب تر است.
نْیا بمَِنْزلََهِ ابٌ، فَأنْزلِِ الدِبَهاتِ ع نْیا فى حَلالهِا حِسابٌ، وَ فى حَرامِها عِقابٌ، وَفِى الش الد 38 ـ قالَ(علیه السلام): «إن

المیَهِ، خُذْمِنْها مایَکْفیکَ».(39)
فرمود: چزهاى دنیا اگر حلال باشد حساب و بررسى ى شود و اگر از حرام به دست آید عذاب و عقاب دارد و اگر

حلال و حرام آن معلوم نباشد سختى و ناراحتى خواهد داشت. پس باید دنیا (و موجوداتش) را همچون میه و
مردارى بشناسى که به مقدار نیاز و اضطرار از آن استفاده کنى.

39 ـ قالَ(علیه السلام): «وَ اعْمَلْ لدُِنْیاکَ کَأنکَ تعَیشُ أبَداً، وَ اعْمَلْ لاِخِرَِکَ کَأنکَّ تمَُوتُ غدَاً».(40)
فرمود: در دنیا ـ از نظر اقتصاد و صرفه جوئى و... ـ چنان برنامه رزى کن مل آن که ى خواهى همیشه دوام

داشه باشى، و نسبت به آخرت به نوعى حرکت و کار کن مل ان که فردا خواهى مُرد.
ؤالِ».(41) عُ قَبْلَ السبَرقى، وَ أحْمَقُ الْحُمْقِ الْفُجُورَ، الْکَریمُ هُوَ التسِ ال40 ـ قالَ(علیه السلام): «أکْیَسُ الْکَی

فرمود: زرک ترن و هوشیارترن افراد، شخص باقوا و رهزکار ى باشد؛ أحمق و نادان ترن افراد، کسى است
که تبه کار و اهل معصیت باشد؛ گراى ترن و با شخصیّت ترن افراد، آن کسى است که به نیازمندان یش از

اظهار نیازشان، کمک نماید.
-------------------------------------------
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حضرت امام حسن (علیه السلام)

1- قالَ الامْامُ سید الشهداء أبُوعَبْدِ اللّهِ الْحُسَْن (عَلَیْه السلام) : «إن قَوْماً عَبَدُوا اللهَ رغَْبَهً فَِلْکَ عِبادَهُ التجارِ، وَ
إن قَوْماً عَبَدُوا اللهَ رهَْبَهً فَِلْکَ عِبادَهُ الْعَبْیدِ، وَ إن قَوْماً عَبَدُوا اللهَ شُکْراً فَِلْکَ عِبادَهٌ الأْحْرارِ، وَ هِیَ أفْضَلُ

الْعِبادَهِ.»(1)
حضرت امام حسن (علیه السلام) فرمود: همانا عدّه اى خداوند متعال را به جهت طمع و آرزوى بهشت عبادت

ى کنند که آن یک معامله و تجارت خواهد بود و عدّه اى دیگر از روى ترس خداوند را عبادت و سایش ى کنند
که همانند عبادت و اطاعت نوکر از ارباب باشد و طائفه اى هم به عنوان شکر و سپاس از روى معرفت، خداوند

متعال را عبادت و سایش ى نمایند؛ و ان نوع، عبادت آزادگان است که بهترن عبادات ى باشد.
2- قالَ(علیه السلام): «إن أجْوَدَ الناّسِ مَنْ أعْطى مَنْ لا َرْجُوهُ، وَ إن أعْفَى الناّسِ مَنْ عَفى عَنْ قُدْرهَ، وَ إن أوَْصَلَ

الناّسِ مَنْ وَصَلَ مَنْ قَطَعَهُ».(2)
فرمود: همانا سخاوتمندترن مردم آن کسى است که کمک نماید به کسى که امیدى به وى نداشه است. و

بخشنده ترن افراد آن شخصى است که ـ نسبت به ظلم دیگرى با آن که توان انقام دارد ـ گذشت نماید. صله
رحم کننده ترن مردم و دید و بازدید کننده نسبت به خویشان، آن کسى ست که صله رحم نماید با کسى که با او

قطع رابطه کرده است.
3- قلَ:«مَا الْفَضْلُ؟ قالَ (علیه السلام): مُلْکُ اللسانِ، وَ بَذْلُ الاحْْسانِ، قلَ: فَمَا النقْصُ؟ قالَ: الکَلفُ لمِا لا

یُعنیکَ».(3)
از حضرت سؤال شد کرامت و فضیلت انسان در چیست؟ در پاسخ فرمود: کنترل و در اختیار داشتن زبان و

سخاوت داشتن، سؤال شد نقص انسان در چیست؟ فرمود: خود را وا داشتن بر آنچه که مفید و سودمند نباشد.
نْیا، وَ الدّنُ لَعِبٌ عَلى ألْسِنَتهِِمْ، یَحُوطُونهَُ ما دارتَْ بهِِ مَعائشَِهُمْ، فَإذا 4- قالَ(علیه السلام): «الناّسُ عَبیدُالد

یّانوُنَ».(4) الد وا باِلْبَلاء قَل مُحِص
فرمود: افراد جامعه بنده و ابع دنیا هسند و مذهب، بازیچه زبانشان گردیده است و براى إمرار معاش خود، دن

را محور قرار داده اند ـ و سنگ اسلام را به سینه ى زنند ـ . پس اگر بلائى همانند خطر ـ مقام و ریاست، جان،
مال، فرزند و موقعیّت، ... ـ انسان را تهدید کند، خواهى دید که دن داران واقعى کمیاب خواهند شد.

5- قالَ(علیه السلام): «إن الْمُؤْمِنَ لا یُسىءُ وَ لا یَعْتذَِرُ، وَ الْمُنافِقُ کُلَ وْم یُسىءُ وَ یَعْتذَِرُ».(5)
ضمن فرمایشى فرمود: همانا شخص مؤمن خلاف و کار زشت انجام نى دهد و عذرخواهى هم نى کند. ولى

فرد منافق هر روز مرکب خلاف و کارهاى زشت ى گردد و همیشه عذرخواهى ى نماید.
6- قالَ(علیه السلام): «إعْمَلْ عَمَلَ رجَُل یَعْلَمُ أنهّ مأخُوذٌ باِلاجْْرامِ، مُجْزى باِلاحْْسانِ».(6)

فرمود: کارها و أمور خود را همانند کسى نظیم کن و انجام ده که ى داند و مطمئن است که در صورت خلاف



تحت تعقیب قرار ى گرد و مجازات خواهد شد. و در صورتى که کارهایش صحح باشد پاداش خواهد گرفت.
نْیا، فَإن الْقَبْرَ بَیْتُ الْعَمَلِ، فَاعْمَلُوا وَ لا تغَْعُلُوا».(7) 7- قالَ(علیه السلام): «عِباداللهِ! لا تشَْتغَِلُوا باِلد

فرمود: اى بندگان خدا، خود را مشغول و سرگرم دنیا ـ و تجمّلات آن ـ قرار ندهید که همانا قبر، خانه اى است که
نها عمل ـ صالح ـ در آن مفید و نجات بخش ى باشد، پس مواظب باشید که غفلت نکنید.

8- قالَ(علیه السلام): «لا َقُولَن فى أخیکَ الْمُؤمِنِ إذا توَارى عَنْکَ إلاّ مِْلَ ماتحُِب أنْ یَقُولَ فیکَ إذا توَارَیْتَ
عَنْهُ».(8)

فرمود: سخنى ـ که ناراحت کننده باشد ـ پشت سر دوست و برادر خود مگو، مگر آن که دوست داشه باشى که
همان سخن پشت سر خودت گفه شود.

! إیّاکَ وَظُلْمَ مَنْ لایَجِدُ عَلَیْکَ ناصِراً إلاّ اللهَ».(9) 9- قالَ(علیه السلام): «یا بُنَى
فرمود: برهز از ظلم و آزار رساندن نسبت به کسى که یاورى غر از خداوند متعال نى یابد.
10- قالَ(علیه السلام): «إنیّ لا أری الْمَوْتَ إلاّ سَعادَه، وَ لاَ الْحَیاهَ مَعَ الظاّلمِنَ إلاّ بَرمَاً».(10)

فرمود: به درستى که من از مرگ نى هراسم و آن را جز سعادت نى بینم؛ و زندگى با ستمگران و ظالمان را عار و
ننگ ى شناسم.

11- قالَ(علیه السلام): «مَنْ لَبسَِ ثوَْباً یُشْهِرهُُ کَساهُ اللهُ َوْمَ الْقِیامَهِ ثوَْباً مِنَ الناّرِ».(11)
فرمود: هرکس لباس شهرت - و انگشت نما از هر جهت - بوشد، خداوند او را در روز قیامت لباسى از آتش ى

وشاند.
12- قالَ(علیه السلام): «أناَ قَتلُ الْعَبَرهَِ، لایَذْکُرنُى مُؤْمِنٌ إلاّ اسِْتعَْبَرَ».(12)

فرمود: من کشه گریه ها و اشک ها هستم، هچ مؤمنى مرا یاد نى کند مگر آن که عبرت گرفه و اشک هایش
جارى خواهد شد.

13- قالَ(علیه السلام): «لَوْ شَتمََنى رجَُلٌ فى هذِهِ الاذُُْنِ، وَ أوَْى إلىَ الْیُمْنى، وَ اعْتذََرَ لى فىِ الاخُْْرى لَقَبلِْتُ ذلکَِ
َنى أنَهُ سَمِعَ جَدّى رسَُولَ اللهِ (صلى الله علیه وآله)یَقُولُ: لا َردُِ نَ (علیه السلام) حَدرَ الْمُؤْمِنَأم َمِنْهُ، وَ ذلکَِ أن

الْحَوْضَ مَنْ لَمْ یَقْبَلِ الْعُذرَ مِنْ مُحِق أوَْ مُبْطِل».(13)
فرمود: چنانچه با گوش خود بشنوم که شخصى مرا دشنام ى دهد و سپس معذرت خواهى او را بفهمم، از او

ى پذرم و گذشت ى نمایم، چون که پدرم امرالمؤمنن علىّ (علیه السلام) از جدّم رسول خدا (صلى الله علیه
وآله وسلم) روایت نمود:

کسى که وزش و عذرخواهى دیگران را نپذرد، بر حوض کوثر وارد نخواهد شد.
نْیا فى یَدَیْ مَنْ نِ بن علىّ(علیه السلام): «مَنْ أعْظَمُ الناّسِ قَدْرا؟ً قالَ: مَنْ لَمْ یُبالِ الدَْلَ للِْحُس14- ق

کانتَْ».(14) از حضرت سؤال شد: با شخصیّت ترن افراد چه کسى است؟ در جواب فرمود: آن کسى است که
اهمیّت ندهد که دنیا در دست چه کسى ى باشد.

15- قالَ(علیه السلام): «مَنْ عَبَدَاللهَ حَق عِبادَِهِ، آاهُ اللهُ فَوْقَ أمانیهِ وَ کِفایَِهِ.» (15)
فرمود: هرکس خداوند متعال را با صداقت و خلوص، عبادت و رستش نماید؛ خداى متعال او را به بهترن

آرزوهایش ى رساند و امور زندگیش را أمن ى نماید.
16- قالَ(علیه السلام): «احْذَروُا کَثْرهََ الْحَلْفِ، فِإنهُ یَحْلفُِ الرجُلُ لعَِلَل أربََعَ: إمّا لمَِهانهَ یَجِدُها فی نفَْسِهِ، تحَُهُ عَلى
راعَهِ إلى تصَْدقِ الناّسِ إیّاهُ. وَ إمّا لعَِىّ فی الْمَنْطِقِ، فَیَتخِذُ الایْْمانَ حَشْواً وَصِلَهً لکَِلامِهِ. وَ إمّا لتِهُْمَه عَرفََها مِنَ الض



الناّسِ لَهُ، فََرى أنَهُمْ لایَقْبَلُونَ قَوْلَهُ إلاّ باِلْیَمنِ. وَ إمّا لاِرْسالهِِ لسِانهَُ مِنْ غَْرِ َثْبیت».(16)
فرمود: خود را از قسم و سوگند برهانید که همانا انسان به جهت یکى از چهار علّت سوگند یاد ى کند: در خود
احساس سستى و کمبود دارد، به طورى که مردم به او ى اعتماد شده اند، پس براى جلب توجّه مردم که او را
تصدق و أید کنند، سوگند ى خورد. و یا آن که گفارش معوب و به دور از حقیقت است، و ى خواهد با

سوگند، سخن خود را قویت و جبران کند. و یا در بن مردم متهّم است ـ به دروغ و ى اعتمادى ـ پس ى
خواهد با سوگند و قسم خوردن جبران ضعف نماید. و یا آن که سخنان و گفارش مزلزل است ـ هر زمان به

نوعى سخن ى گوید ـ و زبانش به سوگند عادت کرده است.
17- قالَ(علیه السلام): «أیما إْنَْنِ جَرى بَیْنَهُما کَلامٌ، فَطَلبَِ أحََدُهُما رضَِى الاخَْرِ، کانَ سابقَِهُ إلىَ الْجَنهِّ».(17)

فرمود: چنانچه دو نفر با یکدیگر نزاع و اخلاف نمایند و یکى از آن دو نفر، در صلح و آشتى یشقدم شود، همان
شخص سبقت گرنده، جلوتر از دیگرى به بهشت وارد ى شود.

لَ نقَِماً».(18) عَمَ فَتحََوحَوائجَِ الناّسِ إلَیْکُمْ مِنْ نعَِمِ الله عَلَیْکُمْ، فَلا تمَیلُوا الن 18- قالَ(علیه السلام): «وَ اعْلَمُوا إن
فرمود: توجّه داشه باشید که احتیاج و مراجعه مردم به شما از نعمت هاى الى است، پس نسبت به نعمت ها

روى، بر نگردانید؛ وگرنه به نقمت و بلا گرفار خواهد شد.
19- قالَ(علیه السلام): «یَا ابْنَ آدَم! اذُْکُرْ مَصْرعََکَ وَ مَضْجَعَکَ بَْنَ یَدَی اللهِ، تشَْهَدُ جَوارحُِکَ عَلَیْکَ َوْمَ َزلِ فیهِ

الأْقْدام».(19)
فرمود: اى فرزند آدم، بیاد آور لحظات مرگ و خواب گاه خود را در قبر، همچنن بیاد آور که در یشگاه خداوند قرار
خواهى گرفت و اعضاء و جوارحت بر علیه تو شهادت خواهند داد، در آن روزى که قدم ها لرزان و لغزان ى باشد.

ناءَهِ شَر، وَ مُجالَسَهُ أهْلِ الْفِسْقِ ریبَهٌ».(20) 20- قالَ(علیه السلام): «مُجالَسَهُ أهْلِ الد
فرمود: همنشینى با اشخاص پست و رذل سبب شرّ و بد یختى خواهد گشت؛ و همنشینى و مجالست با

معصیت کاران موجب شکّ و بدبینى خواهد شد.
نْیا للِْبَلاءِ، وَ خَلَقَ أهْلَها للِْفَناءِ».(21) اللهَ خَلَقَ الد 21- قالَ(علیه السلام): «إن

فرمود: به درستى که خداوند متعال دنیا ـ و اموال آن ـ را براى آزمایش افراد آفریده است. و همچنن موجودات
دنیا را جهت فناء ـ و انقال از ان دنیا به جهانى دیگر ـ آفریده است.

نْیا».(22) وم الْقِیامَهِ إلاّ مَنْ قَدْ خافَ اللهَ فی الد ُ22- قالَ(علیه السلام): «لا یَأمَن
فرمود: کسى در روز قیامت از شدائد و أحوال آن در أمان نى باشد، مگر آن که در دنیا از خداوند متعال ترس

داشه باشد ـ و اهل گناه و معصیت نگردد ـ .
نوُبِ الإسْتغِْفارِ».(23) داء دَواءٌ، وَ دَواءُ الذ 23- قالَ(علیه السلام): «لکُِل

فرمود: براى هر غم و دردى درمان و دوائى است و جبران و درمان گناه، طلب مغفرت و آمرزش از درگاه خداوند ى
باشد.

24- قالَ(علیه السلام): «مَنْ قَرءََ آیَهً مِنْ کِابِ الله عَز وَ جَل فى صَلاِهِ قائمِاً، یُکْتبَُ لَهُ بکُِل حَرْف مِأهُ
حَسَنَه».(24)

فرمود: هرکس آیه اى از قرآن را در نمازش لاوت نماید، خداوند متعال در مقابل هر حرفى از آن یکصد حسنه در
نامه اعمالش ثبت ى نماید.

25- قالَ(علیه السلام): «سَبْعَهُ أشْیاء لَمْ تخُْلَقْ فى رحَِم: فَأوّلُها آدَمُ «علیه السلام»، ثمُ حَوّاء، وَ الْغُرابُ، وَ کَبْشُ



إبْراهیم «علیه السلام»، وَ ناقَهُ اللهِ، وَ عَصا مُوسى «علیه السلام»، وَ الطْراُلذى خَلَقَهُ عیسىَبْنُ مَرْیَم (علهما
السلام)». (25)

ضمن جواب سؤال هاى پادشاه روم، فرمود: آن هفت موجودى که بدون خلقت در رحم مادر، آفریده شده اند،
عبارند از: حضرت آدم (علیه السلام) و همسرش حوّاء. و کلاغى که براى راهنمائى دفن هابل آمد. و گوسفندى

که براى قربانى، به جاى حضرت اسماعل(علیه السلام) آمد. و شترى که خداوند براى یامبرش، حضرت صالح
فرساد. و عصاى حضرت موسى (علیه السلام). و هفتمن موجود آن رنده اى بود که توسّط حضرت عیسى

(علیه السلام)آفریده شد.
هِ ما مِنْ صَباح إلاّ و تعُْرضَُ عَلَى اللهِ تعَالى».(26) ُْاعَْمالَ هذِهِ الام 26- قالَ(علیه السلام): «إن

فرمود: همانا ـ نامه کردار و ـ أعمال ان امّت، در هر صبحگاه بر خداوند متعال عرضه ى گردد.
فَرَ، فإن مَنْ فَعَلَ ذلکَِ، ثمُ رزُقَِ وَلَدٌ کانَ ها الستى ترُیدُون فیْلَهِ النبُِوا الْغِشْیانَ فی اللَْ27- قالَ(علیه السلام): «إج

جَوّالَهً».(27)
فرمود: در آن شى که قصد مسافرت دارید، با همسر خود زناشوئى نکنید، که چنانچه عمل زناشوئى انجام گردد و

در آن زمان فرزندى منعقد شود، بسیار متحرکّ و افکارش مغشوش ى باشد.
28- قالَ(علیه السلام): «الرکّْنُ الْیَمانی بابٌ مِنْ أبْوابِ الْجَنهِ، لَمْ یَمْنَعْهُ مُنْذُ فَتحََهُ، وَ إن ما بَْنَ الرکْنَْنِ ـ الأسْوَد وَ

نُ عَلى دُعاءِالْمُؤْمِننَ».(28) رٌ، یُؤَمَْالْیَمانی ـ مَلَکٌ یُدْعى هُج
فرمود: رکُن یَمانىِ کعبه الى، درى از درب هاى بهشت است و مابن رکن یمانى و حجرالأسود ملک و فرشه اى

است که براى استجابت دعاى مؤمنن آمّن ى گوید.
29- قالَ(علیه السلام): «إن الْغِنى وَ اْلعِز خَرجَا یَجُولانِ، فَلَقیا التوَکُل فَاسْتوَْطَنا».(29)

فرمود: عزتّ و ى نیازى ـ هر دو ـ شاب زده به دنبال پناهگاهى ى دویدند، چون به توکّل برخورد کردند، آرامش
یدا نموده و آن را پناهگاه خود قرار دادند.

نْیا وَالاخِْرهَِ».(30) جَ اللهُ عَنْهُ کَرْبَ الدسَ کُرْبَهَ مُؤْمِن، فَر َ30- قالَ(علیه السلام): «مَنْ نف
فرمود: هرکس گره اى از مشکلات مؤمنى باز کند و مشکلش را برطرف نماید، خداوند متعال مشکلات دنیا و آخرت

او را اصلاح ى نماید.
31- قالَ(علیه السلام): «مَنْ والانا فَلجَِدّى (صلى الله علیه وآله وسلم) والى، وَ مَنْ عادانا فَلجَِدّى عادى».(31)

فرمود: هر که ما را دوست بدارد و رو ما باشد، پس دوستى و محبّتش به جهت جدّم رسول خدا (صلى الله علیه
وآله وسلم) ى باشد. و هرکس با ما دشمن و کینه توز باشد، پس دشمنى و مخالفت او به جهت جدّم رسول

خدا (صلى الله علیه وآله وسلم) خواهد بود.
32- قالَ(علیه السلام): «یَا ابْنَ آدَمَ! أذُْکُرْ مَصارِعَ آبائکَِ وَ أبْنائکَِ، کَیْفَ کانوُا، وَ حَیْثُ حَلّوُا، وَ کَأنَکَ عَنْ قَلل قَدْ

حَلَلْتَ مَحَلهُمْ».(32)
فرمود: اى فرزند آدم، بیاد آور آن لحظاتى را که پدران و فرزندان ـ و دوسان ـ تو چگونه در چنگال مرگ قرار گرفند،
آن ها در چه وضعیّت و موقعیّتى بودند و سرانجام به کجا منتى شدند و کجا رفند. و بیندیش که تو نز همانند

آن ها به ایشان خواهى وست ـ پس مواظب اعمال و رفار خود باش ـ .
33- قالَ(علیه السلام): «یَا ابْنَ آدَمَ، إنما أنْتَ أیّامٌ، کُلما مَضى َوْمٌ ذَهَبَ بَعْضُکَ».(33)

فرمود: اى فرزند آدم، بدرستى که تو مجموعه اى از زمان ها و روزگار هستى، هر آنچه از آن بگذرد، زمانى از تو فانى



و سرى گشه است ـ بنابران لحظات عمرت را غنیمت شمار که جبران ناپذر است ـ .
34- قالَ(علیه السلام): «مَنْ حاوَلَ أمْراً بمَِعْصِیَهِ اللهِ کانَ أفْوَتُ لمِا َرْجُو وَ أسْرَعُ لمَِجىءِ ما یَحْذَرُ».(34)

فرمود: هرکس از روى نافرمانى و معصیتِ خداوند، کارى را انجام دهد، آنچه را آرزو دارد سرع تر از دست ى دهد
و به آنچه هراسناک و بیمناک ى باشد مبلا ى گردد.

35- قالَ(علیه السلام): «الْبُکاءُ مِنْ خَشْیَهِ الله نجَاتٌ مِنَ الّنارِ وَ قالَ: بُکاءُ الْعُُونِ، وَ خَشْیَهُ الْقُلُوبِ مِنْ رحَْمَهِ
اللهِ».(35)

فرمود: گریان بودن به جهت ترس از ـ عذاب ـ خداوند، سبب نجات از آتش دوزخ خواهد بود؛ و فرمود: گریان
بودن چشم و خشیت داشتن دل ها یکى از نشانه هاى رحمت الى ـ براى بنده ـ است.

(36).« 36- قالَ(علیه السلام): «لا یَکْمِلُ الْعَقْلُ إلاّ باِتبّاعِ الْحَق
فرمود: بینش و عقل و درک انسان کمل نى گردد مگر آن که ـ أهل حقّ و صداقت باشد و ـ از حقاق، تبعیّت و

روى کند.
37- قالَ(علیه السلام): «أهَْلَکَ الناّسَ إْنانِ: خَوْفُ الْفَقْرِ، وَ طَلَبُ الْفَخْرِ».(37)

فرمود: دو چز مردم را هلاک و بیچاره گردانده است: یکى ترس از ان که مبادا در آینده فقر و نیازمند دیگران
گردند. و دیگرى فخر کردن ـ در مسائل مخلف ـ و مباهات بر دیگران است.

د وَ عَلىّ، و أطاعَهُما، قلَ لَهُ: تبََحْبَحْ فى أی الْجِنانِ نِ مُحَمَْأبََوَیْهِ الافْْضَل 38- قالَ(علیه السلام): «مَنْ عَرفََ حَق
شِئْتَ».(38)

فرمود: هر شخصى که حقّ والدینش محمّد (صلى الله علیه وآله وسلم) ، و علىّ (علیه السلام) را که با شرافت و
با فضیلت ترن انسان ها هسند، بشناسد و ـ در تمام امور زندگى ـ از ایشان تبعیّت و اطاعت کند؛ در قیامت به

او خطاب ى شود: هر قسمتى از بهشت را که خواسار باشى، ى توانى انتخاب کنى و در آن وارد شوى.
39- قالَ(علیه السلام): «مَنْ طَلَبَ رضَِى اللهِ بسَِخَطِ الناّسِ کَفاهُ الله امُُورَ الناّسِ، وَ مَنْ طَلَبَ رضَِى الناّسِ بسَِخَطِ

اللهِ وَ کلَهُ اللهُ إلَى الناّسِ».(39)
فرمود: هرکس رضایت و خوشنودى خداوند را ـ در أمور زندگى ـ طلب نماید گرچه همه افراد از او رنجیده شوند،
خداوند مهمّات و مشکلات او را کفایت خواهد نمود. و کسى که رضایت و خوشنودى مردم را طالب گردد گرچه

مورد خشم و غضب روردگار باشد، خداوند أمور ان شخص را به مردم واگذار ى کند.
40- قالَ(علیه السلام): «إن شیعََنا مَنْ سَلمَِتْ قُلُوبُهُمْ مِنْ کُل غِش وَ غِلّ وَ دَغَل».(40)

فرمود: شیعیان و روان ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت (علهم السلام) ـ آن کسانى هسند که أفکار و درون آن
ها از هر گونه حیله و نرنگ و عوام فریى سلامت و تى باشد.
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پاورقى ها :

1 - تحف العقول: ص 177، بحارالأنوار: ج 75، ص 117، ح .5
2 - نهج الشّهاده: ص 39، بحارالأنوار: ج 75، ص 121، ح .4

3 - مستدرک الوسائل: ج 9، ص 24، ح 10099 به نقل از مجموعه شهید.
4 - محجّه البیضاء: ج 4، ص 228، بحارالأنوار: ج 75، ص 116، ح .2

5 - تحف العقول: ص 179، بحارالأنوار: ج 75، ص 119، ح .2



6 - بحارالأنوار: ج 2، ص 130، ح 15 و ج 75، ص 127، ح .10
7 - نهج الشّهاده: ص .47

8 - بحارالأنوار: ج 75، ص 127، ح .10
9 - وسائل الشّیعه: ج 11، ص 339، بحارالأنوار: ج 46، ص 153، ح .16

10 - بحار الأنوار: ج 44، ص 192، ضمن ح 4، و ص 381، ضمن ح .2
11 - کافى: ج 6، ص 445، ح .4

12 - أمالى شخ صدوق: ص 118، بحارالأنوار: ج 44، ص 284، ح .19
13 - إحقاق الحقّ: ج 11، ص .431

 - 14نبیه الخواطر، معروف به مجموعه وراّم: ص 348، س .11
 - 15نبیه الخواطر: ص 427، س 14، بحارالأنوار: ج 68، ص 183، ح .44

 - 16نبیه الخواطر، معروف به مجموعه وراّم: ص 429، س .6
17 - محجّه البیضاء: ج 4، ص .228

18 - نهج الشّهاده: ص .38
19 - نهج الشّهاده: ص .59

20 - نهج الشّهاده: ص 47، بحارالأنوار: ج 78، ص 122، ح .5
21 - نهج الشّهاده: ص .196

22 - بلاغه الحسن(علیه السلام): ص 285، بحار الأنوار: ج 44، ص 192، ح .5
23 - وسائل الشّیعه: ج 16، ص 65، ح 20993، کافى: ج 2، ص 439، ح .8

24 - اصول کافى: ج 2، ص 611، بحارالأنوار: ج 89، ص 200، ح .17
25 - تحف العقول: ص 174، و بحارالأنوار: ج 10، ص 137، ح .4

26 - بحارالأنوار: ج 70، ص 353، ح 54، به نقل از عون الأخبارالرضّا(علیه السلام).
27 - وسائل الشّیعه: ح 20، ج 3، ص 243، بحارالأنوار: ج 100، ص 292، ح .39
28 - مستدرک الوسائل: ج 9، ص 391، ج 1، بحارالأنوار: ج 69، ص 354، ح .11

29 - مستدرک الوسائل: ج 11، ص 218، ح 15، بحارالأنوار: ج 75، ص 257، ح .108
30 - مستدرک الوسائل: ج 12، ص 416، ح 13، بحارالأنوار: ج 75، ص 121، ح .4

31 - ینابع المودّه: ج 2، ص 37، ح .58
32 - نهج الشّهاده: ص .60

33 - نهج الشّهاده: ص .346
34 - اصول کافى: ج 2، ص 373، ح 3، بحارالأنوار: ج 75، ص 120، س 6، وسائل الشّیعه: ج 16، ص 153، ح .3

35 - نهج الشّهاده: ص 370، مستدرک الوسائل: ج 11، ص 245، ح .12881
36 - نهج الشّهاده: ص 356، بحارالأنوار: ج 75، ص 127، ح .11

37 - بحارالأنوار: ج 75، ص 54، ح .96
38 - نهج الشّهاده: ص 293، تفسرالامام العسکرى (علیه السلام): ص 330، بحار: ج 23، ص 260، ح .8

39 - أمالى شخ صدوق: ص 167، مستدرک الوسائل: ج 12، ص 209، ح .13902



40 - تفسرالإمام العسکرى(علیه السلام): ص 309، ح 154، بحارالأنوار: ج 65، ص 156، ح 11.

 

 

حضرت امام سجاد (علیه السلام)

لام) : «َلاثٌ مَنْ کُن فیهِ مِنَ الْمُؤمِننَ کانَ فی کَنَفِ اللّهِ، ن (عَلَیْهِ السنُ الْعابدَْن، زَ1- قالَ الامْامُ عَلىّ بنُ الْحس
وَأظَلهُ اللّهُ َوْمَ الْقِیامَهِ فی ظِل عَرْشِهِ، وَآمَنَهُ مِنْ فَزَعِ الَْوْمِ الاکْْبَرِ: مَنْ أعَْطى الناّسَ مِنْ نفَْسِهِ ما هُوَ سائلِهُم

لنَِفْسِهِ، ورجَُلٌ لَمْ یَقْدِمْ یَداً وَرجِْلاً حَتىّ یَعْلَمَ أنَهُ فى طاعَهِ اللّهِ قَدِمَها أوَْ فى مَعْصِیَِهِ، وَرجَُلٌ لَمْ یَعِبْ أخاهُ بعَِیْب
حَتىّ یَتْرکَُ ذلکَ الْعِیْبَ مِنْ نفَْسِهِ».(1)

امام سجاد(علیه اسلام) فرمود: سه حالت و خصلت در هر یک از مؤمنن باشد در پناه خداوند خواهد بود و روز
قیامت در سایه رحمت عرش الى ى باشد و از سختى ها و شداید صحراى محشر در امان است: اوّل آن که در
کارگشائى و کمک به نیازمندان و درخواست کنندگان درغ ننماید. دوّم آن که قبل از هر نوع حرکتى بیندیشد که

کارى را که ى خواهد انجام دهد یا هر سخنى را که ى خواهد بگوید آیا رضایت و خوشنودى خداوند در آن است
یا مورد غضب و سخط او ى باشد. سوّم قبل از عیب جوئى و بازگوئى عیب دیگران، سعى کند عیب هاى خود را

برطرف نماید.
2- قالَ(علیه السلام): «َلاثٌ مُنْجِیاتٌ للِْمُؤْمِن: کَف لسِانهِِ عَنِ الناّسِ وَ اغْتیِابهِِمْ، وَ إشْغالُهُ نفَْسَهُ بمِا یَنْفَعُهُ

لاِخِرَِهِ وَ دُنْیاهُ، وَ طُولُ الْبُکاءِ عَلى خَطیئَِهِ».(2)
فرمود: سه چز موجب نجات انسان خواهد بود: بازداشت زبان از بدگوئى و غیبت مردم، خود را مشغول به

کارهائى کردن که براى آخرت و دنیایش مفید باشد. و همیشه بر خطاها و اشتباهات خود گریان و ناراحت باشد.
3- قالَ(علیه السلام): «أرْبَعٌ مَنْ کُن فیهِ کَمُلَ إسْلامُهُ، وَ مَحَصَتْ ذُنوُبُهُ، وَ لَقِیَ ربَهُ وَ هُوَ عَنْهُ راض: وِقاءٌ للِّهِ بمِا
یَجْعَلُ عَلى نفَْسِهِ للِناّس، وَ صِدْقُ لسِانهِ مَعَ الناّسِ، وَ الاسْْتحْیاء مِنْ کُل قَبِح عِنْدَ اللّهِ وَ عِنْدَ الناّسِ، وَ حُسْنُ

خُلْقِهِ مَعَ أهْلهِِ».(3)
فرمود: هرکس داراى چهار خصلت باشد، ایمانش کامل، گناهانش بخشوده خواهد بود، و در حالتى خداوند را

ملاقات ى کند که از او راضى و خوشنود است: 1 ـ خصلت خودنگهدارى و قواى الى به طورى که بتواند بدون
توقّع و چشم داشتى، نسبت به مردم خدمت نماید. 2 ـ راست گوئى و صداقت نسبت به مردم در تمام موارد

زندگى. 3 ـ حیا و پاکدامنى نسبت به تمام زشتى هاى شرعى و عرفى.
4 ـ خوش اخلاقى و خوش برخوردى با اهل و عیال خود.

کَ، ر ما دامَ لَکَ واعِظٌ مِنْ نفَْسِکَ، وَما کانتَِ الْمُحاسَبَهُ مِنْ هَمَْزالُ بَخَ کَ لا4- قالَ(علیه السلام): «یَا ابْنَ آدَم، إن
وَما کانَ الْخَوْفُ لَکَ شِعاراً».(4)

فرمود: اى فرزند آدم، ا آن زمانى که در درون خود واعظ و نصیحت کننده اى دلسوز داشه باشى، و در تمام امور
بررسى و محاسبه کارهایت را اهمیّت دهى، و در تمام حالات ـ از عذاب الى ـ ترس و خوف داشه باشى؛ در خر

و سعادت خواهى بود.
5- قالَ(علیه السلام): «وَ أمّا حَق بَطْنکَِ فَأنْ لا تجَْعَلْهُ وِعاءً لقَِلل مِنَ الْحَرامِ وَ لا لکَِثر، وَ أنْ َقْتصَِدَ لَهُ فِى



الْحَلالِ».(5)
فرمود: حقّى که شکم بر تو دارد ان است که آن را ظرف چزهاى حرام ـ چه کم و چه زیاد ـ قرار ندهى و بلکه در

چزهاى حلال هم صرفه جوئى کنى و به مقدار نیاز استفاده نمائى.
هَواتِ، وَمَنْ أشْفَقَ مِنَ النارِ بادَرَ هِ سارَعَ إلى الْحَسَناتِ وَسَلاعَنِ الشاقَ إلى الْجَنْ6- قالَ(علیه السلام): «مَنِ اش

باِلتوْبَهِ إلى اللهِ مِنْ ذُنوُبهِِ وَراجَعَ عَنِ الْمَحارمِِ».(6)
فرمود: کسى که مشاق بهشت باشد در انجام کارهاى نیک، سرعت ى نماید و شهوات را زر پا ى گذارد؛ و

هرکس از آتش قیامت هراسناک باشد به درگاه خداوند توبه ى کند و از گناهان و کاهاى زشت دورى ى جوید.
7- قالَ(علیه السلام): «طَلَبُ الْحَوائجِِ إلىَ الناّسِ مَذَلهٌ للِْحَیاهِ وَمَذْهَبَهٌ للِْحَیاءِ، وَاسْتخِْفافٌ باِلْوَقارِ وَهُوَ الْفَقْرُ

الْحاضِرِ، وَقِلهُ طَلَبِ الْحَوائجِِ مِنَ الناّسِ هُوَ الْغِنَى الْحاضِر».(7)
فرمود: دست نیاز به سوى مردم دراز کردن، سبب ذلّت و خوارى در زندگى و در معاشرت خواهد بود. و نز موجب
از بن رفتن حیاء و ناچز شدن شخصیت خواهد گشت به طورى که همیشه احساس نیاز و نگ دستى نماید. و

هرچه کمتر به مردم رو بیندازد و کمتر درخواست کمک نماید بیشتر احساس خودکفائى و ى نیازى خواهد
داشت.

8- قالَ(علیه السلام): «الَْخَْرُ کُلهُ صِیانهَُ الانْْسانِ نفَْسَهُ».(8)
فرمود: سعادت و خوشبختى انسان در حفظ و کنترل اعضاء و جوارح خود از هرگونه کار زشت و خلاف است.

نْیا الأسَْخِیاء، وَ سادَهُ الناسِ فی الآخِرهَِ الاْْقیاءِ».(9) 9- قالَ(علیه السلام): «سادَهُ الناّسِ فى الد
فرمود: در ان دنیا سرور مرد، سخاوتمندان هسند؛ ولى در قیامت سیّد و سرور مردم، رهزکاران خواهند بود.

جَهُ اللّهُ بِاجِ الْمَلَکِ َوْمَ الْقِیامَهِ».(10) َحِمَ توجَ للِّهِ، وَوَصَلَ الر َ10- قالَ(علیه السلام): «مَنْ زو
فرمود: هرکس براى رضا و خوشنودى خداوند ازدواج نماید و با خویشان خود صله رحم نماید، خداوند او را در

قیامت مفتخر و سربلند ى گرداند.
11- قالَ(علیه السلام): «مَنْ زارَ أخاهُ فى اللّهِ طَلَباً لاِنْجازِ مَوْعُودِ اللّهِ، شَیعَهُ سَبْعُونَ ألْفَ مَلَک، وَهَتفََ بهِِ هاتفٌِ

مِنْ خَلْف ألاطِبْتَ وَطابَتْ لَکَ الْجَنهُ، فَإذا صافَحَهُ غَمَرَْهُ الرحْمَهُ».(11)
فرمود: هرکس به دیدار دوست و برادر خود برود و براى رضاى خداوند او را زیارت نماید به امید آن که به وعده

هاى الى برسد، هفاد هزار فرشه او را همراه و مشایعت خواهند کرد، همچنن مورد خطاب قرار ى گرد که از
آلودگى ها پاک شدى و بهشت گوارایت باد. پس چون با دوست و برادر خود دست دهد و مصافحه کند مورد

رحمت قرار خواهد گرفت.
لَ إلى یَسارکَِ فَاعْتذََرَ إلَیْکَ فَاقْبَلْ مِنْهُ».(12) تحََو ُ12- قالَ(علیه السلام): «إنْ شَتمََکَ رجَُلٌ عَنْ یَمینکَِ، ثم

فرمود: چنانچه شخصى تو را بدگوى کند، و سپس برگردد و وزش طلبد، عذرخواهى و وزش او را پذرا باش.
نْبِ لمَِعَرِهِ».(13) ى مِنَ الذَهِ، کَیْفَ لایَحْتِعامِ لمَِضَرى مِنَ الطَ13- قالَ(علیه السلام): «عَجِبْتُ لمَِنْ یَحْت

فرمود: تعجّب دارم از کسى که نسبت به تشخیص خوب و بد خوراکش اهتمام مىورزد که مبادا ضررى به او برسد،
چگونه نسبت به گناهان و دیگر کارهایش اهمیّت نى دهد، و نسبت به مفاسد دنیائى، آخرتى روحى، فکرى،

اخلاقى و... ى تفاوت است.
14- قالَ(علیه السلام): «مَنْ أطْعَمَ مُؤْمِناً مِنْ جُوع أطْعَمَهُ اللّهُ مِنْ ثمِارِ الْجَنهِ، وَمَنْ سَقى مُؤْمِناً مِنْ ظَمَأ سَقاهُ

اللّهُ مِنَ الرحقِ الْمَخْتوُمِ، وَمَنْ کَسا مُؤْمِناً کَساهُ اللّهُ مِنَ الثیّابِ الْخُضْرِ».(14)



فرمود: هرکس مؤمن گرسنه اى را طعام دهد خداوند او را از موه هاى بهشت اطعام ى نماید، و هر که تشنه
اى را آب دهد خداوند از چشمه گواراى بهشتى سرآبش ى گرداند، و هرکس برهنه اى را لباس بوشاند خداوند

او را از لباس سبز بهشتى ـ که بهترن نوع و رنگ ى باشد ـ خواهد وشاند.
15- قالَ(علیه السلام): «إن دنَ اللّهِ لایُصابُ باِلْعُقُولِ الناّقِصَهِ، وَالارْاءِ الْباطِلَهِ، وَالْمَقایسِ الْفاسِدَهِ، وَلایُصابُ إلاّ

باِلتسْلیمِ، فَمَنْ ـ سَلمَ لَنا سَلمَِ، ومَنِ اهْتدَى بنِا هُدِىَ، وَمَنْ دانَ باِلْقِیاسِ وَالرأْىِ هَلَکَ.» (15)
فرمود: به وسیله عقل ناقص و نظریه هاى باطل، و مقایسات فاسد و ى اساس نى توان احکام و مسائل دن را

به دست آورد؛ بنابران نها وسیله رسیدن به احکام واقعى دن، تسلیم محض ى باشد؛ پس هرکس در مقابل
ما اهل بیت تسلیم باشد از هر انحرافى در امان است و هر که به وسیله ما هدایت یابد خوشبخت خواهد بود. و

شخصى که با قیاس و نظریات شخصى خود بخواهد دن اسلام را دریابد، هلاک ى گردد.
نْیا سِنَهٌ، وَالاخِْرهَُ یَقْظَهٌ، وَنحَْنُ بَیْنَهُما أضْغاثُ أحْلامِ.» (16) 16- قالَ(علیه السلام): «الد

فرمود: دنیا همچون نیمه خواب (چرت) است و آخرت بیدارى ى باشد و ما در ان میان رهگذر، بن خواب و
بیدارى به سر ى بریم.

17- قالَ(علیه السلام): «مِنْ سَعادَهِ الْمَرْءِ أنْ یَکُونَ مَتْجَرهُُ فى بلاِدِهِ، وَیَکُونَ خُلَطاؤُهُ صالحِنَ، وََکُونَ لَهُ أوْلادٌ
یَسْتعَنُ بهِِمْ.» (17)

فرمود: از سعادت مرد آن است که در شهر خود کسب و تجارت نماید و شریکان و مشتریانش افرادى صالح و
نیکوکار باشند، و نز داراى فرزندانى باشد که کمک حال او باشند.

18- قالَ(علیه السلام): «آیاتُ الْقُرْآنِ خَزائنُِ الْعِلْمِ، کُلما فُتحَِتْ خَزانهٌَ، فَیَنْبَغى لَکَ أنْ َنْظُرَ ما فها.» (18)
فرمود: هر آیه اى از قرآن، خزینه اى از علوم خداوند متعال است، پس هر آیه را که مشغول خواندن ى شوى، در

آن دقّت کن که چه ى یاى.
19- قالَ(علیه السلام): «مَنْ خَتمََ الْقُرْآنَ بمَِکه لَمْ یَمُتْ حَتىّ َرى رسَُولَ اللّهِ (صلى الله علیه وآله وسلم)، وََرَى

مَنْزلَِهُ فى الْجَنهِ.» (19)
فرمود: هر که قرآن را در مکّه مکرمّه ختم کند، نى مرد مگر آن که حضرت رسول اللّه (صلى الله علیه وآله

وسلم)؛ و نز جایگاه خود را در بهشت رؤیت ى نماید.
20- قال(علیه السلام): «یا مَعْشَرَ مَنْ لَمْ یَحِج اسْتبَْشَروُا باِلْحاج إذا قَدِمُوا فَصافِحُوهُمْ وَعَظمُوهُمْ، فَإن ذلکَِ

یَجِبُ عَلَیْکُمْ تشُارکُِوهُمْ فى الاجْْرِ.» (20)
فرمود: شماهائى که به مکّه نرفه اید و در مراسم حجّ شرکت نکرده اید، بشارت باد شماها را به آن حاجیانى که بر

ى گردند، با آن ها ـ دیدار و ـ مصافحه کنید ا در پاداش و ثواب حجّ آن ها شریک باشید.
21- قالَ(علیه السلام): «الرضا بمَِکْروُهِ الْقَضاءِ، مِنْ أعْلى دَرجَاتِ الْیَقنِ.» (21)

فرمود: شادمانى و راضى بودن به سخت ترن مقدّرات الى از عالى ترن مراتب ایمان و یقن خواهد بود.
22- قالَ(علیه السلام): «ما مِنْ جُرْعَه أحََب إلى اللّهِ مِنْ جُرْعَتَْنِ: جُرْعَهُ غَیْظ ردَها مُؤْمِنٌ بحِِلْم، أوَْ جُرْعَهُ مُصیبَه

ردَها مُؤْمِنٌ بصَِبْر.» (22)
فرمود: نزد خداوند متعال حالتى محبوب تر از یکى از ان دو حالت نیست: حالت غضب و غیظى که مؤمن با

بردبارى و حلم از آن بگذرد و دیگرى حالت بلا و مصیبتى که مؤمن آن را با شکیبائى و صبر بگذراند.
23- قالَ(علیه السلام): «مَنْ رََى الناّسَ بمِا فهِمْ رمََوْهُ بمِا لَیْسَ فیهِِ.» (23)



فرمود: هرکس مردم را عیب جوئى کند و عوب آنان را بازگو نماید و سرزنش کند، دیگران او را متهّم به غر
واقعیّات ى کنند.

لاحِ، وَ أدََبُ الْعُلَماءِ زِیادَهٌ فِى الْعَقْلِ.» (24) ِنَ داعِیَهٌ إلى الصِالح 24- قالَ(علیه السلام): «مُجالَسَهُ الص
فرمود: هم نشینى با صالحان انسان را به سوى صلاح و خر ى کشاند؛ و معاشرت و هم صحبت شدن با علماء،

سبب افزایش شعور و بینش ى باشد.
25- قالَ(علیه السلام): «إن اللّهَ یُحِب کُل قَلْب حَزن، وَ یُحِب کُل عَبْد شَکُور.» (25)

فرمود: همانا خداوند مهربان دوست دارد هر قلب حزن و غمگینى را (که در فکر نجات و سعادت خود باشد)؛ و
نز هر بنده شکرگذارى را دوست دارد.

26- قالَ(علیه السلام): «إن لسِانَ ابْنَ آدَم یَشْرفُُ عَلى جَمعِ جَوارحِِهِ کُل صَباح فَیَقُولُ: کَیْفَ أصْبَحْتمُْ؟ فَیَقُولُونَ:
بخَِْر إنْ ترَکََْنا، إنما نُابُ وَ نعُاقَبُ بکَِ.» (26)

فرمود: هر روز صبحگاهان زبان انسان بر تمام اعضاء و جوارحش وارد ى شود و ى گوید: چگونه اید؟ و در چه
وضعیّتى هستید؟ جواب دهند: اگر تو ما را رها کنى خوب و آسوده هستیم، چون که ما به وسیله تو مورد ثواب و

عقاب قرار ى گریم.
نْیا للاِخِْرهَِ.» (27) نْیا، بَلْ تعَِبُوا فِى الد نْیا للِد 27- قالَ(علیه السلام): «ما تعَِبَ أوْلیِاءُ اللّهُ فِى الد

فرمود: دوسان و اولیاء خدا در فعالیّت هاى دنوى خود را براى دنیا به زحمت نى اندازند و خود را خسه نى
کنند بلکه براى آخرت زحمت ى کِشند.

28- قالَ(علیه السلام): «لَوْ یَعْلَمُ الناّسُ ما فِى طَلَبِ الْعِلْمِ لَطَلَبُوهُ وَ لَوْبسَِفْکِ الْمُهَجِ وَ خَوْضِ اللجَجِ.» (28)
فرمود: چنانچه مردم منافع و فضال تحصل علوم را ى دانسند هر آینه آن را تحصل ى کردند گرچه با ریخه

شدن و یا فرو رفتن زر آب ها در گرداب هاى خطرناک باشد.
29- قال(علیه السلام): «لَوِ اجْتمََعَ أهْلُ السّماءِ وَ الارْْضِ أنْ یَصِفُوا اللّهَ بعَِظَمَِهِ لَمْ یَقْدِروُا.» (29)

فرمود: چنانچه تماى اهل آسمان و زمن گِرد هم آیند و بخواهند خداوند متعال را در جهت عظمت و جلال
توصیف و تعریف کنند، قادر نخواهند بود.

هِ بَطْن وَفَرْج، وَما شَْىءٌ أحََب إلى اللّهِ هِ مِنْ عِفَِِإلى اللّهِ بَعْدَ مَعْرف ىء أحبَْ30- قالَ(علیه السلام): «ما مِنْ ش
مِنْ أنْ یُسْألَ.» (30)

فرمود: بعد از معرفت به خداوند چزى محبوب تر از دور نگه داشتن شکم و عورت ـ از آلودگى ها و هوسرانى ها
و گناهان ـ نیست، و نز محبوبترن کارها نزد خداوند مناجات و درخواست نیازمندها به درگاهش ى باشد.

هُ الْبَطْنِ وَالْفَرْجِ.» (31) أفْضَلَ الْجِهادِ عِف 31- قالَ(علیه السلام): «إن
فرمود: با فضیلت ترن ومهمترن مجاهدت ها، عفیف نگه داشتن شکم و عورت است ـ از چزهاى حرام و شبهه

ناک ـ .
32- قالَ(علیه السلام): «إبْنَ آدَم إنکَ مَیتٌ وَمَبْعُوثٌ وَمَوْقُوفٌ بَْنَ یَدَىِ اللّهِ عَز وَ جَلّ مَسْؤُولٌ، فَأعِد لَهُ جَواباً.»

(32)
فرمود: اى فرزند آدم! (اى انسان! تو) خواهى مُرد و سپس محشور ى شوى و در یشگاه خداوند متعال جهت

سؤال و جواب احضار خواهى شد، پس جواى (قانع کننده و صحح در مقابل سؤال ها) مهیّا و آماده کن.
33- قالَ(علیه السلام): «نظََرُ الْمُؤْمِنِ فِى وَجْهِ أخِیهِ الْمُؤْمِنِ للِْمَوَدهِ وَالْمَحَبهِ لَهُ عِبادَه.» (33)



فرمود: نظر کردن مؤمن به صورت برادر مؤمنش از روى علاقه و محبّت عبادت است.
34- قالَ(علیه السلام): «إیّاکَ وَمُصاحَبَهُ الْفاسِقِ، فَإنهُّ بائعُِکَ بأِکْلَه أوَْ أقَلّ مِنْ ذلکَِ وَإیّاکَ وَمُصاحَبَهُ الْقاطِعِ

لرِحَِمِهِ فَإنىّ وَجَدُْهُ مَلْعُوناً فى کِابِ اللّهِ.» (34)
فرمود: بر حذر باش از دوستى و همراهى با فاسق چون که او به یک لقمه نان و چه بسا کمتر از آن هم، تو را ى

فروشد؛ و مواظب باش از دوستى و صحبت کردن با کسى که قاطع صله رحم ى باشد چون که او را در کاب خدا
ملعون یافتم.

35- قالَ(علیه السلام): «أشَد ساعاتِ ابْنِ آدَم َلاثُ ساعات: السّاعَهُ التى یُعانُِ فها مَلَکَ الْمَوْتِ، وَالسّاعَهُ التى
اعَهُ التى یَقِفُ فها بَْنَ یَدَیِ الله تبَارکََ وَتعَالى، فَإمّا الْجَنهُ وَإمّا إلَى الناّرِ».(35) ها مِنْ قَبْرهِِ، وَالسیَقُومُ ف

فرمود: مشکل ترن و سخت ترن لحظات و ساعات دوران ها براى انسان، سه مرحله است:
1 ـ آن موقعى که عزرائل بر بالن انسان وارد ى شود و ى خواهد جان او را برگرد.

2 ـ آن هنگاى که از درون قبر زنده ى شود و در صحراى محشر به پا ى خزد.
3 ـ آن زمانى که در یشگاه خداوند متعال ـ جهت حساب و کاب و بررسى اعمال ـ قرار ى گرد و نى داند راهى

بهشت و نعمت هاى جاوید ى شود و یا راهى دوزخ و عذاب دردناک خواهد شد.
36- قالَ(علیه السلام): «إذا قامَ قائمُِنا أذْهَبَ اللّهُ عَزوََجَلّ عَنْ شیعَِنا الْعاهَهَ، وَ جَعَلَ قُلُوبَهُمْ کُزبُُرِ الْحَدیدِ، وَجَعَلَ

هَ أرْبَعنَ رجَُلاً.» (36) هَ الرجَُلِ مِنْهُمْ قُو قُو
فرمود: هنگاى که قائم ما ( حضرت حجّت، روحى له الفداء و عجّ) قیام و خروج نماید خداوند بلا و آفت را از

شیعیان و روان ما بر ى دارد ودل هاى ایشان را همانند قطعه آهن محکم ى نماید، و نرو و قوّت هر یک از
ایشان به مقدار نروى چهل نفر دیگران خواهد شد.

37- قالَ(علیه السلام): «عَجَباً کُلّ الْعَجَبِ لمَِنْ عَمِلَ لدِارِ الْفَناءِ وَترَکََ دارَ الْبقاء.» (37) فرمود: بسیار عجیب است
از کسانى که براى ان دنیاى زودگذر و فانى کار ى کنند و خون دل ى خورند ولى آخرت را که باقى و ابدى است

رها و فراموش کرده اند.
38- قالَ(علیه السلام): «رأَْیْتُ الْخَْرَ کُلهُ قَدِ اجْتمََعَ فِى قَطْعِ الطمَعِ عَمّا فِى أیْدِى الناّسِ.» (38)

فرمود: تمام خرات و خوى هاى دنیا و آخرت را در چشم وشى و قطع طَمَع از زندگى و اموال دیگران ى بینم
(یعنى قناعت داشتن).

39- قالَ(علیه السلام): «مَنْ لَمْ یَکُنْ عَقْلُهُ أکْمَلَ ما فیهِ، کانَ هَلاکُهُ مِنْ أیْسَرِ ما فیهِ.» (39)
فرمود: کسى که بینش و عقل خود را به کمال نرساند ـ و در رکُود فکرى و فرهنگى بسر برد ـ به سادگى در هلاکت

و گمراهى و سقوط قرار خواهد گرفت.
40- قالَ(علیه السلام): «إن الْمَعْرفَِهَ، وَکَمالَ دنِ الْمُسْلمِِ ترَْکُهُ الْکَلامَ فیما لایُغْنیهِ، وَقِلهُ ریائهِِ، وَحِلْمُهُ، وَصَبْرهُُ،

وَحُسْنُ خُلْقِهِ.» (40)
فرمود: همانا معرفت و کمال دن مسلمان در گرو رهاکردن سخنان و حرف هائى است که به حال او ـ و دیگران ـ

سودى ندارد. همچنن از ریا و خودنمائى دورى جستن؛ و در برابر مشکلات زندگى بردبار و شکیبا بودن؛ و نز داراى
اخلاق پسندیده و نیک سرت بودن است.
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حضرت امام باقر (علیه السلام)

1- قالَ الامْامُ أبوُ جَعْفَر محمّد الباقر (عَلَیْه السلام) : «إذا أردَْتَ أنْ تعَْلَمَ أن فیکَ خَْراً، فَانْظُرْ إلى قَلْبکَِ فَإنْ کانَ
یُحِب أهْلَ طاعَهِ اللّهِ وَ یُبْغِضُ أهْلَ مَعْصِیَِهِ فَفیکَ خَْر؛ٌ وَاللّهُ یُحِبک، وَ إذا کانَ یُبْغِضُ أهْلَ طاعَهِ اللّهِ وَ یُحِبّ

(1) «. ر؛ٌ وَ اللّهُ یُبْغِضُکَ، وَالْمَرْءُ مَعَ مَنْ أحَبَْهِ فَلَیْسَ فیکَ خَِأهْلَ مَعْصِی
حضرت امام محمد باقر (علیه السلام) فرمود: اگر خواستى بدانى که در وجودت خر و خوشبختى هست یا نه، به

درون خود دقّت کن اگر اهل عبادت و طاعت را دوست دارى و از اهل معصیت و گناه ناخوشایندى، پس در
وجودت خر و سعادت وجود دارد؛ و خداوند تو را دوست ى دارد. ولى چنانچه از اهل طاعت و عبادت ناخوشایند

باشى و به اهل معصیت عشق و علاقه ورزیدى، پس خر و خوى در تو نباشد؛ و خداوند تو را دشمن دارد. و هر
انسانى با هر کسى که به او عشق و علاقه دارد، با همان محشور ى گردد.

غَضَبَهُ عَنِ الناّسِ کَف وْمَ الْقِیامَهِ، وَ مَنْ کَفَ ُعَنْ أعْراضِ الناّسِ أقالَهُ اللّهُ نفَْسَه 2- قالَ (علیه السلام): «مَنْ کَف
اللّهُ عَنْهُ غَضَبَهُ َوْمَ الْقِیامَهِ.» (2)

فرمود: هرکس دنبال هک حرمت - ناموس و آبروى - دیگران نباشد، خداوند متعال او را در قیامت مورد عفو و
بخشش قرار ى دهد؛ و هرکس غضب و خشم خود را از دیگران باز دارد، خداوند نز خشم و غضب خود را در

قیامت از او بر طرف ى سازد.
3- قالَ (علیه السلام): «مَنْ ثبََتَ عَلى وِلایَِنا فِی غِیْبَهِ قائمِِنا، أعْطاهُ اللهُ عَز وَ جَل اجَْرَ ألْفِ شَهید مِنْ شُهَداءِ بَدْر وَ

حُنَْن.» (3)
فرمود: کسى که در زمان غیبت امام زمان (عجّل الله فرجه الشّریف) بر ایمان و ولایت ما اهل بیت عصمت و

طهارت پا برجا و ابت بماند، خداوند متعال پاداش و ثواب هزار شهید از شهداى جنگ بدر و حنن به او عطا ى
فرماید.

4- قالَ (علیه السلام): «لَوْ أن الامْامَ رفُِعَ مِنَ الارْْضِ ساعَهً، لَماجَتْ بأِهْلهِا کَما یَمُوجُ الْبَحْرُ بأِهْلهِِ.» (4)
فرمود: اگر امام و حجّت خدا لحظه اى از روى زمن و از بن افراد جامعه برداشه شود، زمن اهل خود را در خود

ى بلعد و فرو ى برد همان طورى که دریا چزهاى خود را در خود ملاطم و آشفه ى سازد.
5- قالَ (علیه السلام): «إن جَمعَ دَواب الارْْضِ لَتصَُلّی عَلى طالبِِ الْعِلْمِ حَتىّ الْحیانِ فی الْبَحْرِ.» (5)

فرمود: به درستى که تمام موجودات و جانوراان زمن و بلکه ماهیان دریا براى تحصل کنندگان علوم ـ اسلاى و



معارف الى ـ تحیّت و درود ى فرسند.
هُ فِی الدّنِ، لأَوَجَعُْهُ.» (6) مِنْ شَبابِ الشّیعَهِ لا یَتفََق 6- قالَ (علیه السلام): «لَوْ أوُتیتُ بشِاب

فرمود: اگر جوانى از جوانان شیعه را نزد من بیاورند که به مسائل دن ـ و زندگى ـ آشنا نباشد، او را نبیه و أدیب
خواهم کرد (ا به دنبال تحصل مسائل دن برود).

7- قالَ (علیه السلام): «مَنْ أفْتىَ الناّسَ بغَِْرِ عِلْم وَ لا هُدىً، لَعَنَْهُ مَلائکَِهُ الرحْمَهِ وَ مَلائکَِهُ الْعَذابِ، وَ لَحِقَهُ وِزْرُ
مَنْ عَمِلَ بفَِتْیاهُ.» (7)

فرمود: هرکس درباره مسائل دن فتوا و نظریه اى دهد که بدون علم و اطلاّع باشد، ملائکه رحمت و ملائکه
عذاب او را لعن و نفرن ى کنند و گناه عمل کننده ـ اگر خلاف باشد ـ بر عهده گوینده است.

لاهُ عَمُودُ الدّنِ، مََلُها کَمََلِ عَمُودِ الْفِسْطاطِ، إذا ثبََتَ الْعَمُودُ ثبََتَ الاوَْْادُ وَ الاطَْْناب، 8- قالَ (علیه السلام): «الص
وَ إذا مالَ الْعَمُودُ وَانْکَسَرَ لَمْ یَثْبُتْ وَ تدٌَ وَ لا طَنَبٌ.» (8)

فرمود: نماز ستون دن است و مالش همانند ترک و ستون خیمه ى باشد که چنانچه محکم و استوار باشد
مخ ها و طناب هاى اطراف آن پا بر جا خواهد بود ولى اگر ستون سُست یا کج باشد مخ ها و طنابهاى اطراف

آن نى تواند پا برجا باشد.
9- قالَ (علیه السلام): «لا َتهَاوَنْ بَصَلاِکَ، فَإن النی (صلى الله علیه وآله وسلم) قالَ عِنْدَ مَوِْهِ: لَیْسَ مِنىّ مَنِ

اسْتخََف بصَِلاِهِ، لَیْسَ مِنىّ، مَنْ شَربَِ مُسْکِراً، لا َردُِ عَلَىّ الْحَوْضَ، لا وَ اللهِ.» (9)
فرمود: نسبت به نماز ى اعنا مباش و آن را سبک و ناچز مشمار، همانا که یامبر خدا هنگام وفات خود فرمود:

هرکس نماز را سبک شمارد و یا مسکرات بنوشد از ـ امّت ـ من نیست و بر حوض کوثر وارد نخواهد شد.
وْمِ، وَ الْوِلایَهِ، وَ لَمْ وَ الص ، کاهِ، وَ الْحَجلاهِ، وَ الز 10- قالَ (علیه السلام): «بُنیَِ الاسْْلامُ عَلى خَمْسَهِ أشْیاء: عَلَى الص

یُنادَ بشَِْىء مِْلَ ما نوُدِىَ للِْوِلایَهِ.» (10)
فرمود: دن مبن اسلام بر پنج پایه و اساس استوار است: نماز، زکات، خمس، حجّ، روزه، ولایت اهل بیت

عصمت و طهارت (علهم السلام). سپس افزود: آن مقدارى که نسبت به ولایت سفارش شده است نسبت به
هچ کدام أکید نگردیده است و ولایت اساس و محور تمام اعمال ى باشد.

11- قالَ (علیه السلام): «مَنْ دَعَا اللهَ بنِا أفْلَحَ، وَ مَنْ دَعاهُ بغَِْرنِا هَلَکَ وَ اسْتهَْلَکَ.» (11)
فرمود: هر که خداوند را به وسیله ما بخواند و ما را واسطه قرار دهد رسگار و موفّق خواهد شد. و کسى که غر

از ما اهل بیت ـ عصمت و طهارت ـ را وسیله گرداند ناامید و هلاک خواهد گشت.
عاءِ.» (12) دَقَهِ وَ الد لاهِ وَ الص ها مِنَ الصوْمَ الْجُمُعَهِ، فَأکْثرِوُا فَ ُ12- قالَ (علیه السلام): «الاعْْمالُ تضُاعَف

فرمود: پاداش اعمال ـ بد یا خوب ـ در روز جمعه دو برابر دیگر روزها است، پس سعى نمائید در ان روز نماز و
صدقه و دعا بسیار انجام دهید.

فاً عَلى جارهِِ، لَقَى اللهَ عَزنْیا اسْتعِْفافاً عَنِ الناّسِ، وَ سَعْیاً عَلى أهْلهِِ، وَ تعََط 13- قالَ (علیه السلام): «مَنْ طَلَبَ الد
وَجَلَ وْمَ الْقِیامَهِ وَ وَجْهُهُ مِْلُ الْقَمَرِ لَیْلَهَ الْبَدْرِ.» (13)

فرمود: هرکس دنیا را به جهت یکى از ان سه حالت طلب کند: ى نیازى از مردم، آسایش و رفاه خانواده و عائله
اش، کمک و رسیدگى به همسایه اش. روز قیامت در حالتى محشور ى گردد و به ملاقات خداوند متعال نال ى

شود که صورتش همچون ماه شب چهارده، نورانى است.
14- قالَ (علیه السلام): «َلاثٌ لَمْ یَجْعَلِ اللهُ لأِحَد فهِن رخُْضهً: أداءُ الامْانهَِ إلَى الْبرِ وَ الْفاجِرِ، وَ الْوَفاءُ باِلْعَهْدِ للِْبرِ



ْنِ کانا اوَْ فاجِرَْنِ.» (14) ِنِ برَِْالْوالد ِوَ الْفاجِرِ، وَ بر
فرمود: خداوند سبحان در سه چز رخصت قرار نداده است: امانت را سالم تحول صاحبش دادن، خواه آن که

صاحبش آدم خوى باشد یا فاجر. وفاى به عهد نسبت به هر شخصى خوب باشد یا بد.
15- قالَ (علیه السلام): «إن الْجَنهَ وَ الْحُورَ لَتشَْاقُ إلى مَنْ یَکْسَحُ الْمَسْجِدَ، اوَْ یَأخُذُ مِنْهُ الْقَذى.» (15)

فرمود: همانا بهشت و حورالعن در انتظار افرادى است که در نظافت و تمز کردن مسجد سعى و لاش نمایند.
نْیا عَلى قَدْرِ دینهِِ.» (16) لىِ الْمُؤمِنُ فِى الدَْما یَب16- قالَ (علیه السلام): «إن

فرمود: همانا مؤمن در ان دنیا هر مقدارى که دن و ایمان داشه باشد به همان اندازه مورد امتحان و آزمایش
قرار ى گرد.

17- قالَ (علیه السلام): «لا یَکُونُ الْعَبْدُ عابدِاً للِّهِ حَق عِبادَِهِ حَتىّ یَنْقَطِعَ عَنِ الْخَلْقِ کُلهِمْ، فَحینَئِذ یَقُولُ: هذا
خالصٌِ لى، فَیَقْبَلُهُ بکَِرمَِهِ.» (17)

فرمود: کسى به بندگى و سایش گر حقیقى در برابر خداوند نى رسد مگر آن که از تمام افراد قطع امید کند و
نها امیدش خداى یکا باشد. در یک چنن حالتى خداوند گوید: ان عمل خالصانه براى من است و آن را مورد

قبول و عنایت خود قرار ى دهد.
، مافَتحََ رجَُلٌ عَلى نفَْسِهِ بابَ الْمَسْألَهِ إلاّ فَتحََ اللهُ عَلَیْهِ بابَ فَقْر.» 18- قالَ (علیه السلام): «اقُْسِمُ باِللهِ وَ هُوَ حَق

(18)
فرمود: سوگند به خدائى که بر حقّ است، چنانچه شخصى در موردى، قاضاى خود را به یکى از هم نوعان خود

بگوید و بدون توجّه به خداوند متعال درخواست کمک نماید، خداوند درى از درهاى فقر و نگ دستى را بر او
بگشاید.

: ثوَابُکَ عَلَى وَلا ارَْضى لَکَ ثوَاباً دُونَ الْجَنهِ.» وَ جَل هُ، قالَ اللهُ عَزََ19- قالَ (علیه السلام): «مَنْ قَضى مُسْلمِاً حاج
(19)

فرمود: هرکس حاجتى را براى مسلمانى برآورده کند و گره از مشگلش بگشاید، خداوند متعال به او خطاب کند:
ثواب و پاداش تو بر عهده من خواهد بود و غر از بهشت چز دیگرى لاق تو نخواهد بود.

بٌ مِنْ ی(صلى الله علیه وآله وسلم): إنىّ مُعَذأوَْحى إلى شُعَیْب الن وَ جَل اللهَ عَز 20- قالَ (علیه السلام): «إن
قَوْمِکَ مِائَهَ ألْف، أرْبَعنَ ألْفاً مِنْ شِرارهِِمْ وَ سِتّنَ ألْفاً من خِیارهِِمْ. فقال: یاربَ هؤُلاءِ الاشْْرار فَما بالُ الاخْْیار؟

فَأوحىَ اللهُ إلَیْهِ: إنهُمْ داهَنُوا أهْلَ الْمَعاصى وَ لَمْ یَغْضِبُوا لغَِضَی.»(20)
فرمود: همانا خداوند متعال، براى حضرت شعیب (علیه السلام)وحى فرساد: من از قوم تو یکصد هزار نفر را

عذاب و هلاک ى نمایم که شصت هزار نفر ایشان، اشرار و چهل هزار نفر دیگرشان از خوبان و عبادت کنندگان
خواهند بود. حضرت شعیب (علیه السلام) سؤال نمود: اشرار که مستحقّ عذاب هسند ولى خوبان را چرا عذاب
ى نمائى؟ خداوند وحى نمود: به جهت آن که ان افراد، نسبت به گناهکاران ى تفاوت بوده و با ایشان سازش

ى کردند.
21- قالَ (علیه السلام): «مَنْ أطْعَمَ مُؤْمِناً، أطْعَمَهُ اللهُ مِنْ ثمِارِ الْجَنهِ.» (21)

فرمود: هرکس مؤمنى را طعام دهد، خداوند از موه هاى بهشتى روزى او گرداند.
22- قالَ (علیه السلام): «مَنْ حَمَلَ أخاهُ عَلى رحَْلهِِ بَعََهُ اللهُ َوْمَ الْقِیامَهِ إلىَ الْمَوْقِفِ عَلى ناقَهِ مِنْ نوُْقِ الْجَنهِ

یُباهى بهِِ الْمَلائکَِهَ.»(22)



فرمود: کسى که برادرش را (و هرکس که در مسر راه بدون وسیله است) سوار وسیله نقلیه خود کند ـ و حتىّ
الإمکان او را به مقصد برساند ـ خداوند متعال او را در قیامت سوار شترى از شترهاى بهشتى ى گرداند ـ که

سرع او را به مقصد برساند و از شدائد و سختى هاى محشر در امان گردد ـ، و به بر ملائکه مباهات و افتخار ى
کنند.

23- قالَ (علیه السلام): «إذا دَخَلَ أحَدُکُمْ عَلى أخیهِ فى بَیِْهِ، فَلْیَقَعُدْ حَیْثُ یَأمُرهُُ صاحِبُ الرحْلِ، فَإن صاحِبَ
الْبَیْتِ أعْرفَُ بعَِوْره بَیِْهِ مِنَ الدّاخِلِ عَلَیْهِ.» (23)

فرمود: هنگاى به منزل یکى از برادران و دوسانان وارد شدید، هر کجا به شما گفت بنشینید، بپذرید و همانجا
بنشینید، چون که صاحب منزل بیش از دیگران به اسرار منزل خود آشنا و آگاه است.

24- قالَ (علیه السلام): «الَْجَنهُ مُحَرمَهٌ عَلَى الْفَاّننَ الْمشّائنَ باِلنمیمَهِ.» (24)
فرمود: بهشت ـ و نعمت هاى حیات بخش آن ـ براى اشخاص فنه گر و سخن چنِ آشوب طلب، حرام است.
لاهِ إذا کانوُا بَنى خَمْسِ سِنن، فَمُروُا صِبْیانکَُمْ إذا کانوا بَنى سَبْعِ 25- قالَ (علیه السلام): «إناّ نأَمُرُ صِبْیاننَا باِلص

سِنن.» (25)
فرمود: ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت ـ کودکان خود را از دوران پنج سالگى به انجام نماز دستور ى دهیم، ولى

شما ـ دوسان و روان ما ـ فرزندان خود را از سنن هفت سالگى وادار به نماز نمائید.
26- قالَ (علیه السلام): «مَنْ حَمَلَ جِنازهًَ مِنْ ارَْبَع جَوانبِهِا، غَفَرَ اللهُ لَهُ ارَْبَعنَ کَبرهًَ.» (26)

فرمود: هرکس جنازه اى را تشع نماید و چهار جانب ابوت را بر شانه خود حمل کند، خداوند چهل گناه از
گناهانش را ى آمرزد.

27- قالَ (علیه السلام): «خَفِ اللهَ تعَالى لقُِدْرَِهِ عَلَیْکَ، وَ اسْتحَِ مِنْهُ لقُِرْبهِِ مِنْکَ.» (27)
فرمود: بترس از قدرت ى منتهاى خداوند متعال که از ـ جهات مخلف ـ بر تو دارد، و از خداوند شرم و حیا کن ـ

در انجام گناهان ـ به جهت آن که از هر چزى به تو نزدیک تر است.
28- قالَ (علیه السلام): «الْحِکْمَهُ ضالهُ الْمُؤْمِنِ، فَحَیْثُ ماوَجَدَ أحَدُکُمْ ضالَهُ فَلْیَأخُذْها.» (28)

فرمود: دانش و حکمت، گمشده ـ ارزشمندى است براى ـ مؤمن که هر کجا و نزد هرکس یافت شود باید آن را
دریافت نماید.

29- قالَ (علیه السلام): «فِی الْمِلْحِ شِفاءٌ مِنْ سَبْعنَ داء، ثمُ قالَ: لَوْ یَعْلَمُ الناّسُ ما فِى الْمِلْحِ ما تدَاوَوا إلاّ بهِِ.»
(29)

فرمود: نمک شفابخش و درمان کننده هفاد نوع مرض و درد خواهد بود و افزود چنانچه مردم خواصّ نمک ى
شناخند به چزى غر از نمک مداوا و درمان نى کردند.

30- قالَ (علیه السلام): «إن الْمُؤمِنَ إذا صافَحَ الْمُؤمِنَ تفََرقا مِنْ غَْرِ ذَنْب.» (30)
فرمود: همانا مؤمنى که با برادر مؤمنش دیدار و مصافحه نماید، گناهانشان ریخه ى شود و بدون گناه از

یکدیگر جدا خواهند شد.
نْیا مََلُ ذَرْوَهِ الْقَز، کُلما ازْدادَتْ عَلى نفَْسِها لَفّاً کانَ أبْعَدُ مِنَ لُ الْحَریصِ عَلَى الدََ31- قالَ (علیه السلام): «م

الْخُروُجِ حَتىّ تمَُوتَ غَمّاً.» (31)
فرمود: تمثل افراد حریص به مال و زورآلات دنیا همانند کرم ابریشى است که هر چه اطراف خود بچرخد و

بیشتر فعالیّت کند و ارهاى ابریشم را به دور خود بیچد، خارج شدنش از بن آن ارها سخت تر گردد و چه بسا



غر ممکن ى شود ا جائى که چاره اى جز مرگ نداشه باشد.
(32) «. نىءُ بهِِ الظمُهُ، وَ لا یُسالْمُؤْمِنَ أخُ الْمُؤمِنِ لا یَشْتمُِهُ، وَ لا یُحَر 32- قالَ (علیه السلام): «إن

فرمود: مؤمن برادر مؤمن است، باید او را دشنام ندهد، سرزنش و بدگوئى نکند، و او را از خوبها محروم نگرداند، و
به او بدگمان نباشد.

بْرُ عَلَى النائبَِهِ، وَ َقْدرُ الْمَعیشَهِ.» (33) نِ، وَ الصّهُ فِى الد فَقالْکَمالِ، الت 33- قالَ (علیه السلام): «الَْکَمالُ کُل
فرمود: تمام کمالات - معنوى و مادّى انسان - در فقاهت و شناخت دقق و صحح مسائل دن و معارف الى

است؛ و صبر و شکیبائى در مقابل ناملایمات، و نز زندگى را با تدبرّ و مدریّت برنامه رزى کردن ى باشد.
رُ الْحِسابَ، وَ ُنْسِىءُ ى الامْْوالَ، وَ تدَْفَعُ الْبَلْوى، وَ تیَُسِْنُ َزکَّی الاعْْمالَ، وُ ِ34- قالَ (علیه السلام): «صِلهُِ الارْْحام

فِى الاجَْلِ.» (34)
صله رحم نمودن (پنج فایده دارد:) موجب زکیه اعمال و عبادات ى شود، سبب رشد و برکت در اموال ى گردد،

بلاها، آفات؛ و گرفارى ها را دفع و بر طرف ى نماید، حساب (قبر و قیامت) را آسان ى گرداند و مرگ و أجل
(معلّق) را أخر ى اندازد.

35- قالَ (علیه السلام): «فَضْلُ صَلاهِ الْجَماعَهِ عَلى صَلاهِ الرجُلِ فَرْداً خَمْساً وَ عِشْرنَ دَرجََهً فِى الْجَنهِ.» (35)
فرمود: فضیلت و برترى نماز جماعت بر نماز فرادا و نها، بیست و پنج درجه از مقامات بهشتى است.

رَ وَ الْعَلانیَِهِ، وَ الْقَصْدُ فِى الْغِنى وَ الْفَقْرِ، وَ کَلمَِهُ ا الْمُنْجِیات: فَخَوْفُ اللهِ فِى الس 36- قالَ (علیه السلام): «وَ أم
الْعَدْلِ فِى الرضا وَ السّخَطِ.» (36)

فرمود: از اسباب نجات، ترس از خدا در خفاء و آشکارا است، رعایت اقتصاد و صرفه جوئى در تمام حالات ى نیازى
و نیازمندى، نز رعایت انصاف و گفتن سخن حقّ و عدالت در همه حالت هاى خوشى و ناراحتى.

37- قالَ (علیه السلام): «لا َنالُ وِلایَُنا إلاّ باِلْعَمَلِ وَ الْوَرَعِ.»(37)
فرمود: ولایت و شفاعت ما شامل نى شود مگر افرادى را که داراى عمل ـ صالح ـ و نز رهز از گناه داشه

باشند.
38- قالَ (علیه السلام): «إن أعْمالَ الْعِبادِ تعُْرضَُ عَلى نبَیکُمْ کُل عَشیهِ خَمیس، فَلْیَسْتحَِ أحَدُکُمْ أنْ یُعْرضَِ عَلى

نبَیهِ الْعَمَلَ الْقَبح.» (38)
فرمود: همانا تمام کارها و حرکات بندگان در هر شب جمعه بر یغمبر اسلام عرضه ى گردد، پس حیاء کنید از

ان که عمل زشت شما را نزد یغمبران ارائه دهند.
39- قالَ (علیه السلام): «مَنْ عَلمَ بابَ هُدىً فَلَهُ مِْلُ أجْرِ مَنْ عَمِلَ بهِِ، وَلایَنْقُصُ اوُلئِکَ مِنْ أجُورهِِمْ.» (39)

فرمود: هرکس راه هدایت و سعادتى را بگشاید و یا به دیگران تعلیم دهد، اجر و پاداش او همانند کسى است که
به آن کار خر عمل کرده باشد بدون آن که از پاداش عمل کنندگان کسر شود.

دَقَهِ، وَ کِتْمانُ الْوَجَعِ، وَ کِتْمانُ الْمُصیبَهِ.» کِتْمانُ الْحاجَهِ، وَ کِتْمانُ الص :ِ40- قالَ (علیه السلام): «ارَْبَعٌ مِنْ کُنُوزاِلْبر
(40)

فرمود: چهار حالت از کنزهاى نیک و پسندیده است: وشاندن نیاز و حاجت خود را از دیگران، دادن صدقه و کمک
به افراد به طور مخفیانه و محرمانه، دردها و مشکلات و ناراحتى ها را تحمّل کردن و هنگام مصیبت و حوادث،

جزع و داد و فریاد نکردن.
-------------------------------------------
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حضرت امام صادق (علیه السلام)

1- قالَ الإمامُ جَعْفَرُ بنُ محمّد الصّادقُ (علیه السلام) : «حَدیثی حَدیثُ أى، وَ حَدیثُ أى حَدیثُ جَدى، وَ حَدیثُ
جَدّى حَدیثُ الْحُسَْنِ، وَ حَدیثُ الْحُسَْنِ حَدیثُ الْحَسَنِ، وَ حَدیثُ الْحَسَنِ حَدیثُ أمراِلْمُؤْمِننَ، وَ حَدیثُ
(1) «. وَ جَل نَ حَدیثُ رسَُولِ اللهِ (صلى الله علیه وآله وسلم)، وَ حَدیثُ رسَُولِ اللهِ قَوْلُ اللهِ عَزراَلْمُؤْمِنأم

حضرت امام جعفر صادق (علیه السلام) فرمود: سخن و حدیث من همانند سخن پدرم ى باشد، و سخن پدرم
همچون سخن جدّم، و سخن جدّم نز مانند سخن حسن و نز سخن او با سخن حسن یکى است و سخن
حسن همانند سخن امرالمؤمنن علىّ و کلام او از کلام رسول خدا ى باشد، که سخن رسول الله به نقل از

سخن خداوند متعال خواهد بود.
بْهُ.» (2) هاً وَلَمْ یُعَذوْمَ الْقیامَهِ عالمِاً فَقَ ُهُ اللهََاً بَعنَ حَدینا أرْبَعَِ2- قالَ(علیه السلام): «مَنْ حَفِظَ مِنْ شیع

فرمود: هرکس از شیعیان ما چهل حدیث را حفظ کند ـ و به آن ها عمل نماید ـ، خداوند او را دانشمندى فقیه در
قیامت محشور ى گرداند و عذاب نى شود.

ه مَُقَبله بمَِناسِکِها، وَ عِْقِ ألْفِ رقََبَه لوَِجْهِ اللهِ، وَ 3- قالَ (علیه السلام): «قَضاءُ حاجَهِ الْمُؤْمِنِ أفْضَلُ مِنْ ألْفِ حَج
حِمْلانِ ألْفِ فَرسَ فى سَبلِ اللهِ بسَِرْجِها وَ لَحْمِها.» (3)

فرمود: برآوردن حوائج و نیازمندى هاى مؤمن از هزار حجّ مقبول و آزادى هزار بنده و فرسادن هزار اسب مجهّز در
راه خدا، بالاتر و والاتر است.

لاهُ، فَإنْ قُبلَِتْ قُبلَِ سائرُِ عَمَلهِِ، وَ إذا ردُتْ، ردُ عَلَیْهِ سائرُِ لُ ما یُحاسَبُ بهِِ الْعَبْدُ الص َ4- قالَ (علیه السلام): «أو
عَمَلهِِ.» (4)

فرمود: اوّلن محاسبه انسان در یشگاه خداوند رامون نماز است، پس اگر نمازش قبول شود بقیه عبادات و
اعمالش نز پذرفه ى گردد وگرنه مردود خواهد شد.

5- قالَ (علیه السلام): «إذا فَشَتْ أرْبَعَهٌ ظَهَرتَْ أرْبَعَهٌ: إذا فَشا الزنا کَثرُتَِ الزلازلُِ، وَ إذا امُْسِکَتِ الزکاهُ هَلَکَتِ
مَهُ نصُِرُ الْمُشْرکُِونَ عَلَى ماءِ، وَ إذا ظَفَرتَِ الذ الْماشِیَهُ، وَ إذا جارَ الْحُکّامُ فِى الْقَضاءِ امُْسِکَ الْمَطَرُ مِنَ الس

الْمُسْلمِنَ.» (5)
فرمود: هنگاى که چهار چز در جامعه شاع و راج گردد چهار نوع بلا و گرفارى پدید آید: چنانچه زنا راج گردد



زلزله ـ و مرگ ناگهانى ـ فراوان شود. چنانچه زکات و خمسِ اموال رداخت نشود حوانات نابود شود. اگر حاکمان
جامعه و قُضات ستم و ى عدالتى نمایند باران ـ رحمت خداوند ـ نى بارد. و اگر اهل ذمّه قویت شوند مشرکن

بر مسلمن روز آیند.
6- قالَ (علیه السلام): «مَنْ عابَ أخاهُ بعَِیْب فَهُوَ مِنْ أهْلِ الناّرِ.» (6)

فرمود: هرکس برادر ـ ایمانى خود را برچسى بزند و او ـ را متهّم کند از اهل آتش خواهد بود.
مْتُ کَنْزٌ وافِرٌ، وَ زَْنُ الْحِلْمِ، وَ سَتْراُلْجاهِلِ.» (7) 7- قالَ (علیه السلام): «الص

فرمود: سکوت همانند گنجى ربهاء، زینت بخش حلم و بردبارى است؛ و نز سکوت، سروشى بر آبروى شخص
نادان و جاهل ى باشد.

َنُ لَکَ.» (8) زََنُ بهِِ، وَ لا تصَْحَبْ مَنْ یَزََ ْ8- قالَ (علیه السلام): «اصِْحَبْ مَن
فرمود: با کسى دوستى و رفت و آمد کن که موجب عزتّ و سربلندى تو باشد، و با کسى که ى خواهد از تو بهره

ببرد و خودنمائى ى کند همدم مباش.
بْرُ عَلَى الناّئبَِهِ، وَالقْدرُ فِى لاثِ خِصال: الْفِقْهُ فى دینهِِ، وَ الصَ 9- قالَ (علیه السلام): «کَمالُ الْمُؤْمِنِ فى

الْمَعیشَهِ.» (9)
فرمود: شخصیّت و کمال مؤمن در سه خصلت است: آشنا بودن به مسائل و احکام دن، صبر در مقابل شداید و

ناملایمات، زندگى او همراه با حساب و کاب و برنامه رزى دقق باشد.
رهَُ اللهُ مِنْ اها مُتطََهّراً طَهوتُ اللهِ فِى الاءْرْضِ، و مَنْ أُُها بإِتْیانِ الْمَساجِدِ، فَإن ْ10- قالَ (علیه السلام): «عَلَیْکُم

ذُنوُبهِِ، وَ کُتبَِ مِنْ زوُّارهِِ.» (10)
فرمود: بر شما باد به دخول در مساجد، چون که آن ها خانه خداوند بر روى زمن است؛ و هر کسى که با طهارت

وارد آن شود خداوند متعال او را از گناهان تطهر ى نماید و در زمره زیارت کنندگانش محسوب ى شوند.
هَ حیمِ، وَ لا حَوْلَ وَلا قُوحْمنِ الرمَ: «بسِْمِ اللهِ الرکَلََبْحِ قَبْلَ أنْ ی 11- قالَ (علیه السلام): «مَن قالَ بَعْدَ صَلوهِ الص
إلاّ باِللهِ الْعَلىّ الْعَظیمِ» یُعیدُها سَبْعَ مَراّت، دَفَعَ اللهُ عَنْهُ سَبْعنَ نوَْعاً مِنْ أنْواعِ الْبَلاءِ، أهْوَنهَُاالْجُذامُ وَالْبَرصَُ.»

(11)
فرمود: هر کسى بعد از نماز صبح یش از آن که سخنى مطرح کند، هفت مرتبه بگوید:

«بسم الله الرحّمن الرحّیم، لا حول و لا قوّه إلاّ بالله العلیّ العظیم» خداوند متعال هفاد نوع بلا از او دور گرداند
که ساده ترن آن ها مرض یسى و جذام باشد.

أَ وَلَمْ یَتمََنْدَلْ حَتىّ یَجُف وُضُوئُهُ، کُتبَِ لَهُ أَ وَ تمََنْدَلَ کُتبَِتْ لَهُ حَسَنَهٌ، وَ مَنْ توََض 12- قالَ (علیه السلام): «مَنْ توََض
َلاثوُنَ حَسَنَهً.» (12)

فرمود: هرکس وضو بگرد و با حوله خشک نماید یک حسنه دارد و چنانچه خشک نکند سى حسنه خواهد
داشت.

13- قالَ (علیه السلام): «لافَْطارکَُ فى مَنْزلِِ أخیکَ أفْضَلُ مِنْ صِیامِکَ سَبْعنَ ضِعْفاً.» (13)
فرمود: اگر افطارى روزه ات را در منزل برادر - مؤمنت - ، انجام بدهى ثوابش هفاد برابر اصل روزه است.

نوُبَ مِنَ الْقَلْبِ، وَ قَوى الْبَصَرَ جُلُ عَلَى الْماءِ الْفاترِِ نقَى کَبدُِهُ، وَ غَسَلَ الذ14- قالَ (علیه السلام): «إذا أفْطَرَ الر
وَالْحَدَقَ.» (14)

فرمود: چنانچه انسان روزه خود را با آب جوش افطار نماید کبدش پاک و سالم باقى ى ماند، و قلبش از کدورت



ها تمز و نور چشمش قوى و روشن ى گردد.
15- قالَ (علیه السلام): «مَنْ قَرءََ الْقُرْآنَ فِى الْمُصْحَفِ مُتعَ ببَِصَرهِِ، وَ خُنفَ عَلى والدَِیْهِ وَ إنْ کانا کافِرَْنِ.» (15)

فرمود: هر که قرآن شریف را از روى آن قرائت نماید بر روشنائى چشمش افزوده گردد؛ و نز گناهان پدر و مادرش
سبک شود گرچه کافر باشند.

16- قالَ (علیه السلام): «مَنْ قَرءََ (قُلْ هُوَاللهُ أحَدٌ) مَرهً واحِدَهً فَکَأنما قَرءََ ُلْثَ الْقُرآنِ وَ ُلْثَ التوراهِ وَ ُلْثَ الانْْجلِ
وَ ُلْثَ الزبُورِ.» (16)

فرمود: هر که یک مرتبه سوره توحید را لاوت نماید، همانند کسى است که یک سوّم قرآن و تورات و انجل و زبور
را خوانده باشد.

وهَاالْماء، وَاغْمِسُوها فِى الْماءِ.» (17) ثمََرهَ سَمّاً، فَإذا أتیَْتمُْ بهِا فأمس لکُِل 17- قالَ (علیه السلام): «إن
فرمود: هر نوع موه و ثمره اى، مسموم و آغشه به میکرب ها است؛ هر گاه خواستید از آن ها استفاده کنید با

آب بشوئید.
لْجَمِ، فَکُلُوهُ وَأدیمُوا أکْلَهُ، وَاکْتمُُوهُ إلاّ عَنْ أهْلهِِ، فَما مِنْ أحَد إلاّ وَ بهِِ عِرْقٌ مِنَ 18- قالَ (علیه السلام): «عَلَیْکُمْ باِلش

الْجُذامِ، فَأذیبُوهُ بأِکْلهِِ.» (18)
فرمود: شلغم را اهمیّت دهید و مرتبّ آن را مل نمائید و آن را به مخالفن معرفّى نکنید، شلغم رگ جذام را قطع

و نابود ى سازد.
عاءُ فى أرْبَعَهِ مَواطِنَ: فِى الْوِتْرِ، وَ بَعْدَ الْفَجْرِ، وَ بَعْدَالظهْرِ، وَ بَعْدَ الْمَغْربِِ.» 19- قالَ (علیه السلام): «یُسْتجَابُ الد

(19)
فرمود: در چهار وقت دعا مستجاب خواهد شد: هنگام نماز وِتر، بعد از نماز صبح، بعد از نماز ظهر، بعد از نماز

مغرب.
20- قالَ (علیه السلام): «مَنْ دَعا لعَِشْرهَ مِنْ إخْوانهِِ الْمَوْتى لَیْلَهَ الْجُمُعَهِ أوْجَبَ اللهُ لَهُ الْجَنهَ.» (20)

فرمود: هرکس که در شب جمعه براى ده نفر از دوسان مؤمن خود که از دنیا رفه اند دعا و طلب مغفرت نماید،
از اهل بهشت قرار خواهد گرفت.

دُ الاضْْراسَ.» (21) حْیَهِ یُشَدأسِ یَذْهَبُ باِلْوَباءِ، وَ مِشْطُالل21- قالَ (علیه السلام): «مِشْطُ الر
فرمود: شانه کردن موى سر موجب نابودى وَبا ـ و مانع رزش مو ـ ى گردد، و شانه کردن ریش و محاسن ریشه

دندان ها را محکم ى نماید.
22- قالَ (علیه السلام): «أیما مُؤْمِن سَئَلَ أخاهُ الْمُؤْمِنَ حاجَهً وَ هُوَ یَقْدِرُ عَلى قَضائهِا فَردَهُ عَنْها، سَلطَ اللهُ عَلَیْهِ

شُجاعاً فى قَبْرهِِ، یَنْهَشُ مِنْ أصابعِِهِ.» (22)
فرمود: چنانچه مؤمنى از برادر ایمانیش حاجتى را طلب کند و او بتواند خواسه اش را برآورد و انجام ندهد،

خداوند در قبرش یک افعى بر او مسلّط گرداند که هر لحظه او را آزار رساند.

لاحِ مَعَ الْقائمِِ نَ فِى السنَ یَبْقُونَ بَعْدَهُ، شاکجُلُ، أفْضَلُ مِنْ سَبْع23- قالَ (علیه السلام): «وَلَدٌ واحِدٌ یَقْدِمُهُ الر
ریف).» (23) لَ اللهُ تعَالى فَرجََهُ الش عَج)

فرمود: اگر انسانى یکى از فرزندانش را یش از خود ـ به عالم آخرت ـ بفرستد بهتر از آن است که چندن فرزند به
جاى گذارد و در رکاب امام زمان (علیه السلام) با دشمن مبارزه کنند.

24- قالَ (علیه السلام): «إذا بَلَغَکَ عَنْ أخیکَ شَْىءٌ فَقالَ لَمْ أقُلْهُ فَاقْبَلْ مِنْهُ، فَإن ذلکَِ توَْبَهٌ لَهُ. وَ قالَ (علیه



السلام): إذا بَلَغَکَ عَنْ أخیکَ شَْىءٌ وَ شَهِدَ أرْبَعُونَ أنهُمْ سَمِعُوهُ مِنْهُ فَقالَ: لَمْ أقُلْهُ، فَاقْبَلْ مِنْهُ.» (24)
فرمود: چنانچه شنیدى که برادرت ـ یا دوستت ـ چزى بر علیه تو گفه است و او کذیب کرد قبول کن. همچنن
فرمود: اگر چزى را از برادرت بر علیه خودت شنیدى و نز چهل نفر شهادت دادند، ولى او کذیب کرد و گفت: من

نگفه ام، حرف او را بپذر.
25- قالَ (علیه السلام): «لا یَکْمُلُ إیمانُ الْعَبْدِ حَتىّ َکُونَ فیهِ أرْبَعُ خِصال: یَحْسُنُ خُلْقُهُ، وَ سَیْتخَِف نفَْسَهُ، وَ

یُمْسِکُ الْفَضْلَ مِنْ قَوْلهِِ، وَ یُخْرِجَ الْفَضْلَ مِنْ مالهِِ.» (25)
فرمود: ایمان انسان کامل نى گردد مگر آن که چهار خصلت در او باشد: اخلاقش نیکو باشد، نفس خود را سبک

شمارد، کنترل سخن داشه باشد، اضافى ثروتش ـ حقّ اللّه و حقّ الناّس ـ را بردازد.
دَقَهِ، وَ ادْفَعُوا أبْوابَ الْبَلایا باِلاسْْتغِْفارِ.» (26) 26- قالَ (علیه السلام): «داوُوا مَرْضاکُمْ باِلص

فرمود: مریضان خود را به وسیله رداخت صدقه مداوا و معالجه نمائید، و بلاها و مشکلات را با استغفار و توبه
دفع کنید.

عاءِ فى إدْبارِ لَواتِ الْخَمْسِ فى أفْضَلِ السّاعاتِ، فَعَلَیْکُمْ باِلد اللهَ فَرضََ عَلَیْکُمُ الص 27- قالَ (علیه السلام): «إن
لَواتِ.» (27) الص

فرمود: خداوند متعال پنج نماز در بهترن اوقات را بر شما واجب گرداند، پس سعى کنید حواج و خواسه هاى
خود را پس از هر نماز با خداوند مطرح و درخواست کنید.

28- قالَ (علیه السلام): «کُلُوا ما یَقَعُ مِنَ الْمائدَِهِ فِى الْحَضَرِ، فَإن فیهِ شِفاءٌ مِنْ کُل داء، وَلا َأکُلُوا مایَقَعُ مِنْها فِى
حارى.» (28) الص

فرمود: هنگام خوردن غذا در منزل، آنچه که اطراف سفره و ظرف ى رزد جمع کنید و مل نمائید که در آن ها
شفاى دردهاى درونى است، ولى چنانچه در بیابان سفره انداختید؛ اضافه هاى آن را رها کنید ـ براى جانوران ـ .
بْرُ عَلَى الناّئبَِهِ، وَ الْقِیامُ بحَِق الْمُؤمِنِ.» خاءُ، وَ الص وَ الس ،ِ29- قالَ (علیه السلام): «أرْبَعَهٌ مِنْ أخْلاقِ الانْْبیاءِ: الْبر

(29)
فرمود: چهار چز از اخلاق پسندیده یغمبران الى است: نیکى، سخاوت، صبر و شکیبائى در مصائب و مشکلات،

اجراء حقّ و عدالت بن مؤمنن.
لاهِ کَیْفَ مُحافَظَتهُُمْ عَلَْها، وَ عِنْدَ أسْرارهِِمْ لاث: عِنْدَ مَواقیتِ الصَ َنا عِنْدَ30- قالَ (علیه السلام): «إمْتحَِنُوا شیع

نا، وَ إلى أمْوالهِِمْ کَیْفَ مُواساتهُُمْ لاِخْوانهِِمْ فها.» (30) کَیْفَ حِفْظُهُمْ لَها عِنْدَ عَدُو
فرمود: شیعیان و دوسان ما را در سه مورد آزمایش نمائید:

1 ـ مواقع نماز، چگونه رعایت آن را ى نمایند.
2 ـ اسرار یکدیگر را چگونه فاش و یا نگهدارى ى کنند.

3 ـ نسبت به اموال و ثروتشان چگونه به دیگران رسیدگى ى کنند و حقوق خود را ى ردازند.
31- قالَ (علیه السلام): «مَنْ مَلَکَ نفَْسَهُ إذا رغَِبَ، وَ إذا رهَِبَ، وَ إذَااشْتَى، وإذا غَضِبَ وَ إذا رضَِىَ، حَرمَ اللهُ

جَسَدَهُ عَلَى الناّرِ.» (31)
فرمود: هر که در چهار موقع، مالک نفس خود باشد: هنگام رفاه و توسعه زندگى، هنگام سختى و نگ دستى،

هنگام اشتهاء و آرزو و هنگام خشم و غضب؛ خداوند متعال بر جسم او، آتش را حرام ى گرداند.
32- قالَ (علیه السلام): «إن النهارَ إذا جاءَ قالَ: یَابْنَ آدَم، أعْجِلْ فى َوْمِکَ هذا خَْراً، أشْهَدُ لَکَ بهِِ عِنْدَ ربَکَ َوْمَ



الْقیامَهِ، فَإنىّ لَمْ آِکَ فیما مَضى وَلاآتیکَ فیما بَقِىَ، فَإذا جاءَاللْلُ قالَ مِْلُ ذلکَِ.» (32)
فرمود: هنگاى که روز فرا رسد گوید: ا ى توانى در ان روز از کارهاى خر انجام بده که من در قیامت در یشگاه

خداوند شهادت ى دهم و بدان که من قبلا در اختیار تو نبودم و در آینده نز یش تو باقى نخواهم ماند،
همچنن هنگاى که شب فرارسد چنن زبان حالى را خواهد داشت.

33- قالَ (علیه السلام): «یَنْبَغى للِْمُؤْمِنِ أنْ یَکُونَ فیهِ ثمَان خِصال: وَقُورٌ عِنْدَ الْهَزاهِزِ، صَبُورٌ عِنْدَ الْبَلاءِ، شَکُورٌ عِنْدَ
الرخاءِ، قانعٌِ بمِا رزَقََهُ اللّهُ، لا یَظْلمُِ الاعْْداءَ، وَ لا یَتحَامَلُ للاِصْْدِقاءِ، بَدَنهُُ مِنْهُ فى تعَِبٌ، وَ الناّسُ مِنْهُ فى راحَه.» (33)

فرمود: سزاوار است که هر شخص مؤمن در بردارنده هشت خصلت باشد:
هنگام فنه ها و آشوب ها باوقار و آرام، هنگام بلاها و آزمایش ها بردبار و صبور، هنگام رفاه و آسایش شکرگزار،
به آنچه خداوند روزیش گردانده قانع باشد. دشمنان و مخالفان را مورد ظلم و اذیّت قرار ندهد، بر دوسان برنامه

اى را تحمل ننماید، جسمش خسه؛ ولى دیگران از او راحت و از هر جهت در آسایش باشند
نا عُِقَ مِنَ الناّرِ وَ کُتبَِ لَهُ بَرائَهٌ مِنْ عَذابِ الْقَبْرِ.» (34) وْمَ الْجُمُعَهِ عارفِاً بحَِقَ َ34- قالَ (علیه السلام): «من مات
فرمود: هرکس که در روز جمعه فوت نماید و از دنیا برود؛ و عارف به حقّ ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت (علهم

السلام) ـ باشد، از آتش سوزان دوزخ آزاد ى گردد؛ و نز از عذاب شب اوّل قبر در امان خواهد بود.
ىءَ أسْرَعُ فى صاحِبهِِ مِنَ  الْعَمَلَ الس لِ، إنْنْبَ فَیَحْرمُُ صَلاهَ الل جُلَ یَذْنبُِ الذالر 35- قالَ (علیه السلام): «إن

کنِ فِى اللحْمِ.» (35) الس
فرمود: چه بسا شخصى به وسیله انجام گناهى از نماز شب محروم گردد، همانا أثر گناه در ـ روان ـ انسان سرع

تر از أثر چاقو در گوشت است.
36- قالَ (علیه السلام): «لا َتخََللُوا بعُِودِالریْحانِ وَ لا بقَِضیْبِ الرمانِ، فَإنهُما ُهَیجانِ عِرْقَ الْجُذامِ.» (36)

فرمود: به وسیله چوب ریحان و چوب انار، دندان هاى خود را خلال نکنید، زرا که تحریک کننده عوامل مرض
جذام و یسى ى باشد.

37- قالَ (علیه السلام): «َقْلیمُ الأظْفارِ َوْمَ الْجُمُعَهِ یُؤمِنُ مِنَ الْجُذامِ وَ الْبَرصَِ وَ الْعَى، وَ إنْ لَمْ تحَْتجَْ فَحَکها
حَکّاً. وَ قالَ (علیه السلام): أخْذُ الشّاربِِ مِنَ الْجُمُعَهِ إلَى الْجُمُعَهِ أمانٌ مِنَ الْجُذامِ.» (37)

فرمود: کواه کردن ناخن ها در روز جمعه موجب سلامتى از جذام و یسى و ضعف بینائى چشم خواهد شد و اگر
امکان کواه کردن آن نباشد سر آن ها را بتراش. و نز فرمود: کواه کردن سبل در هر جمعه سبب ایمنى از مرض

جذام ى شود.
38- قالَ (علیه السلام): «إذا أوَیْتَ إلى فِراشِکَ فَانْظُرْ ماسَلَکْتَ فى بَطْنکَِ، وَ ما کَسَبْتَ فى َوْمِکَ، وَ اذْکُرْ أنکَ

مَیتٌ، وَ أن لَکَ مَعاداً.» (38)
فرمود: در آن هنگاى که وارد رختخواب خود ى شوى، با خود بیندیش که در آن روز چه نوع خوراکى ها و

آشامیدنى ها از چه راهى به دست آورده اى و مل نموده اى. و در آن روز چه چزهائى را چگونه و از چه راهى
کسب و تحصل کرده اى؛ و در هر حال متوجّه باش که مرگ تو را ى رباید؛ و سپس در صحراى محشر ـ جهت

بررسى گفار و کردارت ـ حاضر خواهى شد.
39- قالَ (علیه السلام): «إن للِّهِ عَز وَ جَل إْنَیْ عَشَرَ ألْفَ عالَم، کُل عالَم مِنْهُمْ أکْبَرُ مِنْ سَبْعِ سَموات وَ سَبْعِ

هُ عَلَْهِمْ.» (39) رهُُمْ وَ أناَالْحُجَْعالَماً غ وَ جَل رى عالَمٌ مِنْهُمْ أنّ للِّهِ عَزُ نَ، ماَأرض
فرمود: همانا خداوند متعال، دوازده هزار جهان آفریده است که هر یک از آن ها نسبت به آسمان ها و زمن هاى



هفت گانه بزرگ تر ى باشد؛ و من ـ و دیگر ائمّه دوازده گانه ـ از طرف خداوند بر همه آن ها حجّت و راهنما
هستیم.

ه.» ها مِنْ ذَهَب وَفِضنْیا وَ ما ف رٌ مِنَ الدَْأخُذُهُ مِنْ صادِق خَ 40- قالَ (علیه السلام): «حَدیثٌ فى حَلال وَ حَرام
(40)

فرمود: سخنى را درباره مسائل حلال و حرام و احکام دن خدا، از راست گوى مؤمنى دریافت کنى؛ بهتر و
ارزشمندتر است از تمام دنیا و ثروت هاى آن.
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حضرت امام کاظم (علیه السلام)

لُها أنْ تعَْرفَِ ربَکَ، وَالاّنیَِهُ َ1- قالَ الإمام موسى بن جعفر الکاظم (علیه السلام) : «وَجَدْتُ عِلْمَ الناّسِ فى أرْبَع: أو
أنْ تعَْرفَِ ما صَنَعَ بکَِ، وَالاّلَِهُ أنْ تعَْرفَِ ما أرادَ مِنْکَ، وَالربّعَِهُ أنْ تعَْرفَِ ما یُخْرجُِکَ عَنْ دینکَِ.» (1)

حضرت امام موسی کاظم (علیه السلام) فرمود: تمام علم مردم را در چهار مورد شناسائى کرده ام: اوّلن آن ها
ان که روردگار و آفریدگار خود را بشناسى و نسبت به او شناخت یدا کنى. دوّم، ان که بفهى که از براى وجود
تو و نز براى بقاء حیات تو چه کارها و لاش هائى صورت گرفه است. سوّم، بدانى که براى چه آفریده شده اى و

منظور چه بوده است. چهارم، معرفت یدا کنى به آن چزهائى که سبب ى شود از دن و اعقادات خود منحرف
شوى (یعنى راه خوشبختى و بدبختى خود را بشناسى و در جامعه چشم و گوش بسه حرکت نکنى).

عاءَ إلاِّ کانَ کَشْفُ ذلکَِ الْبَلاءِ الد وَ جَل 2- قالَ(علیه السلام) : «ما مِنْ بَلاء یَنْزلُِ عَلى عَبْد مُؤْمِن فَیُلْهِمُهُ اللّهُ عَز
عاءِ إلاّ کانَ ذلکَِ الْبَلاءُ طَویلاً، فَإذا نزَلََ الْبَلاءُ فَعَلَیْکُمْ وَشیکاً، وَ ما مِنْ بَلاء یَنْزلُِ عَلى عَبْد مُؤْمِن فَیُمْسِکُ عَنِ الد

(2) «. وَ جَل عِ إلَى اللّهِ عَزضَرعاءِ وَ الت باِلد
فرمود: نیست بلائى که بر مؤمن وارد شود مگر آن که به وسبله دعا سرع بر طرف ى گردد؛ و چنانچه دعا نکند

طولانى خواهد، پس هنگاى مصیتى و بلائى وارد شد، به درگاه خداوند دعا و تضرّع کنید .
جُ داءً، وَ لَیْسَ شَیْءٌ فِی الْبَدَنِ أنْفَعَ مِنْ إمْسَاکِ الْیَدِ إلاّ عَمّا َهُ َ3- قالَ(علیه السلام) : «لَیْسَ مِنْ دَواء إلاّ وَ هُو

یَحْاجُ إلَیْهِ.» (3)
فرمود: هچ داروئى نیست مگر آن که در اثر عوارض جنى آن دردى دیگر را تهج و تحریک ى نماید؛ و هچ



درمانى بهتر و سود مندتر از امساک و خوددارى نیست مگر در حال نیاز و ضرورت.
هَ، عَرفََ الناّسَ وَلایَعْرفُِونهَُ.» (4) 4- قالَ(علیه السلام): «رحَِمَ اللهُ عَبْداً تفََق

فرمود: خداوند متعال رحمت کند بنده اى را که در مسائل دینى تفقه و تحقق نماید (فقیه و عالم باشد) و نسبت
به مردم شناخت یدا کند، گرچه مردم او را نشناسند و قدر و منزلت او را ندانند.

(5) «. وا الامْانهََ، وَ عَمِلُوا باِلْحَقأهْلَ الارْْضِ مَرْحُومُونَ ما یَخافُونَ، وَ أد 5- قالَ (علیه السلام) : «إن
فرمود: اهل زمن مورد رحمت - و برکت الى - هسند، ماداى که خوف و ترس - از گناه و معصیت داشه

باشند -، اداى امانت نمایند و حقّ را دریابند و مورد عمل قرار دهند.
6- قالَ (علیه السلام) : «بئِْسَ الْعَبْدُ یَکُونُ ذاوَجْهَْنِ وَ ذالسِانَْنِ.» (6)

فرمود: بد شخصى است آن که داراى دو چهره و دو زبان ى باشد، - که در یش رو چزى گوید و پشت سر چز
دیگر -.

وابِ مادِحاً، وَ عِنْدَالْخَطإ عاذِراً.» (7) 7- قال (علیه السلام) : «مَنِ اسْتشَارَ لَمْ یَعْدِمْ عِنْدَ الص
فرمود: کسى که در امور زندگى خود ـ با اهل معرفت ـ مشورت کند، چنانچه درست و صحح عمل کرده باشد

مورد تعریف و تمجید قرار ى گرد و اگر خطا و اشتباه کند عذرش پذرفه است.
هُ ـ یعنی الشّیطان ـ.» (8) نَ مِنْهُ عَدُو8- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ مِنْ نفَْسِهِ واعِظٌ تمََک

فرمود: هر کسى عقل و تدبرش را مورد استفاده قرار ندهد، دشمنش - یعنى؛ شیاطن إنسى و جنىّ و نز
هواهاى نفسانى - به راحتى او را ى فریبند و منحرف ى شود.

مَ بَْنَ الْعِبادِ أفْضَلُ مِنَ الْعَقْلِ، نوَْمُ الْعاقِلِ أفْضَلُ مِنْ سَهَراِلْجاهِلِ.» (9) 9- قالَ (علیه السلام): «ما قُس
فرمود: چزى با فضیلت تر و بهتر از عقل، بن بندگان توزع نشده است، (ا جائى که) خواب عاقل - هوشمند -

افضل و بهتر از شب زنده دارى جاهل ى خرد است.
10- قالَ (علیه السلام) : «لا تدَْخُلُوا الْحَمّامَ عَلَى الرّقِ، وَ لا تدَْخُلُوهُ حَتىّ تطُْعِمُوا شَیْئاً.» (10)

فرمود: بعد از صبحانه، بدون فاصله حمّام نروید؛ همچنن سعى شود با معده خالى داخل حمام نروید، بلکه حتىّ
الامکان قبل از رفتن به حمّام قدرى غذا بخورید.

َکَ.» (11) ُمُرو هُ یَذْهَبُ بنُِورِ ایمانکَِ، وَ یَسْتخَِف11- قالَ (علیه السلام) : «ایِّاکَ وَ الْمِزاحَ، فَاِن
فرمود: بر حذر باش از شوخى و مزاح ـ ى جا ـ چون که نور ایمان را از بن ى برد و جوانمردى و آبرو را سبک و ى

اهمیّت ى گرداند.
مَکُ یُذیبُ الْجَسَدَ.» (12) حْمَ، وَالسحْمُ یُنْبتُِ الل12- قالَ (علیه السلام) : «الل

فرمود: خوردن گوشت، موجب روئیدن گوشت در بدن و فربى آن ى گردد؛ ولى خوردن ماهى، گوشت بدن را آب
و جسم را لاغر ى گرداند.

ُهُ زیدَ فى رزِْقِهِ، وَ مَنْ حَسُنَ برِهُ إِخْوانهِِ وَ 13- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ صَدَقَ لسِانهُُ زکَى عَمَلُهُ، وَ مَنْ حَسُنَتْ نی
أهْلهِِ مُد فى عُمْرهِِ.» (13)

فرمود: هر که زبانش صادق باشد اعمالش زکیه است، هر که فکر و نیّتش نیک باشد در روزیش توسعه خواهد
بود، هر که به دوسان و آشنایانش نیکى و احسان کند، عمرش طولانى خواهد شد.
14- قالَ (علیه السلام) : «اذِا ماتَ الْمُؤْمِنُ بَکَتْ عَلَیْهِ الْمَلائکَِهُ وَ بُقاعُ الارَْضِ.» (14)

فرمود: زمانى که مؤمن بمرد، ملائکه و ممازترن قسمتهای زمن براى او گریه ى کنند.



15- قالَ (علیه السلام) : «الْمُؤْمِنُ بعَِرْضِ کُل خَْر، لَوْ قُطعَ أنْمِلَهً أنْمِلَهً کانَ خَْراً لَهُ، وَ لَوْ وَلّى شَرْقَها وَ غَرْبَها کانَ
خَْراً لَهُ.» (15)

فرمود: مؤمن (همیشه، در همه حالات) در معرض خر و سعادت خواهد بود، چنانچه (در سختى قرار گرد و)
بندهاى بدنش قطعه قطعه گردد برایش خر و خوشبختى است؛ و اگر هم تمام شرق و غرب دنیا در اختیارش

قرار گرد، نز برایش خر و سعادت است.
16- قالَ(علیه السلام): «مَنْ ارَادَ أنْ یَکُونَ أقْوىَ الناّسِ فَلْیَتوََکلْ علَى اللّهِ.» (16)

فرمود: هرکس بخواهد (در هر جهتى) قوى ترنِ مردم باشد باید توکّل در همه امور، بر خداوند سبحان نماید.
دقُ یَجْلبِانِ الرزْقَ، وَ الْخِیانهَُ وَ الْکِذْبُ یَجْلبِانِ الْفَقْرَ وَ النفاقَ.» (17) 17- قالَ (علیه السلام) : «أداءُ الامْانهَِ وَ الص
فرمود: امانت دارى و راست گوئى، هر دو موجب توسعه روزى ى شوند؛ ولیکن خیانت در امانت و دروغ گوئى

موجب فلاکت و بیچارگى و سبب ترگى دل ى باشد.
عَه.» (18) کُنْ إمَ راً وَ لاَْراً وَ قُلْ خَْ18- قالَ (علیه السلام) : «أبْلغِْ خ

فرمود: نسبت به هم نوع خود خر و نیکى داشه باش، و سخن خوب و مفید بگو، و خود را ابع ى تفاوت و ى
مسئولیّت قرار مده.

بَبُ الَِى الْمَنازلِِ رهَِ، وَ تمَامُ الْعِبادَهِ، وَ الساحُ الْبَصْالْفِقْهَ مِف نَ اللهِ، فَاِنهُوا فى د 19- قالَ (علیه السلام) : «تفََق
الرفَیعَهِ وَ الرتبَِ الْجَلیلَهِ فِى الدّنِ وَ الدّنیا.» (19)

فرمود: مسائل و احکام اعقادى و عملى دن را فرا گرید، چون که شناخت احکام و معرفت نسبت به دستورات
خداوند، کلید بینائى و بینش و اندیشه ى باشد و موجب تمامیّت کمال عبادات و اعمال ى گردد؛ و راه به سوى

مقامات و منازل بلندمرتبه دنیا و آخرت است.
هْ فى دینهِِ لَمْ مْسِ عَلَى الْکَواکِبِ، وَ مَنْ لَمْ یَتفََق 20- قالَ (علیه السلام) : «فَضْلُ الْفَقیهِ عَلَى العابدِِ کَفَضْلِ الش

راِلْجاهِلَ لجَِهْلهِِ وَلاتطَْردُْهُ وَلکِنْ هُ، وَ صَغَََمِ العالمَِ لعِِلْمِهِ وَدَعْ مُنازعرْضَ اللّهُ لَهُ عَمَلاً. وَ قالَ (علیه السلام) : عَظَ
قَربْهُ وَ عَلمْهُ.» (20)

فرمود: ارزش و فضیلت فقیه بر عابد همانند فضیلت خورشید بر ساره ها است؛ و کسى که در امور دن فقیه و
عارف نباشد، خداوند نسبت به اعمال او راضى نخواهد بود. و نز فرمود: عالم را به جهت عملش تعظیم و احترام

کن و با او منازعه منما، و اعنائى به جاهل مکن ولى طردش هم نگردان، بلکه او را جذب نما و آنچه نى داند
تعلیمش بده.

21- قالَ (علیه السلام) : «دَخَلْتُ إلَیْهِ، فَقالَ: لا تسَْتغَْنی شیعَُنا عَنْ أرْبَع: خُمْرهَ یُصَلی عَلَْها، وَ خاتمَ یَتخََتمُ بهِِ، وَ
بَهَا ذاکِراً للِّهِ کُتبَِ لَهُ بکُِلهً، مَتى قَللاثوُنَ حَبَ َلاثٌ وَ های عَبْدِ اللّهِ ع فنِ قَبْرِ أاکُ بهِِ، وَ سُبْحَه مِنْ طْسِواک یَس

حَبه أرْبَعُونَ حَسَنَهً، وَ إذا قَلبَها ساهِیاً یَعْبَثُ بهِا کُتبَِ لَهُ عِشْروُنَ حَسَنَهً.» (21)
فرمود: شیعیان و دوسان ما (در هر حال و در هر کجاکه باشند) از چهار چز نباید ى نیاز باشند: جانمازى که بر

آن نماز بخوانند، انگشترى که در دست نمایند، مسواکى که دندانهاى خود را به وسیله آن مسواک کنند؛ و
تسبیحى از ترُبت امام حسن (علیه السلام) که داراى 34 دانه باشد و به وسیله آن ذِکر گوید، که خداوند متعال

در مقابل هر دانه آن چهل حَسَنهِ در نامه اعمالش ثبت ى نماید؛ و چنانچه آن را دست گرد بدون آن که ذِکرى و
دعائى بخواند 20 حسنه به او داده ى شود.

22- قالَ (علیه السلام) : «صَلوهُ النوّافِلِ قُرْبانٌ الَِى اللهِ لکُِل مُؤمِن.» (22)



فرمود: انجام نمازهاى مستحّى، هر مؤمنى را به خداوند متعال نزدیک ى نماید.
م الْقاِلِ، یَحْذَرهَُاالرجالُ ذَوِى الْعُقُولِ نٌ وَ فى جَوْفِهَا الس َها ل هِ، مَسلُ الْحَیََلُ الدّنیا مََ23- قالَ (علیه السلام) : «م

بْیانُ بأِیْدهِمْ.» (23) هَاالصَِْهْوى الَ َو
فرمود: مََل دنیا همانند مار است که وست ظاهر آن نرم و لطیف و خوشرنگ، ولى در درون آن سمّ کشنده اى

است که مردان عاقل و هشیار از آن گرزانند و بچّه صفان و بولهوسان به آن عشق مىورزند.
نیا مََلُ ماءِالْبَحْرِ کُلما شَربَِ مِنْهُ الْعطْشانُ ازِْدادَ عَطَشاً حَتىّ یَقُْلُهُ.» (24) لُ الدََ24- قالَ (علیه السلام) : «م

فرمود: مََل دنیا (و اموال و زورآلات و تجمّلات آن) همانند آب دریا است که انسانِ تشنه، هر چه از آن بیاشامد
بیشتر تشنه ى شود و آنقدر مل ى کند ا هلاک شود.

غرِ.» (25) وْجَهِ وَ الْوَلَدِ الص25- قالَ (علیه السلام) : «لَیْسَ الْقَبْلَهُ عَلَى الْفَمِ الاِّ للِز
فرمود: بوسیدن لب ها و دهان ـ براى یکدیگر در هر حالتى ـ صحح نیست مگر براى همسر و یا فرزند کوچک.
، وَ مَنْ ترَکََ کِابَ اللهِ وَ قَوْلَ نبَیهِ هِ ضَل26- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ نظََرَ برِأَیْهِ هَلَکَ، وَ مَنْ ترَکََ أهْلَ بَیْتِ نبَی

کَفَرَ.» (26)
فرمود: هرکس به رأى و سلیقه خود اهمیّت دهد و در مسائل دن به آن عمل کند هلاک ى شود، و هرکس اهل

بیت یغمبر صلّى الله علیه وآله وسلّم را رها کند گمراه ى گردد، و هرکس قرآن و سنتّ رسول خدا را ترک کند
کافر ى باشد.

27- قالَ (علیه السلام) : «إن اللهَ لَیُبْغِضُ الْعَبْدَ النوّامَ، إن اللهَ لَیُبْغِضُ الْعَبْدَ الْفارِغَ.» (27)
فرمود: همانا خداوند دشمن دارد آن بنده اى را که زیاد بخوابد، و دشمن دارد آن بنده اى را که بیکار باشد.

28- قالَ (علیه السلام) : «التواضُعُ: أنْ تعُْطِیَ الناّسَ ما تحُِب أنْ تعُْطاهُ.» (28)
فرمود: تواضع و فرونى آن است که آن چه دوست دارى، دیگران درباره تو انجام دهند، تو هم همان را درباره

دیگران انجام دهى.
عَ عَلى وَسُ ْجُلِ أنغَرامَهُ الْغُلامِ فى صِغَرهِِ لیَِکُونَ حَلیماً فى کِبَرهِِ وَ یَنْبَغى للِر 29- قالَ (علیه السلام) : «یُسْتحََب

عَیالهِِ لئَِلاّ یَتمََنوْا مَوَْهَ.» (29)
فرمود: بهتر است پسر را در دوران کودکى به کارهاى مخلف و سخت، وادار نمائى ا در بزرگى حلیم و بردبار باشد؛

و بهتر است مرد نسبت به اهل منزل خود دست و دل باز باشد و در حدّ توان رفع نیاز کند ا آرزوى مرگش را
ننمایند.

30- قالَ (علیه السلام) : «لَیْسَ مِناّ مَنْ لَمْ یُحاسِبْ نفَْسَهُ فى کُلَ وْم، فَإِنْ عَمِلَ حَسَناً إسَْزادَ اللهَ، وَ إنْ عَمِلَ
سَیئاً إسْتغَْفَرَاللهَ وَ ابَ الَِیْهِ.» (30)

فرمود: از شیعیان و دوسان ما نیست، کسى که هر روز محاسبه نفَْس و بررسى اعمال خود را نداشه باشد، که
اگر چنانچه اعمال و نیّاتش خوب بوده، سعى کند بر آن ها بیفزاید و اگر زشت و ناپسند بوده است، از خداوند

طلب مغفرت و آمرزش کند و جبران نماید.
عاءَ، إلاّ کانَ کَشْفُ ذلکَِ الْبَلاءِ الد وَ جَل 31- قالَ (علیه السلام) : «ما مِنْ بَلاء یَنْزلُِ عَلى عَبْد مُؤْمِن، فَیُلْهِمُهُ اللّهُ عَز

عاءِ إلاّ کانَ ذلکَِ الْبَلاءُ طَویلاً، فَإذا نزَلََ الْبَلاءُ فَعَلَیْکُمْ وَشیکاً، وَ ما مِنْ بَلاء یَنْزلُِ عَلى عَبْد مُؤْمِن فَیُمْسِکُ عَنِ الد
(31) «. وَ جَل عِ إلَى اللّهِ عَزضَرعاءِ، وَ الت باِلد

فرمود: بلائ و گرفارى بر مؤمنى وارد نى شود مگر آن که خداوند جلّ و على بر او الهام ى فرستد که به درگاه



بارى تعالى دعا نماید؛ و آن بلا سرع بر طرف خواهد شد. و چنانچه از دعا خود دارى نماید، آن بلا و گرفارى
طولانى گردد. پس هر گاه فنه و بلائى بر شما وارد شود، به درگاه خداوند مهربان دعا و زارى نمائید.

د وَ آلِ مُحَمّد.» (32) لاهِ عَلى مُحَم قَلُ مِنَ الصْیءٌ أَْزانِ ش32- قالَ (علیه السلام) : «ما فِى الْم
فرمود: در مزان الى نیست عمل و چزى، سنگن تر از ذکر صلوات بر محمّد و اهل بیتش (صلوات الله علهم

اجمعن).
33- قالَ (علیه السلام) : «قَللُ الْعَمَلِ مِنَ الْعاقِلِ مَقْبُونٌ مُضاعَفٌ وَ کَثراُلْعَمَلِ مِنْ أهْلِ الْهَوى وَالْجَهْلِ مَرْدُودٌ.»

(33)
فرمود: اعمال شخص عاقل مقبول است و چند برابر أجر خواهد داشت گرچه قلل باشد، ولى شخص نادان و

هوسران گرچه زیادکار و خدمت و عبادت کند پذرفه نخواهد بود.
وَ إن ، عْفَ وَالسِل لْبِ، وَأرْخىَ الْمَفاصِلَ، وَ وَرثَِ الض 34- قالَ (علیه السلام) : «وَشَعْرُ الْجَسَدِ إذا طالَ قَطَعَ ماءَ الص

وِى الْبَدَنَ، وََزیدُ فى شَخْمِ الْکُلْیَتَْنِ، وَ تسَْمِنُ الْبَدَنَ.» (34) قُ َلْبِ، و زیدُ فِى ماءِالصَ ََورهالن
فرمود: موهاى بدن ـ زر بغل و اطراف عورت ـ چنانچه بلند شود سبب قطع و کمبود آب کمر، سستى مفاصل

استخوان و ضعف سینه و گلو خواهد شد، استعمال نوره سبب قویت تماى آن ها ى باشد.
35- قالَ (علیه السلام) : «َلاَهٌ یَجْلُونَ الْبَصَرَ: النظَرُ إلَى الخُضْرهَِ، وَ النظَرُ إلَى الْماءِالْجارى، وَ النظَرُ إلَى الْوَجْهِ

الْحَسَنِ.» (35)
فرمود: سه چز بر نورانیّت چشم ى افزاید: نگاه بر سبزه، نگاه بر آب جارى و نگاه به صورت زیبا.

هُ.» (36) ه، وَ أناَ وَ اللهِ ذلکَِ الْحُج الارْْضَ لا تخَُلُو مِنْ حُج 36- قالَ (علیه السلام) : «إن
فرمود: همانا زمن در هچ موقعیّتى خالى از حجّت خدا نیست و به خدا سوگند که من خلیفه و حجّت خداوند

هستم.
تىَِ الْمزانِ کُلما زیدَ فى ایمانهِِ زیدَ فى بَلائهِِ.» (37) لُ کَفِْ37- قالَ (علیه السلام) : «ألْمُؤْمِنُ م

فرمود: مؤمن همانند دو کفّه ترازو است، که هر چه ایمانش افزوده شود بلاها و آزمایشاتش بیشتر ى گردد.
38- قالَ (علیه السلام) : «إنما أمِرْتمُْ أنْ تسَْئَلُوا، وَ لَیْسَ عَلَیْنَا الْجَوابُ، إنما ذلکَِ إلَیْنا.» (38)

فرمود: شماها مأمور شده اید که ـ از ما اهل بیت رسول الله ـ سؤال کنید، ولیکن جواب و پاسخ آن ها بر ما
واجب نیست بلکه اگر مصلحت بود پاسخ ى دهیم وگرنه ساکت ى باشیم.

39- قالَ (علیه السلام) : «ما ذِئْبانِ ضاربِانِ فى غَنَم قَدْ غابَ عَنْهُ رعُاؤُها، بأِضَر فى دنِ مُسْلمِ مِنْ حُب الریاسَهِ.»
(39)

فرمود: خطر و ضرر علاقه به ریاست براى مسلمان بیش از دو گرگ درنّده اى است، به گله گوسفندى که چوپان
ندارند حمله کنند.

40- قالَ (علیه السلام) : «الإیمانُ فَوْقَ الاسْْلامِ بدَِرجََه، وَالقْوى فَوْقَ الإیمانِ بدَِرجََه، وَ الْیَقنُ فَوْقَ القْوى بدَِرجََه،
مَ فِى الناّسِ شَْیءٌ أقَل مِنَ الْیَقنِ.» (40) وَ ما قُس

فرمود: ایمان، یک درجه از اسلام بالاتر است؛ قوى نز، یک درجه از ایمان بالاتر؛ یقن، یک درجه از قوى بالاتر و
برتر ى باشد و درجه اى کمتر از مرحله یقن در بن مردم ثمره بخش نخواهد بود.
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حضرت امام رضا (علیه السلام)

1- قال الامام علىّ بن موسى الرضّا (علیه السلام) : «مَنْ زارَ قَبْرَ الْحُسَْنِ علیه السلام بشَِط الْفُراتِ، کانَ کَمَنْ زارَ
اللهَ فَوْقَ عَرْشِهِ.» (1)

حضرت امام رضا (علیه السلام) فرمود: هر مؤمنى که قبر امام حسن علیه السلام را کنار شطّ فرات )در کربلا(
زیارت کند همانند کسى است که خداوند متعال را بر فراز عرش زیارت کرده باشد.

ه، فَقُلْتُ لاِى جَعْفَر (علیه ألْفَ حَج وَ جَل زِیارتَى تعَْدِلُ عِنْدَاللهِ عَز 2- کَتبََ (علیه السلام): أبْلغِْ شیعَتى: «إن
هِ.» (2) ه، لمَِنْ زارهَُ عارفِاً بحَِق ه؟! قالَ: إى وَاللهُ، وَ ألْفُ ألْفِ حَج السلام): ألْفُ حَج

حضرت به یکى از دوسانش نوشت: به دیگر دوسان و علاقمندان ما بگو: ثواب زیارت ـ قبر ـ من معادل است با
یک هزار حجّ.

راوى گوید: به امام جواد (علیه السلام) عرض کردم: هزار حجّ براى ثواب زیارت پدرت ى باشد؟!
فرمود: بلى، هر که پدرم را با معرفت در حقّش زیارت نماید، هزار هزار ـ یعنى یک میلون ـ حجّ ثواب زیارتش ى

باشد.
ُتْ ردُماسِواها، وَ إنْ رد لاهُ صَح تْ لَهُ الص لاهُ فَإنْ صَح لُ ما یُحاسَبُ الْعَبْدُ عَلَیْهِ، الص 3- قالَ (علیه السلام): «أو

ماسِواها.» (3)
فرمود: اوّلن عملى که از انسان مورد محاسبه و بررسى قرار ى گرد نماز است، چنانچه صحح و مقبول واقع

شود، بقیه اعمال و عبادات نز قبول ى گردد وگرنه مردود خواهد شد.
لاهِ أرْبَعَهُ آلاف باب.» (4) 4- قالَ (علیه السلام): «للِص

فرمود: نماز داراى چهار هزار در (جزء و شرط) ى باشد.
لاهُ قُرْبانُ کُلَ قىّ.(5) 5- قالَ (علیه السلام): الص

فرمود: نماز، هر شخص باقوا و رهزکارى را - به خداوند متعال - نزدیک کننده است.
لاهِ وَ هُوَ ابْنُ سَبْعِ سِننَ.» (6) 6- قالَ (علیه السلام): «یُؤْخَذُ الْغُلامُ باِلص

فرمود: پسران باید در سنن هفت سالگى به نماز وادار شوند.
راعِ.» (7) جُلُ بظِاهِرِ الذساءِ فِى الْوُضُوءِ أنْ تبَْدَءَ الْمَرْئَهُ ببِاطِنِ ذِراعِها وَ الر7- قالَ (علیه السلام): «فَرضََ اللهُ عَلَى الن

فرمود: خداوند در وضو بر زنان لازم دانسه است که از جلوى آرنج دست، آب برزند و مردان از پشت آرنج. (ان



عمل از نظر فتواى مراجع قلید مستحبّ ى باشد).
8- قالَ (علیه السلام): «رحَِمَ اللهُ عَبْداً أحْى أمْرنَا، قلَ: کَیْفَ یُحْى أمْرکَُمْ؟ وَ قالَ (علیه السلام) : یَتعََلمُ عُلُومَنا

وَیُعَلمُها الناّسَ.» (8)
فرمود: رحمت خدا بر کسى باد که أمر ما را زنده نماید، سؤال شد: چگونه؟ حضرت پاسخ داد: علوم ما را فرا گرد و

به دیگران بیاموزد.
9- قالَ (علیه السلام): «لََأمُرنُ باِلْمَعْروُفِ، وَلََنْهُن عَنِ الْمُنْکَرِ، اوَْلَیَسْتعَْمِلَن عَلَیْکُمْ شِرارکُُمْ، فَیَدْعُو خِیارکُُمْ فَلا

یُسْتجَابُ لَهُمْ.» (9)
فرمود: باید هر یک از شماها امر به معروف و نى از منکر نمائید، وگرنه شرورترن افراد بر شما تسلّط یافه و

آنچه که خوبانِ شما، دعا و نفرن کنند مستجاب نخواهد شد.
د وَآلهِِ، فَإنها تهَْدِمُ لوهِ عَلى مُحَم رُ بهِِ ذُنوُبَهُ، فَلْیَکْثرُْ مِنْ الص 10- قالَ (علیه السلام): «مَنْ لَمْ یَقْدِرْ عَلى مایُکَف

نوُبَ هَدْماً.» (10) الذ
فرمود: کسى که توان جبران گناهانش را ندارد، زیاد بر حضرت محمّد و اهل بیتش(علهم السلام)صلوات و درود

فرستد، که همانا گناهانش ـ اگر حقّ الناس نباشد ـ محو و نابود گردد.
د وَ آلهِِ تعَْدِلُ عِنْدَاللهِ عَز وَ جَل التسْبحَ وَالتهْللَ وَالکْبرَ.» (11) لوهُ عَلى مُحَم 11- قالَ (علیه السلام): «الص
فرمود: فرسادن صلوات و تحیّت بر حضرت محمّد و اهل بیت آن حضرت (علهم السلام) در یشگاه خداوند

متعال، پاداش گفتن «سبحان الله، لا إله إلاّ الله، الله اکبر» را دارد.
ه لَساخَتْ بأِهْلهِا.» (12) ن مِنْ حُجَْ12- قالَ (علیه السلام): «لَوْخَلَتِ الارْْض طَرْفَهَ ع

فرمود: چنانچه زمن لحظه اى خالى از حجّت خداوند باشد، اهل خود را در خود فرو ى برد.
13- قالَ (علیه السلام): «عَلَیْکُمْ بسِِلاحِ الانْْبیاءِ، فَقلَ لَهُ: وَ ما سِلاحُ الانْْبیِاءِ؟ یَا ابْنَ رسَُولِ الله! فَقالَ (علیه

عاءُ.» (13) السلام): الد
فرمود: بر شما باد به کارگرى سلاح یامبران، به حضرت گفه شد: سلاح یغمبران(علهم السلام)چیست؟ در

جواب فرمود: توجّه به خداوند متعال؛ و دعا کردن و از او کمک خواستن ى باشد.
14- قالَ (علیه السلام): «صاحِبُ النعْمَهِ یَجِبُ عَلَیْهِ التوْسِعَهُ عَلى عَیالهِِ.» (14)

فرمود: هر که به هر مقدارى که در توانش ى باشد، باید براى اهل منزل خود انفاق و خرج کند.
15- قالَ (علیه السلام): «المَرضَُ للِْمُؤْمِنِ تطَْهرٌ وَ رحَْمَهٌ وَللِْکافِرِ تعَْذیبٌ وَ لَعْنَهٌ، وَ إن الْمَرضََ لا َزالُ باِلْمُؤْمِنِ

حَتىّ لا یَکُونَ عَلَیْهِ ذَنْبٌ.» (15)
فرمود: مریضى، براى مؤمن سبب رحمت و آمرزش گناهانش ى باشد و براى کافر عذاب و لعنت خواهد بود.

سپس افزود: مریضى، همیشه همراه مؤمن است ا آن که از گناهانش چزى باقى نماند و پس از مرگ آسوده و
راحت باشد.

16- قالَ (علیه السلام): «إذَا اکْتهََلَ الرجُلُ فَلا یَدَعْ أنْ یَأکُلَ باِللْلِ شَیْئاً، فَإنهُ أهْدَءُ لنَِوْمِهِ، وَ أطْیَبُ للِنکْهَهِ.» (16)
فرمود: وقتى که مرد به مرحله رى و کهولت سنّ برسد، حتماً هنگام شب ـ قبل از خوابیدن ـ مقدارى غذا ناول

کند که براى آسودگى خواب مفید است، همچنن براى هم خواى و زناشوئى سودمند خواهد بود.
17- قالَ (علیه السلام): «إنما ُرادُ مِنَ الامْامِ قِسْطُهُ وَ عَدْلُهُ، إذا قالَ صَدَقَ، وَ إذا حَکَمَ عَدَلَ، وَ إذا وَعَدَ أنْجَزَ.»

(17)



فرمود: همانا از امام و راهنماى جامعه، مساوات و عدالت خواسه شده است که در سخنان صادق، در قضاوت
ها عادل و نسبت به وعده هایش وفا نماید.

18- قالَ (علیه السلام): «لا یُجْمَعُ الْمالُ إلاّ بخَِمْسِ خِصال: ببُِخْل شَدید، وَ أمَل طَول، وَ حِرص غالبِ، وَ قَطیعَهِ
نْیا عَلَى الآْخِرهَِ.» (18) ارِ الدحِمِ، وَ إیالر

فرمود: ثروت، انباشه نى گردد مگر با یکى از پنج خصلت: بخل بودن، آرزوى طول و دراز داشتن، حریص بر دنیا
بودن، قطع صله رحم کردن، آخرت را فداى دنیا کردن.

روَا فِى الطعامِ، لاسََْقامَتْ أبْدانهُُمْ.» (19) الناّسَ قَص 19- قالَ (علیه السلام): «لَوْ أن
فرمود: چنانچه مردم خوراک خویش را کم کنند و رخورى ننمایند، بدن هاى آن ها دچار امراض مخلف نى شود.

20- قالَ (علیه السلام): «مَنْ خَرَجَ فى حاجَه وَ مَسَحَ وَجْهَهُ بمِاءِالْوَرْدِ لَمْ َرْهَقْ وَجْهُهُ قَترٌَ وَلا ذِلهٌ.» (20)
فرمود: هرکس هنگام خروج از منزل براى حواج زندگى خود، صورت خویش را با گلاب خوشبو و معطرّ نماید، دچار

ذلّت و خوارى نخواهد شد.
21- قالَ (علیه السلام): «إن فِى الْهِنْدِباءِ شِفاءٌ مِنْ ألْفِ داء، ما مِنْ داء فى جَوْفِ الانْْسانِ إلاّ قَمَعهُ الْهِنْدِباءُ.» (21)

فرمود: گیاه کاسنى شفاى هزار نوع درد و مرض است، کاسنى هر نوع مرضى را در درون انسان ریشه کن ى
نماید.

خی یَأکُلُ طَعامَ الناّسِ لیَِأکُلُوا مِنْ طَعامِهِ، وَالْبَخلُ لا یَأکُلُ طَعامَ الناّسِ لکَِیْلا یَأکُلُوا 22- قالَ (علیه السلام): «الس
مِنْ طَعامِهِ.» (22)

فرمود: افراد سخاوتمند از خوراک دیگران استفاده ى کنند ا دیگران هم از امکانات ایشان بهره گرند و استفاده
کنند؛ ولیکن افراد بخل از غذاى دیگران نى خورند ا آن ها هم از غذاى ایشان نخورند.

لمُِونَ لاِمْرنِا، الآْخِذُونَ بقَِوْلنِا، الْمُخالفُِونَ لاِعْدائنِا، فَمَنْ لَمْ یَکُنْ کَذلکَِ نا المُسَُ23- قالَ (علیه السلام): «شیع
فَلَیْسَ مِناّ.» (23)

فرمود: شیعیان ما کسانى هسند که تسلیم امر و نى ما باشند، گفار ما را سرلوحه زندگى ـ در عمل و گفار ـ
خود قرار دهند، مخالف دشمنان ما باشند و هر که چنن نباشد از ما نیست.

24- قالَ (علیه السلام) «مَنْ تذََکرَ مُصابَنا، فَبَکى وَ أبْکى لَمْ تبَْکِ عَیْنُهُ َوْمَ تبَْکِى الْعُُونُ، وَ مَنْ جَلَسَ مَجْلسِاً
یُحْى فیهِ أمْرنُا لَمْ یَمُتْ قَلْبُهُ َوْمَ تمَُوتُ الْقُلُوبُ.» (24)

فرمود: هر که مصائب ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت ـ را یادآور شود و گریه کند یا دیگرى را بگریاند، روزى که
همه گریان باشند او نخواهد گریست، و هر که در مجلسى بنشیند که علوم و فضائل ما گفه شود همیشه زنده

دل خواهد بود.
یئَهِ ترُِ باِلسَْئَهِ مَخْذُولٌ، وَ الْمُسی عُ باِلسنَ حَسَنَه، وَ الْمُذترُِ باِلْحَسَنَهِ یَعْدِلُ سَبْعَْ25- قالَ (علیه السلام): «الْمُس

مَغْفُورٌ لَهُ.» (25)
فرمود: انجام دادن حسنه و کار نیک به صورت مخفى، معادل هفاد حسنه است؛ و آشکار ساختن گناه و خطا

موجب خوارى و پستى ى گردد و وشاندن و آشکار نکردن خطا و گناه موجب آمرزش آن خواهد بود.
هِ، وَ مُداهَنَهُ الاعْْداءِ، وَ مُداراهُ الاصْْدِقاءِ.» (26) عُ للِْغُصجَرهُ سُئِلَ مَا الْعَقْلُ؟ فَقالَ (علیه السلام): «الت26- أن

از امام رضا(علیه السلام) سؤال شد که عقل و هوشیارى چگونه است؟
حضرت در جواب فرمود: تحمّل مشکلات و ناملایمات، زرک بودن و حرکات دشمن را زر نظر داشتن، مدارا کردن



با دوسان ى باشد - که اخلاف نظرها سبب فنه و آشوب نشود -.
27- قالَ (علیه السلام): «مابَعَثَ اللهُ نبَیّاً إلاّ بتِحَْریمِ الْخَمْرِ، وَ أنْ یُقِر بأِن اللهَ یَفْعَلُ ما یَشاءُ.» (27)

فرمود: خداوند هچ یغمبرى را نفرساده مگر آن که در شریعت او شراب و مُسکرات حرام بوده است، همچنن
هر یک از یامبران معقد بودند که خداوند هر آنچه را اراده کند انجام ى دهد.

28- قالَ (علیه السلام): «لا َتْرکُُوا الطیّبَ فى کُلَ وْم، فَإنْ لَمْ َقْدِروُا فََوْمٌ وَ َوْمٌ، فَإنْ لَمْ َقْدِروُا فَفى کُل جُمْعَه.»
(28)

فرمود: سعى نمائید هر روز، از عطر استفاده نمائید و اگر نتوانستید یک روز در میان، و اگر نتوانستید پس هر
جمعه خود را معطرّ و خوشبو گردانید (با رعایت شرائط زمان و مکان).

وْلَهِ، وَ إذا حُبسَِتِ الزکاهُ ماتتَِ لْطانُ هانتَِ الد 29- قالَ (علیه السلام): «إذا کَذِبَ الْوُلاهُ حُبسَِ الْمَطَرُ، وَ إذا جاراَلس
الْمَواشى.» (29)

فرمود: هرگاه والیان و مسئولان حکومت دروغ گویند باران نى بارد، و اگر رئیس حکومت، ظلم و ستم نماید پایه
هاى حکومتش سست و ضعیف ى گردد؛ و چنانچه مردم زکات ـ و خمس مالشان را ـ نردازند چهارپایان ى

مرند.
مْسِ، فَمَنْ نامَ فیما نَ طُلُوعِ الْفَجْرِ إلى طُلُوعِ الشَْمُ أرْزاقَ بَنى آدَمِ ما ب قَسُ ُ30- قالَ (علیه السلام): «الْمَلائکَِه

بَیْنَهُما نامَ عَنْ رزِْقِهِ.» (30)
فرمود: ما بن طلوع سیده صبح ا طلوع خورشید ملائکه الى ارزاق انسان ها را سهمیه بندى ى نمایند،

هرکس در ان زمان بخوابد غافل و محروم خواهد شد.
31- قالَ (علیه السلام): «مَنْ فَرجَ عَنْ مُؤْمِن فَرجَ اللهُ قَلْبَهُ َوْمَ الْقِیامَهِ.» (31)

فرمود: هرکس مشکلى از مؤمنى را بر طرف نماید و او را خوشحال سازد، خداوند او را در روز قیامت خوشحال و
راضى ى گرداند.

32- قالَ (علیه السلام): «إناّ لَنَعْرفُِ الرجُلَ إذا رأَیْناهُ بحَِقیقَهِ الإیمانِ وَ بحَِقیقَهِ النفاقِ.» (32)
فرمود: همانا ما اهل بیت عصمت و طهارت چنانچه شخصى را بنگریم، ایمان و اعقاد او را ى شناسیم که

اعقادات درونى و افکار او چگونه است.
33- قالَ (علیه السلام): «لا یَکُونُ الْمُؤْمِنُ مُؤْمِناً إلاّ أنْ یَکُونَ فیهِ َلاثُ خِصال: سُنهٌ مِنَ اللهِ وَ سُنهٌ مِنْ نبَیهِ وَ

بْرُ عَلَى هِ فَالصهُ مِنْ وَلین ا الس َهِ مُداراهُ الناّسِ، امِهُ مِنْ نبَین ا الس أم ،ر هُ مِنَ اللهِ فَکِتْمانُ السن ا الس هٌ مِنْ وَلیّهِ، أمسُن
النائبَِهِ.» (33)

فرمود: مؤمن، حقیقت ایمان را درک نى کند مگر آن که 3 خصلت را دارا باشد:
خصلتى از خداوند، که کتمان اسرار افراد باشد، خصلتى از یغمبر اسلام (صلى الله علیه وآله وسلم) که مدارا

کردن با مردم باشد، خصلتى از ولىّ خدا که صبر و شکیبائى در مقابل شدائد و سختى ها را داشه باشد.
مْتَ بابٌ مِنْ أبْوابِ الْحِکْمَهِ، یَکْسِبُ الْمَحَبهَ، إنهُ دَللٌ عَلى کُل خَْر.» (34) الص 34- قالَ (علیه السلام): «إن

فرمود: همانا سکوت و خاموشى راهى از راه هاى حکمت است، سکوت موجب محبّت و علاقه ى گردد، سکوت
راهنمائى براى کسب خرات ى باشد.

نهِ الزْوجُ باِللْلِ، لاِن اللهَ جَعَلَ اللْلَ سَکَناً، وَالنساءُ إنماهُن سَکَنٌ.» (35) 35- قالَ (علیه السلام): «مِنَ الس
فرمود: بهترن وقت براى زوج و زناشوئى شب است که خداوند متعال شب را وسیله آرامش و سکون قرار داده،



همچنن زنان آرام بخش و تسکن دهنده ى باشند.
36- قالَ (علیه السلام): «ما مِنْ عَبْد زارَ قَبْرَ مُؤْمِن، فَقَرأَ عَلَیْهِ «إناّ أنْزلَْناهُ فى لَیْلَهِ الْقَدْرِ» سَبْعَ مَراّت، إلاّ غَفَرَ اللهُ لَهُ

وَلصِاحِبِ الْقَبْرِ.» (36)
فرمود: هر بنده اى از بندگان خداوند بر قبر مؤمنى جهت زیارت حضور یابد و هفت مرتبه سوره مبارکه ـ إناّ أنزلناه

ـ را بخواند، خداوند متعال گناهان او و صاحب قبر را مورد بخشش و آمرزش قرار ى دهد.
37- قالَ (علیه السلام): «الاخُْ الاکْْبَرُ بمَِنْزلَِهِ الابِْ.» (37)

فرمود: برادر بزرگ جانشن و جایگزن پدر خواهد بود.
، فَلا تغَْضَبْ لَهُ بأِکْثرََ مِمّا غَضِبَ عَلى نفَْسِهِ.» (38) وَ جَل ما تغَْضَبُ للهِِ عَز38- قالَ (علیه السلام): «ان

فرمود: چنانچه در موردى خواستى غضب کنى و براى خدا برخورد نمائى، پس متوجّه باش که غضب و خشم خود
را در جهت و محدوده رضایت و خوشنودى خداوند، اعِمال کن.

ا الْبرِ فَما أکَلَ مِنْ شَْىء إسْتغَْفَرَ وَ الْفاجِرُ، أم ِزْرعَُهُ، فَیَأکُلُ مِنْهُ الْبرَ ،ُرُ الاعْْمالِ الْحَرْثَْ39- قالَ (علیه السلام): «خ
ا الْفاجِرُ فَما أکَلَ مِنْهُ مِنْ شَْىء لَعَنَهُ، وَ یَأکُلُ مِنهُ الْبَهائمُِ وَ الطْرُ.» (39) لَکَ، وَ أم

فرمود: بهترن کارها، شغل کشاورزى است، چون که در نتیجه کشت و لاش، همه انسان هاى خوب و بد از آن
استفاده ى کنند.

امّا استفاده خوبان سبب آمرزش گناهان ى باشد، ولى استفاده افراد فاسد و فاسق موجب لعن ایشان خواهد
شد، همچنن تمام رنده ها و چرندگان از لاش و نتیجه کشت بهره مند خواهند شد.

نْیا وَ الاخِْرهَِ، وَ قَرتْ بنِا وْمَ عاشُوراء، قَضَى اللهُ لَهُ حَوائجَ الدَ ِعْیَ فى حَوائجِِه 40- قالَ (علیه السلام): «مَنْ ترَکََ الس
فِى الْجِنانِ عَیْنُهُ.» (40)

فرمود: هرکس روز عاشوراى امام حسن (علیه السلام)، دنبال کسب و کار نرود (و مشغول عزادارى و حزن و اندوه
گردد)، خداوند متعال خواسه ها و حوائج دنیا و آخرت او را برآورده ى نماید؛ و در بهشت چشمش به دیدار ما -

اهل بیت - روشن ى گردد.
-------------------------------------------
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حضرت امام جواد (علیه السلام)

1- قالَ الإمام أبوجعفر محمّد القی الجواد (علیه السلام) : «الْمُؤمِنُ یَحْاجُ إلى َلاثِ خِصال: توَْفق مِنَ اللهِ عَز وَ
نْ یَنْصَحُهُ.» (1) وَ واعِظ مِنْ نفَْسِهِ، وَ قَبُول مِم ، جَل

حضرت امام محمد جواد (علیه السلام) فرمود: مؤمن در هر حال نیازمند به سه خصلت است:
توفق از طرف خداوند متعال، واعظى از درون خود، قبول و پذرش نصیحت کسى که او را نصیحت نماید.

2- قالَ(علیه السلام) : «مُلاقاهُ الاخْوانِ نشَْرهٌَ، وَ َلْقحٌ للِْعَقْلِ وَ إنْ کانَ نزَْراً قَلیلا.» (2)
فرمود: ملاقات و دیدار با دوسان و برادران - خوب - ، موجب صفاى دل و نورانیّت آن ى گردد و سبب شکوفائى

عقل و درایت خواهد گشت، گرچه در مدّت زمانى کواه انجام پذرد.
یْفِ الْمَسْلُولِ، یَحْسُنُ مَنْظَرهُُ وَ یَقْبَحُ أثرَهُُ.» (3) هُ کَالسرِ، فَإنر 3- قالَ (علیه السلام): «إیّاکَ وَ مُصاحَبَهُ الش

فرمود: مواظب باش از مصاحبت و دوستى با افراد شرور، چون که او همانند شمشرى زهرآلود، براّق است که
ظاهرش زیبا و اثراتش زشت و خطرناک خواهد بود.

عُ مَنِ اللهُ کافِلُهُ، وَکَیْفَ یَنْجُو مَنِ الله طالبُِهُ، وَ مَنِ انْقَطَعَ إلى غَْرِاللهِ وَ کلَهُ اللهُ َ4- قالَ (علیه السلام): «کَیْفَ یُض
إلَیْهِ.» (4)

فرمود: چگونه گمراه و درمانده خواهد شد کسى که خداوند سَررست و مکفّل اوست.
چطور نجات ى یابد کسى که خداوند طالبش ى باشد.

هر که از خدا قطع امید کند و به غر او پناهنده شود، خداوند او را به همان شخص واگذار ى کند.
5- قالَ (علیه السلام): «مَنْ لَمْ یَعْرفِِ الْمَواردَِ أعْیَْهُ الْمَصادِرُ.» (5)

فرمود: هرکس موقعیّت شناس نباشد؛ جریانات، او را ى رباید و هلاک خواهد شد.
6- قالَ (علیه السلام): «مَنْ عَتبََ مِنْ غَْراِرْتیِاب أعْتبََ مِنْ غَْراِسْتعِْاب.» (6)

فرمود: سرزنش کردن دیگران بدون علّت و دلل سبب ناراحتى و خشم خواهد گشت، در حالى که رضایت آنان نز
کسب نخواهد کرد.

7- قالَ (علیه السلام): «أفْضَلُ الْعِبادَهِ الاخْْلاصُ.» (7)
فرمود: با فضیلت ترن و ارزشمندترن عبادت ها آن است که خالص و بدون ریا باشد.

8- قالَ (علیه السلام): «یَخْفى عَلَى الناّسِ وِلادَُهُ، وَ یَغیبُ عَنْهُمْ شَخْصُهُ، وَ تحَْرمُُ عَلَْهِمْ تسَْمِیَُهُ، وَ هُوَ سَّیُ
رسَُول اللهِ (صلى الله علیه وآله وسلم) وَ کَنیّهِ.» (8)

فرمود: زمان ولادت امام عصر (علیه السلام) بر مردم ـ زمانش ـ مخفى است، و شخصش از شناخت افراد غایب و
پنهان است.

و حرام است که آن حضرت را نام ببرند؛ و او همنام و هم کنیه رسول خدا صلّى الله علیه وآله وسلّم است.
9- قالَ (علیه السلام): «عِز الْمُؤْمِنِ غِناه عَنِ الناّسِ.» (9)

فرمود: عزتّ و شخصیّت مؤمن در ى نیازى و طمع نداشتن به ـ مال و زندگى ـ دیگران است.
10- قالَ(علیه السلام): «مَنْ أصْغى إلى ناطِق فَقَدْ عَبَدَهُ، فَإنْ کانَ الناّطِقُ عَنِ اللهِ فَقَدْ عَبَدَاللهَ، وَ إنْ کانَ الناّطِقُ

یَنْطِقُ عَنْ لسِانِ إبلیس فَقَدْ عَبَدَ إبلیسَ.» (10)
فرمود: هرکس به شخصى سخنران علاقمند و متمال باشد، بنده اوست، پس چنانچه سخنور براى خدا و از ـ



احکام و معارف ـ خدا سخن بگوید، بنده خداست، و اگر از زبان شیطان ـ و هوى و هوس و مادیات ـ سخن بگوید،
بنده شیطان خواهد بود.

11- قالَ (علیه السلام): «لا یَضُرکَ سَخَطُ مَنْ رضِاهُ الْجَوْرُ.» (11)
فرمود: کسى که طالب رضایت خداوند متعال باشد، دشمنى ستمگران، او را زیان و ضرر نى رساند.

12- قالَ (علیه السلام): «مَنْ خَطَبَ إلَیْکُمْ فَرضَیتمُْ دینَهُ وَ أمانََهُ فَزوَجُوهُ، إلاّ تفَْعَلُوهُ َکْنُ فِْنَهٌ فِى الارْْضِ وَ فَسادٌ
کَبرْ.» (12)

فرمود: هر که به خواسگارى دختر شما آید و به قوا و تدّن و امانتدارى او مطمئن ى باشید با او موافقت کنید
وگرنه شما سبب فنه و فساد بزرگى در روى زمن خواهید شد.

13- قالَ (علیه السلام): «لَوْسَکَتَ الْجاهِلُ مَااخَْلَفَ الناّسُ.» (13)
فرمود: چنانچه افراد جاهل و ى تجربه ساکت باشند مردم دچار اخلافات و تشنجّات نى شوند.

14- قالَ (علیه السلام): «مَنِ اسْتحَْسَنَ قَبیحاً کانَ شَریکاً فیهِ.» (14)
فرمود: هر که کار زشتى را تحسن و أید کند، در عقاب آن شریک ى باشد.

15- قالَ (علیه السلام): «مَنِ انْقادَ إلَى الطمَأنینَهِ قَبْلَ الْخَِرهَِ فَقَدْ عَرضََ نفَْسَهُ للِْهَلَکَهِ وَالْعاقِبَهِ الْمُغْضِبَهِ.» (15)
فرمود: هرکس بدون تفّکر و اطمینان نسبت به جوانب (هر کارى، فرمانى، حرکتى و...) مطع و پذراى آن شود،

خود را در معرض سقوط قرار داده؛ و نتیجه اى جز خشم و عصبانیّت نخواهد گرفت.
16- قالَ (علیه السلام): «مَنِ اسْتغَْنى باِللهِ إفَْقَرَ الناّسُ إلَیْهِ، وَ مَنِ اقَى اللهَ أحَبهُ الناّسُ وَ إنْ کَرهُِوا.» (16)

فرمود: هر که خود را به وسیله خداوند ى نیاز بداند مردم محاج او خواهند شد و هر که قواى الى را یشه
خود کند خواه ناخواه، مورد محبّت مردم قرار ى گرد گرچه مردم خودشان اهل قوا نباشند.

17- قالَ (علیه السلام): «عَلمَ رسَُولُ اللهِ (صلى الله علیه وآله وسلم) عَلّیاً(علیه السلام)ألْفَ کَلمَِه، کُل کَلمَِه یَفْتحَُ
ألْفُ کَلمَِه.» (17)

فرمود: حضرت رسول (صلى الله علیه وآله وسلم)، یک هزار کلمه به امام علىّ(علیه السلام)تعلیم نمود که از هر
کلمه اى هزار باب علم و مسأله فرعى باز ى شود.

18- قالَ (علیه السلام): «نعِْمَهٌ لاتشُْکَرُ کَسِیئَه لاتغُْفَرُ.» (18)
فرمود: خدمت و نعمتى که مورد شکر و سپاس قرار نگرد همانند خطائى است که غرقابل بخشش باشد.

نوُبِ أکْثرَُ مِنْ مَوِْهِ باِلاجَْلِ، وَ حَیاُهُ باِلْبرِ أکْثرَُ مِنْ حَیاِهِ باِلْعُمْرِ.» (19) 19- قالَ (علیه السلام): «مَوْتُ الانْْسانِ باِلذ
فرمود: فرارسیدن مرگ انسان ها، به جهت معصیت و گناه، بیشتر است ا مرگ طبیعى و عادى، همچنن حیات

و زندگى ـ لذّت بخش ـ به وسیله نیکى و إحسان به دیگران بیشتر و بهتر است از عمر ى نتیجه.
20- قالَ (علیه السلام): «لَنْ یَسَْکْمِلَ الْعَبْدُ حَقیقَهَ الایْمانِ حَتىّ یُؤْثرَِ دینَهُ عَلى شَهْوَِهِ، وَ لَنْ ُهْلکَِ حَتىّ یُؤْثرَِ

شَهْوََهُ عَلى دینهِِ.» (20)
فرمود: بنده اى حقیقت ایمان را نى یابد مگر آن که دن و احکام الى را در همه جهات بر تمایلات و هواهاى

نفسانى خود مقدّم دارد.
و کسى هلاک و بدبخت نى گردد مگر آن که هواها و خواسه هاى نفسانى خود را بر احکام إلى مقدّم نماید.

21- قالَ (علیه السلام): «عَلَیْکُمْ بطَِلَبِ الْعِلْمِ، فَإن طَلَبَهُ فَریضَهٌ وَالْبَحْثَ عَنْهُ نافِلَهٌ، وَ هُوَ صِلَهُ بَْنَ الاخْْوانِ، وَ
فَرِ، وَ أنُْسٌ فِى الْغُرْبَهِ.» (21) هِ، وَ تحُْفَهٌ فِى الْمَجالسِِ، وَ صاحِبٌ فِى الس ُلٌ عَلَى الْمُرودَل



فرمود: بر شما باد به تحصل علم و معرفت، چون فراگرى آن واجب و بحث رامون آن مستحبّ و رفائده
است.

علم وسیله کمک به دوسان و برادران است، دلل و نشانه مروّت و جوانمردى است، هدیه و سرگرى در مجالس
است، همدم و رفق انسان در مسافرت است؛ و أنیس و مونس انسان در نهائى ى باشد.

22- قالَ (علیه السلام): «خَفْضُ الْجَناحِ زینَهُ الْعِلْمِ، وَ حُسْنُ الادَْبِ زینَهُ الْعَقْلِ، وَ بَسْطُ الْوَجْهِ زینَهُ الْحِلْمِ.» (22)
فرمود: تواضع و فرونى زینت بخش علم و دانش است، أدب داشتن و اخلاق نیک زینت بخش عقل ى باشد،

خوش روئى با افراد زینت بخش حلم و بردبارى است.
هَواتِ، وَ خالفِِ الْهَوى، وَ اعْلَمْ أنکَ لَنْ تخَْلُو مِنْ نقِِ الْفَقْرَ، وَ ارْفَضِ الشَْبْرَ، وَ اع دِ الص 23- قالَ (علیه السلام): «توََس

عَْنِ اللهِ، فَانْظُرْ کَیْفَ َکُونُ.» (23)
فرمود: در زندگى، صبر را کیه گاه خود، فقر و نگ دستى را همنشن خود قرار بده و با هواهاى نفسانى مخالفت

کن.
و بدان که هیچگاه از دیدگاه خداوند پنهان و مخفى نخواهى ماند، پس مواظب باش که در چه حالتى خواهى بود.

24- قالَ (علیه السلام): «مَنْ أتمَ رکُُوعَهُ لَمْ تدُْخِلْهُ وَحْشَهُ الْقَبْرِ.» (24)
فرمود: هرکس رکوع نمازش را به طور کامل و صحح انجام دهد، وحشت قبر بر او وارد نخواهد شد.

لاهِ، وَ ترَْکُ ما لا یُعْنى زینَهُ الْوَرَعِ.» (25) 25- قالَ (علیه السلام): «الْخُشُوعُ زینَهُ الص
فرمود: خشوع و خضوع زینت بخش نماز خواهد بود، ترک و رها کردن آنچه (براى دن و دنیا و آخرت) سودمند

نباشد زینت بخش ورع و قواى انسان ى باشد.
، فَمْن نصََرهَُما أعَزهُ اللهُ، وَ جَل ىُ عَنِ الْمُنْکَرِ خَلْقانِ مِنْ خَلْقِ اللهِ عَزْ26- قالَ(علیه السلام): «الامْْرُ باِلْمَعْروُفِ وَ الن

(26) «. وَ جَل وَ مَنْ خَذَلَهُما خَذَلَهُ اللهُ عَز
فرمود: امر به معروف و نى از منکر دو مخلوق الى است، هر که آن ها را یارى و اجراء کند مورد نصرت و رحمت

خدا قرار ى گرد و هر که آن ها را ترک و رها گرداند مورد خذلان و عِقاب قرار ى گرد.
27- قالَ (علیه السلام): «إن اللهَ عَز وَ جَل یَخْارُ مِنْ مالِ الْمُؤْمِنِ وَ مِنْ وُلْدِهِ أنْفَسَهُ لیَِأجُرهَُ عَلى ذلکَِ.» (27)

فرمود: همانا خداوند متعال بهترن و عززترن ثروت و فرزند مؤمن را ى گرد (و هلاک و نابود ى گرداند)، چون
دنیا و متعلّقات آن ى ارزش است ا در قیامت پاداش عظیى عطایش نماید.

28- قالَ له رجل: أوَصِنى بَوَصِیه جامِعَه مُخْتصََرهَ؟
فَقالَ (علیه السلام): «صُنْ نفَْسَکَ عَنْ عاراِلْعاجِلَهِ وَ نار الاجِْلَهِ.» (28)

شخصى به حضرت عرض کرد: مرا موعظه و نصیحتى کامل و مختصر عطا فرما؟
امام (علیه السلام) فرمود: اعضاء و جوارح ـ ظاهرى و باطنى ـ خود را از ذلّت و ننگ سرع و زودرس، همچنن از

آتش و عذاب آخرت، در أمان و محفوظ بدار.
فَهاءِ، وَ صَلاحُ الاخْلاقِ بمُِنافَسَهِ الْعُقَلاءِ.» (29) 29- قالَ (علیه السلام): «فَسادُ الاخْْلاقِ بمُِعاشَرهَِ الس

فرمود: معاشرت و همنشینى با ى خردان و افراد لاابُالى سبب فساد و تباهى اخلاق خواهد شد؛ و معاشرت و
رفاقت با خردمندان هوشیار، موجب رشد و کمال اخلاق ى باشد.

30- قالَ (علیه السلام): «الادَْبُ عِنْدَ الناّسِ النطْقُ باِلْمُسْتحَْسَناتِ لا غَْرُ، وَ هذا لا یُعْتدَ بهِِ ما لَمْ ُوصَلْ بهِا إلى
ریعَهِ، فََأدبُوا بهِا َکُونوُا أدَُباءَ حَقّاً.» (30) هِ، وَ الادَْبُ هُوَ أدَبُ الشرضَِااللهِ سُبْحانهَُ، وَ الْجَن



فرمود: مفهوم و معناى ادب از نظر مردم، نها خوب سخن گفتن است که رکیک و سبک نباشد، ولیکن ان نظریّه
قابل توجّه نیست ا ماداى که انسان را به خداوند متعال و بهشت نزدیک نگرداند.

بنابر ان ادب یعنى رعایت احکام و مسائل دن، پس با عمل کردن به دستورات الى و ائمّه اطهار (علهم
السلام)، ادب خود را آشکار سازید.

هِ، وَ د هُ: الانْْصافُ فِى الْمُعاشَرهَِ، وَ الْمُواساهُ فِى الشالْمَحَب لبُِ بهِِنََْلاثُ خِصال تجَ» :(علیه السلام) َ31- قال
الانْْطِواعُ وَ الرجُوعُ إلى قَلْب سَلیم.» (31)

فرمود: سه خصلت جلب محبّت ى کند: انصاف در معاشرت با مردم، همدردى در مشکلات آن ها، همراه و
همدم شدن با معنویات.

32- قالَ (علیه السلام): «التوْبَهُ عَلى أرْبَع دَعائمِ: ندََمٌ باِلْقَلْبِ، وَاسْتغِْفارٌ باِللسانِ، وَ عَمَلٌ باِلْجَوارِحِ، وَ عَزْمٌ أنْ
لایَعُودَ.» (32)

فرمود: شرایط پذرش توبه چهار چز است: پشیمانى قلى، استغفار با زبان، جبران کردن گناه ـ نسبت به همان
گناه حقّ الله و یا حقّ الناّس ـ ، تصمیم جدّى بر ان که دیگر مرکب آن گناه نشود.

33- قالَ (علیه السلام): «َلاثٌ مِنْ عَمَلِ الابْْرارِ: إقامَهُ الْفَرائضِ، وَاجِْنابُ الْمَحارمِ، واحْترِاسٌ مِنَ الْغَفْلَهِ فِى
الدّن.» (33)

فرمود: سه چز از کارهاى نیکان است: انجام واجبات الى، ترک و دورى از گناهان، مواظبت و رعایت مسائل و
احکام دن.

رِ، وَ باِلادَْبِ یَبْلُغُ الرجُلُ رِ، وَ تجَافى خِصالِ الشْ34- قالَ (علیه السلام): «وَ حَقیقَهُ الادَْبِ: اجِْتمِاعُ خِصالِ الْخ
نْیا وَ الاخِْرهَِ، وَ یَصِلُ بهِِ الَِى الْجَنهِ.» (34) الْمَکارمَِ الاخْْلاقِ فِى الد

فرمود: حقیقت ادب و تربیت عبارت است از: دارا بودن خصلت هاى خوب، خالى بودن از صفات زشت و ناپسند.
انسان به وسیله أدب - در دنیا و آخرت - به کمالات اخلاقى ى رسد؛ و نز با رعایت أدب نل به بهشت ى یابد.

35- قالَ (علیه السلام): «إن بَْنَ جَبَلَىْ طُوس قَبْضَهٌ قُبضَِتْ مِنَ الْجَنهِ، مَنْ دَخَلَها کانَ آمِناً َوْمَ الْقِیامَهِ مِنَ الناّر.»
(35)

فرمود: همانا بن دو سمت شهر طوس قطعه اى ى باشد که از بهشت گرفه شده است، هر که داخل آن شود
ـ و با معرفت زیارت کند ـ، روز قیامت از آتش در أمان خواهد بود.

تى بقُِمْ، فَلَهُ الْجَنهُ.» (36) 36- قالَ (علیه السلام): «مَنْ زارَ قَبْرَ عَم
فرمود: هرکس قبر عمّه ام ـ حضرت معصومه سلام الله علها ـ را با علاقه و معرفت در قم زیارت کند، أهل

بهشت خواهد بود.
37- قالَ (علیه السلام): «مَنْ زارَ قَبْرَ أخیهِ الْمُؤْمِنِ فَجَلَسَ عِنْدَ قَبْرهِِ وَاسَْقْبَلَ الْقِبْلَهَ وَ وَضَعَ یَدَهُ عَلَى الْقَبْرِ وَقَرءََ:

«إناّأنْزلَْناهُ فى لَیْلَهِ الْقَدْرِ» سَبْعَ مَراّت، أمِنَ مِنَ الْفَزَعَ الاکْْبَرِ.» (37)
فرمود: هرکس بر بالن قبر مؤمنى حضور یابد و رو به قبله بنشیند و دست خود را روى قبر بگذارد و هفت مرتبه

سوره مبارکه «إناّ أنزلناه» را بخواند از شداید و سختهاى صحراى محشر در أمان قرار ى گرد.
دَقَهَ.» (38) لاثٌ یَبْلُغْنَ باِلْعَبْدِ رضِْوانَ اللّهِ: کَثْرهَُ الاسْْتغِْفارِ، وَ خَفْضِ الْجْانبِِ، وَ کَثْرهَِ الصَ» :(علیه السلام) َ38- قال

فرمود: سه چز، سبب رسیدن به رضوان خداى متعال ى باشد:
نسبت به گناهان و خطاها، زیاد استغفار و اظهار ندامت کردن.



اهل تواضع کردن و فروتن بودن.
صدقه و کارهاى خر بسیار انجام دادن.

39- قالَ(علیه السلام): «الْعامِلُ باِلظلْمِ، وَالْمُعنُ لَهُ، وَالراّضى بهِِ شُرکَاءٌ.» (39)
فرمود: انجام دهنده ظلم، کمک دهنده ظلم و کسى که راضى به ظلم باشد، هر سه شریک خواهند بود.

کینَهُ زینَهُ واضُعُ زینَهُ الْحَسَبِ، وَالْفَصاحَهُ زینَهُ الْکَلامِ، وَ الْعَدْلُ زینَهُ الایْمانِ، وَالس40- قالَ (علیه السلام): «الت
الْعِبادَهِ، وَالْحِفْظُ زینُهُ الروایَهِ.» (40)

فرمود: تواضع و فرونى زینت بخش حسب و شرف، فصاحت زینت بخش کلام، عدالت زینت بخش ایمان و
اعقادات، وقار و ادب زینت بخش اعمال و عبادات؛ و دقّت در ضبط و حفظ آن، زینت بخش نقل روایت و سخن

ى باشد.
-------------------------------------------
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حضرت امام هادى (علیه السلام)

1- قالَ الإمامُ أبوالحسن علىّ النقی الهادی (علیه السلام) : «مَنِ اقىَ اللهَ یُقى، وَمَنْ أطاعَ اللّهَ یُطاعُ، وَ مَنْ أطاعَ
الْخالقَِ لَمْ یُبالِ سَخَطَ الْمَخْلُوقنَ، وَمَنْ أسْخَطَ الْخالقَِ فَقَمِنٌ أنْ یَحِل بهِِ سَخَطُ الْمَخْلُوقنَ.» (1)

حضرت امام هادی (علیه السلام) فرمود: کسى که قوى الى را رعایت نماید و مطع احکام و مقررّات الى باشد،
دیگران مطع او ى شوند و هر شخصى که اطاعت از خالق نماید، باکى از دشمنى و عداوت انسان ها نخواهد

داشت؛ و چنانچه خداى متعال را با معصیت و نافرمانى خود به غضب درآورد، پس سزاوار است که مورد خشم و
دشمنى انسان ها قرار گرد.

2- قالَ (علیه السلام): «مَنْ أنسَِ باِللّهِ اسْتوَحَشَ مِنَ الناّسِ، وَعَلامَهُ الانُْْسِ باِللّهِ الْوَحْشَهُ مِنَ الناّسِ.» (2)
فرمود: کسى که با خداوند متعال مونس باشد و او را أنیس خود بداند، از مردم احساس وحشت ى کند.

و علامت و نشانه أنس با خداوند وحشت از مردم است ـ یعنى از غر خدا نهراسیدن و از مردم احتیاط و دورى
کردن ـ .

هَرَ ألَُذ الْمَنامِ، وَ الْجُوعُ َزیدُ فى طیبِ الطعامِ.» (3) 3- قالَ(علیه السلام): «الس
فرمود: شب زنده دارى، خواب بعد از آن را لذیذ ى گرداند؛ و گرسنگى در خوشمزگى طعام ى افزاید ـ یعنى هر



چه انسان کمتر بخوابد بیشتر از خواب لذت ى برد و هر چه کم خوراک باشد مزهّ غذا گواراتر خواهد بود ـ .
نْ صَرفَْتَ سُوءَ ظَنکَ إلَیْهِ، فَإنما قَلْبُ صْحَ مِمنْ کَدِرْتَ عَلَیْهِ، وَلاَ الن فا مِم 4- قالَ(علیه السلام): «لا تطَْلُبِ الص

غَْرکَِ کَقَلْبکَِ لَهُ.» (4)
فرمود: از کسى که نسبت به او کدورت و کینه دارى، صمیّمیت و محبّت مجوى.

همچنن از کسى که نسبت به او بدگمان هستى، نصیحت و موعظه طلب نکن، چون که دیدگاه و افکار دیگران
نسبت به تو همانند قلب خودت نسبت به آن ها ى باشد.

5- قالَ(علیه السلام): «الْحَسَدُ ماحِقُ الْحَسَناتِ، وَالزهْوُ جالبُِ الْمَقْتِ، وَالْعُجْبُ صارفٌِ عَنْ طَلَبِ الْعِلْمِ داع إلَى
الْغَمْطِ وَالْجَهْلِ، وَالبُخْلُ أذَم الاخْْلاقِ، وَالطمَعُ سَجیهٌ سَیئَهٌ.» (5)

فرمود: حسد موجب نابودى ارزش و ثواب حسنات ى گردد.
کبّر و خودخواهى جذب کننده دشمنى و عداوت افراد ى باشد.

عُجب و خودبینى مانع تحصل علم خواهد بود و در نتیجه شخص را در پَستى و نادانى نگه ى دارد.
بخل بودن بدترن اخلاق است؛ و نز طَمَع داشتن خصلتى ناپسند و زشت ى باشد.

فَهاءِ، وَ صَناعَهُ الْجُهّالِ.» (6) 6- قالَ(علیه السلام): «الْهَزْلُ فکاهَهُ الس
فرمود: مسخره کردن و شوخى هاى - ى مورد - از ى خردى است و کار انسان هاى نادان ى باشد.

نْیا سُوقٌ ربَحَِ فها قَوْمٌ وَ خَسِرَ آخَروُنَ.» (7) 7- قالَ(علیه السلام): «الد
فرمود: دنیا همانند بازارى است که عدّه اى در آن ـ براى آخرت ـ سود ى برند و عدّه اى دیگر ضرر و خسارت

متحمّل ى شوند.
نْیا باِلامْْوالِ وَ فِى الاخِْرهَِ باِلاعْْمالِ.» (8) 8- قالَ(علیه السلام): «الناّسُ فِی الد

فرمود: مردم در دنیا به وسیله ثروت و تجمّلات شهرت ى یابند ولى در آخرت به وسیله اعمال محاسبه و پاداش
داده خواهند شد.

9- قالَ(علیه السلام): «مُخالَطَهُ الاشْْرارِ تدَُل عَلى شِرارِ مَنْ یُخالطُِهُمْ.» (9)
فرمود: همنشن شدن و معاشرت با افراد شرور نشانه پستى و شرارت تو خواهد بود.

10- قالَ(علیه السلام): «أهْلُ قُمْ وَ أهْلُ آبَهِ مَغْفُورٌ لَهُمْ ، لزِیارتَهِِمْ لجَِدّى عَلىّ ابْنِ مُوسَى الرضا (علیه السلام)
ماءِ حَرمَ جَسَدَهُ عَلَى الناّرِ.» (10) بطُِوس، ألا وَ مَنْ زارهَُ فَأصابَهُ فى طَریقِهِ قَطْرهٌَ مِنَ الس

فرمود: أهالى قم و أهالى آبه ـ یکى از روساهاى حوالى ساوه ـ آمرزیده هسند به جهت آن که جدّم امام رضا
(علیه السلام)را در شهر طوس زیارت ى کنند.

و سپس حضرت افزود: هر که جدّم امام رضا (علیه السلام) را زیارت کند و در مسر راه صدمه و سختى تحمّل
کند خداوند آتش را بر بدن او حرام ى گرداند.

کیتْ، قالَ: سَألْتُ أبَاالْحَسَنِ الْهادی(علیه السلام): ما بالُ الْقُرْآنِ لا َزْدادُ عَلَى النشْرِ 11- عَنْ یَعْقُوبِ بْنِ الس
رْسِ إلاّ غَضاضَه؟ وَالد

قالَ (علیه السلام): «إن اللّهَ تعَالى لَمْ یَجْعَلْهُ لزِمَان دُونَ زمَان، وَلالنِاس دُونَ ناس، فَهُوَ فى کُل زمَان جَدیدٌ وَ عِنْدَ
کُل قَوْم غَض إلى َوْمِ الْقِیامَهِ.» (11)

یکى از اصحاب حضرت به نام ابن سِکیّت گوید: از امام هادى(علیه السلام) سؤال کردم: چرا قرآن با مرور زمان و
زیاد خواندن و کرار، کهنه و مندرس نى شود؛ بلکه همیشه حالتى ازه و جدید در آن وجود دارد؟



امام (علیه السلام) فرمود: چون که خداوند متعال قرآن را براى زمان خاصّى و یا طایفه اى مخصوص قرار نداده
است؛ بلکه براى تمام دوران ها و تماى اقشار مردم فرساده است، به همن جهت همیشه حالت جدید و ازه

اى دارد و براى جوامع بشرى ا روز قیامت قابل عمل و اجراء ى باشد.
12- قالَ (علیه السلام): «الْغَضَبُ عَلى مَنْ لا تمَْلکُِ عَجْزٌ، وَ عَلى مَنْ تمَْلکُِ لُؤْمٌ.» (12)

فرمود: غضب و ندى در مقابل آن کسى که توان مقابله با او را ندارى، علامت عجز و ناتوانى است، ولى در مقابل
کسى که توان مقابله و رو در روئى او را دارى علامت پستى و رذالت است.

13- قالَ(علیه السلام): «یَاْتى عَلماءُ شیعَِنا الْقَوّامُونَ بضُِعَفاءِ مُحِبّینا وَ أهْلِ وِلایَِنا َوْمَ الْقِیامَهِ، وَالانْْوارُ تسَْطَعُ
مِنْ تیجانهِِمْ.» (13)

فرمود: علماء و دانشمندانى که به فریاد دوسان و روان ما برسند و از آن ها رفع مشکل نمایند، روز قیامت در
حالى محشور ى شوند که اج درخشانى بر سر دارند و نور از آن ها ى درخشد.

14- قالَ(علیه السلام): «لبَِعْضِ قَهارمَِِهِ: اسَْکْثرِوُا لَنا مِنَ الْباذِنْجانِ، فَإنهُ حار فى وَقْتِ الْحَرارهَِ، باردٌِ فى وَقْتِ
الْبُروُدَهِ، مُعْتدَِلٌ فِى الاوْقاتِ کُلها، جَیدٌ عَلى کل حال.» (14)

به بعضى از غلامان خود فرمود: بیشتر براى ما بادمجان پخت نمائید که در فصل گرما، گرم و در فصل سرما، سرد
است؛ و در تمام دوران سال معتدل ى باشد و در هر حال مفید است.

ماغِ، وَ یُطْفِىءُ الْمِرارَ، ودَ مِنَ الد أسِ، وَ یَطْردُُ الدعْرَ فِى الر حُ بمِِشْطِ الْعاجِ یُنْبُتُ الشسْر15- قالَ(علیه السلام): «الت
وَ یَقِى اللهَ وَ الْعَمُورَ.» (15)

فرمود: شانه کردن موها به وسیله شانه عاج، سبب روئیدن و افزایش مو ى باشد، همچنن سبب نابودى کرم
هاى درون سر و مُخ خواهد شد و موجب سلامتى فکّ و له ها ى گردد.

16- قالَ(علیه السلام): «اذُکُرْ مَصْرعََکَ بَْنَ یَدَىْ أهْلکَِ لا طَبیبٌ یَمْنَعُکَ، وَ لا حَبیبٌ یَنْفَعُکَ.» (16)
فرمود: بیاد آور و فراموش نکن آن حالت و موقعى را که در میان جمع اعضاء خانواده و آشنایان قرار ى گرى و
لحظات آخر عمرت سرى ى شود و هچ زشکى و دوستى ـ و ثروتى ـ نى تواند تو را از آن حالت نجات دهد.

17- قالَ(علیه السلام): «إن الْحَرامَ لا یَنْی، وَإنْ نَى لا یُبارکَُ فیهِ، وَ ما أنَْفَقَهُ لَمْ یُؤْجَرْ عَلَیْهِ، وَ ما خَلفَهُ کانَ زادَهُ
إلَى الناّرِ.» (17)

فرمود: همانا ـ اموال ـ حرام، رشد و نموّ ندارد و اگر هم احیاناً رشد کند و زیاد شود برکتى نخواهد داشت و با
خوشى مصرف نى گردد.

و آنچه را از اموال حرام انفاق و کمک کرده باشد أجر و پاداشى برایش نیست و هر مقدارى که براى بعد از خود به
هر عنوان باقى گذارد معاقب ى گردد.

18- قالَ(علیه السلام): «الَْحِکْمَهُ لا َنْجَعُ فِى الطباعِ الْفاسِدَهِ.» (18)
فرمود: حکمت اثرى در دل ها و قلب هاى فاسد نى گذارد.

19- قالَ(علیه السلام): «مَنْ رضَِىَ عَنْ نفَْسِهِ کَثرَُ السّاخِطُونَ عَلَیْهِ.» (19)
فرمود: هر که از خود راضى باشد بدگویان او زیاد خواهند شد.

20- قالَ(علیه السلام): «الَْمُصیبَهُ للِصّابرِِ واحِدَهٌ وَ للِْجازِعِ اِْنَان.» (20)
فرمود: مصیبتى که بر کسى وارد شود و صبر و تحمّل نماید، نها یک ناراحتى است؛ ولى چنانچه فریاد بزند و جزع

کند دو ناراحتى خواهد داشت.



21- قالَ(علیه السلام): «انِّ للِّهِ بقِاعاً یُحِب أنْ یُدْعى فها فَیَسْتجَیبُ لمَِنْ دَعاهُ، وَالْحرُ مِنْها.» (21)
فرمود: براى خداوند بقعه ها و مکان هائى است که دوست دارد در آن ها خدا خوانده شود ا آن که دعاها را

مستجاب گرداند که یکى از بُقْعه ها حائر و حرم امام حسن (علیه السلام) خواهد بود.
22- قالَ(علیه السلام): «انِّ اللّهَ هُوَ الْمُثیبُ وَالْمُعاقِبُ وَالْمُجازى باِلاعَْْمالِ عاجِلاً وَآجِلاً.» (22)

فرمود: همانا نها کسى که ثواب ى دهد و عِقاب ى کند و کارها را در همان لحظه یا در آینده پاداش ى دهد،
خداوند خواهد بود.

23- قالَ(علیه السلام): «مَنْ هانتَْ عَلَیْهِ نفَْسُهُ فَلا َأمَنْ شَرهُ.» (23)
فرمود: هرکس به خویشتن إهانت کند و کنترل نفس نداشه باشد خود را از شرّ او در أمان ندان.

24- قالَ(علیه السلام): «الَتواضُعُ أنْ تعُْطَیَ الناّسَ ما تحُِب أنْ تعُْطاهُ.» (24)
فرمود: تواضع و فرونى چنان است که با مردم چنان کنى که دوست دارى با تو آن کنند.

مُهُ.» (25) هُ وَ مُجَسُِ25- قالَ(علیه السلام): «انِّ الْجِسْمَ مُحْدَثٌ وَاللّهُ مُحْد
فرمود: همانا اجسام، جدید و پدیده هسند و خداوند متعال به وجود آورنده و تجسّم بخش آن ها است.

26- قالَ(علیه السلام): «لَمْ َزلَِ اللّهُ وَحْدَهُ لا شَیْئىٌ مَعَهُ، ثمُ خَلَقَ الاشَْْیاءَ بَدیعاً، وَاخْارَ لنَِفْسِهِ أحْسَنَ الاسْْماء.»
(26)

فرمود: خداوند از أزلَ، نها بود و چزى با او نبود، تمام موجودات را با قدرت خود آفریده، و بهترن نام ها را براى
خود برگزید.

27- قالَ(علیه السلام): «اذِا قامَ الْقائمُِ یَقْضى بَْنَ الناّسِ بعِِلْمِهِ کَقَضاءِ داوُد (علیه السلام)وَ لا یَسْئَلُ الْبَینَهَ.»
(27)

فرمود: زمانى که حضرت حجّت (عجّ) قیام نماید در بن مردم به علم خویش قضاوت ى نماید؛ همانند حضرت
داود (علیه السلام) که از دلل و شاهد سؤال نى فرماید.

28- قالَ(علیه السلام): «مَنْ اطَاعَ الْخالقَِ لَمْ یُبالِ بسَِخَطِ الْمَخْلُوقنَ وَ مَنْ أسْخَطَ الْخالقَِ فَقَمِنٌ أنْ یَحِل بهِِ
الْمَخْلُوقنَ.» (28)

فرمود: هرکس مطع و رو خدا باشد از قهر و کارشکنى دیگران باکى نخواهد داشت.
29- قالَ(علیه السلام): «الَْعِلْمُ وِراَهٌ کَریمَهٌ وَالادَْبُ حُلَلٌ حِسانٌ، وَالْفِکْرهَُ مِرْآتٌ صافَیهٌ.» (29)

فرمود: علم و دانش بهترن یادبود براى انقال به دیگران است، ادب زیباترن نیکى ها است و فکر و اندیشه آئینه
صاف و زن کننده اعمال و برنامه ها است.

30- قالَ (علیه السلام) : «الْعُجْبُ صارفٌِ عَنْ طَلَبِ الْعِلْمِ، داع إلىَ الْغَمْطِ وَ الْجَهْلِ.» (30)
فرمود: خودبینى و غرور، انسان را از تحصل علوم باز ى دارد و به سمت حقارت و نادانى ى کشاند.

31- قالَ(علیه السلام): «لا تخَُیبْ راجیکَ فَیَمْقَُکَ اللّهُ وَ یُعادیکَ.» (31)
فرمود: کسى که به تو امید بسه است ناامیدش مگردان، وگرنه مورد غضب خداوند قرار خواهى گرفت.

32- قالَ(علیه السلام): «الْعِابُ مِفْاحُ القالى، وَالعِابُ خَْرٌ مِنَ الْحِقْدِ.» (32)
فرمود: (مواظب باش که) عاب و رخاش گرى، مقدّمه و کلید غضب است، ولى در هر حال رخاش گرى نسبت

به کینه و دشمنى درونى بهتر است (چون کینه، ضررهاى خظرناک ترى را در بردارد).
33- وَ قالَ(علیه السلام) : «مَا اسْترَاحَ ذُو الْحِرْصِ.» (33)



فرمود: شخص طمّاع و حریص ـ نسبت به اموال و تجمّلات دنیا ـ هیچگاه آسایش و استراحت نخواهد داشت.
هُ إتبّاعُ ق هُ القُنُوطِ، وَالد هُ تمََنیّکَ، وَالرضّا بمِا یَکْفیکَ، وَ الْفَقْرُ شَرهَُ النفّْسِ وَ شِد34- قالَ(علیه السلام): «الْغِنى قِل

الْیَسرِ وَالنظَرُ فِى الْحَقرِ.» (34)
فرمود: ى نیازى و توانگرى در آن است که کمتر آرزو و توقّع باشد و به آنچه موجود و حاضر است راضى و قانع
گردى، ولیکن فقر و تى دستى در آن موقعى است که آرزوهاى نفسانى اهمیّت داده شود، امّا دقّت و توجّه به
مسائل، اهمیّت دادن به امکانات موجود و مصرف و استفاده صحح از آن ها است، اگر چه ناچز و کم باشد.

35- قالَ(علیه السلام): «الاِْمامُ بَعْدى الْحَسَنِ، وَ بَعْدَهُ ابْنُهُ الْقائمُِ الذى یَمْلاَُ الارَْْضَ قِسْطاً وَ عَدْلاً کَما مُلئَِتْ جَوْراً وَ
ظُلْماً.» (35)

فرمود: امام و خلیفه بعد از من (فرزندم) حسن؛ و بعد از او فرزندش مهدى ـ موعود(علهما السلام)ـ ى باشد که
زمن را ر از عدل و داد ى نماید، همان طورى که ر از ظلم و ستم گشه باشد.

36- قالَ(علیه السلام): «إذا کانَ زمَانُ الْعَدْلِ فیهِ أغْلَبُ مِنَ الْجَوْرِ فَحَرامٌ أنْ یُظُن بأِحَد سُوءاً حَتىّ یُعْلَمَ ذلکَِ مِنْهُ.»
(36)

فرمود: در آن زمانى که عدالت اجتماعى، حاکم و غالب بر تباهى باشد، نباید به شخصى بدگمان بود مگر آن که
یقن و معلوم باشد.

هِ الْبحِارِ الْغامِرهَِ.» (37) نا لَعِصْمَهٌ، لَوْ سَلَکُوا بهِا فى لُجَِنا بوِِلایَِلشِیع 37- قالَ(علیه السلام): «إن
فرمود: همانا ولایت ما اهل بیت براى شیعیان و دوسانمان پناهگاه أمنى ى باشد که چنانچه در همه امور به

آن تمسّک جویند، بر تمام مشکلات (مادّى و معنوى) فاق آیند.
لاهِ لَکُنتَ صادِقاً.» (38) ارکِِ الصَهَ ک قیارکَِ ال 38- قالَ(علیه السلام) : «یا داوُدُ لَوْ قُلْتَ: إن

حضرت به یکى از اصحابش - به نام داود صرّى - فرمود: اگر قائل شوى که ترک قیّه همانند ترک نماز است،
صادق خواهى بود.

39- قالَ: سَألُْهُ عَنِ الْحِلْم؟ِ فَقالَ (علیه السلام) : «هُوَ أنْ تمَْلکَِ نفَْسَکَ وَ َکْظِمَ غَیْظَکَ، وَ لا یَکُونَ ذلَکَ إلاّ مَعَ
الْقُدْرهَِ.» (39)

یکى از اصحاب از آن حضرت رامون معناى حِلم و بردبارى سؤال نمود؟
حضرت در پاسخ فرمود: ان که در هر حال مالک نفَْس خود باشى و خشم خود را فرو برى و آن را خاموش نمائى

و ان تحمّل و بردبارى در حالى باشد که توان مقابله با شخصى را داشه باشى.
40- قالَ (علیه السلام): «انِّ اللّهَ جَعَلَ الدّنیا دارَ بَلْوى وَالاخِْرهََ دارَ عُقْى، وَ جَعَلَ بَلْوى الدّنیا لثِوابِ الاخِْرهَِ سَبَباً وَ

ثوَابَ الاخِْرهَِ مِنْ بَلْوَى الدّنیا عِوَضاً.» (40)
فرمود: همانا خداوند، دنیا را جایگاه بلاها و امتحانات و مشکلات قرار داد؛ و آخرت را جایگاه نتیجه گرى زحمات،
پس بلاها و زحمات و سختى هاى دنیا را وسیله رسیدن به مقامات آخرت قرار داد و اجر و پاداش زحمات دنیا را

در آخرت عطا ى فرماید.
-------------------------------------------
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حضرت امام حسن عسکرى (علیه السلام)

هُ مِنْ سائرِِ خَلْقِهِ بکُِلَ نَ حُج َاللهَ تبَارکََ وَ تعَالى ب د الْحَسَنِ الْعَسْکَرى (علیه السلام) : «إن 1- قالَ الإمامُ أبُو مُحَم
هِ وَالْمَحْجُوحِ فَرْقٌ.» (1) نَ الْحُجَْغاتِ، وَمَعْرفَِهَ الانْْسابِ وَالاجْالِ وَالْحَوادِثِ، وَلَوْلا ذلکَِ لَمْ یَکُنْ بشَىْء، وَ یُعْطِیهِ الل

حضرت امام حسن عسکری( علیه السلام) فرمود: همانا خداوند متعال، حجّت و خلیفه خود را براى بندگانش
الگو و دلیلى روشن قرار داد، همچنن خداوند حجّت خود را مماز گرداند و به تمام لغت ها و اصطلاحات قبائل و

اقوام آشنا ساخت و أنساب همه را ى شناسد و از نهایت عمر انسان ها و موجودات و نز جریات و حاده ها
آگاهى کامل دارد و چنانچه ان امتیاز وجود نى داشت، بن حجّت خدا و بن دیگران فرقى نبود.

2- قالَ (علیه السلام) : «عَلامَهُ الایْمانِ خَمْسٌ: التخَتمُ باِلْیَمنِ، وَ صَلاهُ الإحْدى وَ خَمْسنَ، وَالْجَهْرُ ببِسِْمِ اللهِ
الرحْمنِ الرحیم، وَ تعَْفرُ الْجَبن، وَ زِیارهَُ الارْْبَعنَ.» (2)

فرمود: علامت و نشانه ایمان پنج چز است: انگشتر به دست راست داشتن، خواندن پنجاه و یک رکعت نماز
(واجب و مستحبّ)، خواندن «بسم الله الرحّمن الرحّیم» را (در نماز ظهر و عصر) با صداى بلند، یشانى را ـ در حال

سجده ـ روى خاک نهادن، زیارت اربعن امام حسن(علیه السلام) انجام دادن.
لاهِ، وَ إنمَا الْعِبادَهُ کَثْرهَُ التفَکرِ فی أمْرِ اللهِ.» (3) 3- قالَ (علیه السلام) : «لَیْسَتِ الْعِبادَهُ کَثْرهَُ الصّیامِ وَالص

فرمود: عبادت در زیاد انجام دادن نماز و روزه نیست، بلکه عبادت با تفکّر و اندیشه در قدرت ى منتهاى خداوند
در امور مخلف ى باشد.

4- قالَ (علیه السلام) : «خَصْلَانِ لَیْسَ فَوْقَهُما شَىْءٌ: الایْمانُ باِللهِ، وَنفَْعُ الاخْْوانِ.» (4)
فرمود: دو خصلت و حالتى که والاتر از آن دو چز نى باشد عبارند از: ایمان و اعقاد به خداوند، نفع رساندن به

دوسان و آشنایان.
ا ا الْمُؤْمِنُونَ فَیَبْسِطُ لَهُمْ وَجْهَهُ، وَ أم 5- قالَ (علیه السلام) : «قُولُوا للِناّسِ حُسْناً، مُؤْمِنُهُمْ وَ مُخالفُِهُمْ، أم

الْمُخالفُِونَ فَیُکَلمُهُمْ باِلْمُداراهِ لاِجْتذِابهِِمْ إلَى الایْمِانِ.» (5)
فرمود: با دوست و دشمن خوش گفار و خوش برخورد باشید، امّا با دوسان مؤمن به عنوان یک وظیفه که باید

همیشه نسبت به یکدیگر با چهره اى شاداب برخورد نمایند، امّا نسبت به مخالفن به جهت مدارا و جذب به
اسلام و احکام آن.

نُ شَرهُ.» (6) أْمَ رٌ مِنَ المُقامِ مَعَ مَنْ لاَْحاقُ بمَِنْ ترَْجُو خ6- قالَ (علیه السلام) : «الل
فرمود: تداوم دوستى و معاشرت با کسى که احتمال دارد سودى برایت داشه باشد، بهتر است از کسى که

محتمل است شرّ ـ جانى، مالى، دینى و... ـ برایت داشه باشد.



7- قالَ (علیه السلام) : «إیّاکَ وَ الاذْاعَهَ وَ طَلَبَ الرئاسَهِ، فَإنهُما یَدْعُوانِ إلَى الْهَلَکَهِ.» (7)
فرمود: مواظب باش از ان که بخواهى شایعه و سخن راکنى نمائى و یا ان که بخواهى دنبال مقام و ریاست

باشى و تشنه آن گردى، چون هر دوى آن ها انسان را هلاک خواهد نمود.
8- قالَ (علیه السلام) : «إن مُداراهَ أعَْداءِاللهِ مِنْ أفْضَلِ صَدَقَهِ الْمَرْءِ عَلى نفَْسِهِ و إخْوانهِِ.» (8)

فرمود: مدارا و سازش با دشمنان خدا ـ و دشمنان اهل بیت (علهم السلام) در حال قیّه ـ بهتر است از هر نوع
صدقه اى که انسان براى خود بردازد.

ورهَِ جَمالٌ ظاهِرٌ، وَ حُسْنُ الْعَقْلِ جَمالٌ باطِنٌ.» (9) 9- قالَ (علیه السلام) : «حُسْنُ الص
فرمود: نیکوئى شکل و قیافه، یک نوع زیبائى و جمال در ظاهر انسان پدیدار است و نیکو بودن عقل و درایت، یک

نوع زیبائى و جمال درونى انسان ى باشد.
10- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ وَعَظَ أخاهُ سِراًّ فَقَدْ زانهَُ، وَمَنْ وَعَظَهُ عَلانیَِهً فَقَدْ شانهَُ.» (10)

فرمود: هرکس دوست و برادر خود را محرمانه موعظه کند، او را زینت بخشیده؛ و چنانچه علنى باشد سبب ننگ و
تضعیف او گشه است.

11- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ لَمْ یَقِ وُجُوهَ الناّسِ لَمْ یَقِ اللهَ.» (11)
فرمود: کسى که در مقابل مردم ى باک باشد و رعایت مسائل اخلاقى و حقوق مردم را نکند، قواى الى را نز

رعایت نى کند.
12- قالَ (علیه السلام) : «ما أقْبَحَ باِلْمُؤْمِنِ أنْ َکُونَ لَهُ رغَْبَهٌ تذُِلهُ.» (12)

فرمود: قبح ترن و زشت ترن حالت و خصلت براى مؤمن آن حالتى است که داراى آرزوئى باشد که سبب ذلّت و
خوارى او گردد.

13- قالَ (علیه السلام) : «خَْرُ إخْوانکَِ مَنْ نسََبَ ذَنْبَکَ إلَیْهِ.» (13)
فرمود: بهترن دوست و برادر، آن فردى است که خطاهاى تو را به عهده گرد و خود را مقصّر بداند.

(14) «.لٌ إلاّ عَزوَلا أخَذَ بهِِ ذَل ، زٌ إلاّ ذَلعَز 14- قالَ (علیه السلام) : «ما ترَکََ الْحَق
فرمود: حقّ و حقیقت را هچ صاحب مقام و عززى ترک و رها نکرد مگر آن که ذلل و خوار گردید، همچنن هچ

شخصى حقّ را به اجراء در نیاورد مگر آن که عزز و سربلند شده است.
15- قالَ (علیه السلام) : «مِنَ الْفَواقِرِ الّتى َقْصِمُ الظهْرَ جارٌ إنْ رأى حَسَنَهً أطْفَأها وَ إنْ رأَى سَیئَهً أفْشاها.» (15)
فرمود: یکى از مصائب و ناراحتى هاى کمرشکن، همسایه اى است که اگر به او احسان و خدمتى شود آن را پنهان

و مخفى دارد و اگر ناراحتى و اذیّتى متوجّه اش گردد آن را علنى و آشکار سازد.
16- قالَ (علیه السلام) لشِیعَِهِ: «أوُصیکُمْ بَِقْوَى اللهِ وَالْوَرَعِ فى دینکُِمْ وَالاجْْتهِادِ للِّهِ، وَ صِدْقِ الْحَدیثِ، وَأداءِ

جُودِ، وَحُسْنِ الْجَوارِ.» (16) أوْ فاجِر، وِطُولِ الس ِالامْانهَِ إلى مَنِ ائْتمََنَکِمْ مِنْ بر
به شیعیان و دوسان خود فرمود: قواى الى را یشه کنید و در امور دن ورع داشه باشید، در قربّ به خداوند

کوشا باشید و در صحبت ها صداقت نشان دهید، هرکس امانتى را نزد شما نهاد آن را سالم تحویلش دهید،
سجده هاى خود را در مقابل خداوند طولانى کنید و به همسایگان خوش رفارى و نیکى نمائید.

نْیا لاِخْوانهِِ فَهُوَ عِنْدَ اللهِ مِنْ الصِدّیقنَ، وَمِنْ شیعَهِ على بْنِ أى 17- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ توَاضَعَ فِى الد
طالبِ (علیه السلام)حَقّاً.» (17)

فرمود: هرکس در دنیا در مقابل دوسان و هم نوعان خود متواضع و فرونى نماید، در یشگاه خداوند در زمُره



صِدّیقن و از شیعیان امام علىّ (علیه السلام) خواهد بود.
ى الربْعِ عَلى وَرقََه، وَ یُعَلقُها عَلَى الْمَحْمُومِ: «یا نارکُُونى بَرْداً»، فَإنهُ یَبْرءَُ ُِهُ یُکْتبَُ لح18- قالَ (علیه السلام) : «إن

إِذْنِ اللهِ.» (18)
فرمود: کسى که ناراحتى تب و لرز دارد، ان آیه شریفه قرآن در «سوره أنبیاء، آیه 69» را روى کاغذى بنویسید و بر

گردن او آوزان نمائید ا با إذن خداوند متعال بهبود یابد.
لاهَ عَلى النى (صلى الله علیه وآله لاوَهَ الْقُرْآنِ، وَالصَ َ19- قالَ (علیه السلام) : «أکْثرِوُا ذِکْرَ اللهِ وَ ذِکْرَ الْمَوْتِ، و

لاهَ عَلى رسَُولِ اللهِ عَشْرُ حَسَنات.» (19) الص وسلم)، فَإن
فرمود: ذکر و یاد خداوند متعال، مرگ و حالات آن، لاوت و تدبرّ قرآن؛ و نز صلوات و درود فرساد بر حضرت
رسول ـ و اهل بیتش (علهم السلام) ـ را زیاد و به طور مکررّ انجام دهید، همانا پاداش صلوات بر آن ها، ده

حسنه و ثواب ى باشد.
20- قالَ (علیه السلام) : «إنکُمْ فى آجالِ مَنْقُوصَه وَأیّام مَعْدُودَه، وَالْمَوْتُ یَأتی بَغَْهً، مَنْ َزْرَعُ شَراًّ یَحْصَدُ ندِامَهً.»

(20)
فرمود: همانا شما انسان ها در یک مدّت و مهلت کواهى به سر ى برید که مدّت زمان آن حساب شده و معّن
ى باشد و مرگ، ناگهان و بدون اطلاع قبلى وارد ى شود و شخص را ى رباید، پس متوجّه باشید که هرکس هر

مقدار در عبادت و بندگى و انجام کارهاى نیک لاش کند ـ فرداى قیامت ـ غبطه ى خورد که چرا بیشتر انجام
نداده است و کسى که کار خلاف و گناه انجام دهد پشیمان و سرافکنده خواهد بود.

21- قالَ (علیه السلام) : «إنّ الْوُصُولَ إلَى اللهِ عَز وَ جَل سَفَرٌ لا یُدْرکَُ إلاّ باِمْتطِاءِ اللْلِ.» (21)
فرمود: همانا رسیدن به خداوند متعال و مقامات عالیه یک نوع سفرى است که حاصل نى شود مگر با شب

زنده دارى ـ و لاش در عبادت و جلب رضایت او در امور مخلف ـ.
رهَِ، وَ لا تدُْفَعُ نالُ باِلشُ رُ الْغالبَِهِ لا تدُْفَعُ باِلْمُغالَبَهِ، وَ الارْْزاقُ الْمَکْتوُبَهِ لا22- قالَ (علیه السلام) : «الْمَقاد

باِلامْْساکِ عَنْها.» (22)
فرمود: مقدّراتى که در انتظار ظهور ى باشد با زرنگى و لاش از بن نى رود و آنچه مقدّر باشد خواهد رسید،

همچنن رزق و روزى هرکس، ثبت و تعن شده است و با زیاده روى در مصرف به جائى نخواهد رسید؛ و نز با
نگهدارى هم نى توان آن را دفع کرد.

23- قالَ (علیه السلام) : «قَلْبُ الاحْْمَقِ فى فَمِهِ، وَفَمُ الْحَکیمِ فى قَلْبهِِ.» (23)
فرمود: اندیشه أحمق در دهان اوست، ولیکن دهان و سخن عاقل در درون او ى باشد.

(یعنى؛ افراد أحمق اوّل حرف ى زنند و سپس در جهت سود و زیان آن فکر ى کنند، بر خلاف عاقل که بدون فکر
سخن نى گوید).

هٌ عَلَى الْکافِرِ.» (24) 24- قالَ (علیه السلام) : «الْمُؤْمِنُ بَرکََهٌ عَلَى الْمؤْمِنِ وَ حُج
فرمود: وجود شخص مؤمن براى دیگر مؤمنن برکت و سبب رحمت ى باشد و نسبت به کفّار و مخالفن حجّت

و دلل است.
25- قالَ (علیه السلام) : «لا یَشْغَلُکَ رزِْقٌ مَضْمُونٌ عَنْ عَمَل مَفْروُض.» (25)

فرمود: مواظب باش که طلب روزى ـ که از طرف خداوند متعال تضمن شده ـ تو را از کار و اعمالِ واجب باز ندارد
(یعنى؛ مواظب باش که به جهت لاش و کار بیش از حدّ نسبت به واجبات سُست و سهل انگار نباشى).



26- قالَ (علیه السلام) : «جُرْأهُ الْوَلَدِ عَلى والدِِهِ فی صِغَرهِِ تدَْعُو إلَى الْعُقُوقِ فى کِبَرهِِ.» (26)
فرمود: رو یدا کردن و جرئ شدن فرزند هنگام طفولیّت در مقابل پدر، سبب ى شود که در بزرگى مورد نفرن و

غضب پدر قرار گرد.
(27) «. هْرِ وَالْعَصْرِ، ترَى ما تحُِبنِ الظَْلات نَ الصَْ27- قالَ (علیه السلام) : «أجْمِعْ ب

فرمود: نماز ظهر و عصر را دنباله هم ـ در اوّل وقت ـ انجام بده، که در نتیجه آن فقر و نگ دستى از بن ى رود و
به مقصود خود خواهى رسید.

بْههِ، أعْبَدُ الناّسِ مَنْ أقامَ الْفَرائضَِ، أزْهَدُ الناّس مَنْ ترَکََ 28- قالَ (علیه السلام) : «أوْرَعُ الناّسِ مَنْ وَقَفَ عِنْدَ الش
نوُبَ.» (28) الناّسِ اجْتهِاداً مَنْ ترَکََ الذ الْحَرامَ، أشَد

فرمود: پارساترن مردم آن کسى است که از موارد گوناگون شبهه و مشکوک اجناب و دورى نماید؛ عابدترن
مردم آن شخصى است که قبل از هر چز، واجبات الى را انجام دهد؛ زاهدترن انسان ها آن فردى است که

موارد حرام و خلاف را مرکب نشود؛ قوى ترن اشخاص آن شخصى است که هر گناه و خطائى را ـ در هر حالتى
که باشد ـ ترک نماید.

29- قالَ (علیه السلام) : «لا یَعْرفُِ النعْمَهَ إلا الشّاکِرُ، وَلا یَشْکُرُ النعْمَهَ إلا الْعارفُِ.» (29)
فرمود: کسى قدر نعمتى را نى داند مگر آن که شکرگزار باشد و کسى نى تواند شکر نعمتى را انجام دهد مگر آن

که اهل معرفت باشد.
نوُبِ التى لا یُغْفَرُ قَوْلُ الرجُلِ: لَیَْنى لا أؤُاخِذُ إلاّ بهِذا.» (30) 30- قالَ (علیه السلام) : «مِنَ الذ

فرمود: بعضى از گناهانى که آمرزیده نى شود، خلافى است که شخصى انجام دهد و بگوید: اى کاش فقط به
همن خلاف عِقاب ى شدم، یعنى؛ گناه در نظرش ناچز و ضعیف باشد.

31- قالَ (علیه السلام) : «بئِْسَ الْعَبْدُ عَبْدٌ یَکُونُ ذا وَجْهَْنِ وَ ذالسِانَْنِ، یَطْرى أخاهُ شاهِداً وَ یَأکُلُهُ غائبِاً، إنْ أعُْطِىَ
حَسَدَهُ، وَ إنْ ابُْلىَِ خَذَلَهُ.» (31)

فرمود: بد آدى است آن که داراى دو چهره و دو زبان ى باشد؛ دوست و برادرش را در حضور، تعریف و تمجید
ى کند ولى در غیاب و پشت سر، بدگوئى و مذمّت ى نماید که همانند خوردن گوشت هاى بدن او محسوب ى
شود، چنن شخص دو چهره اگر دوستش در آسایش و رفاه باشد حسادت مىورزد و اگر در ناراحتى و سختى باشد

زخم زبان ى زند.
لامُ عَلى کُل مَنْ تمَُر بهِِ، وَ الْجُلُوسُ دُونَ شَرفَِ الْمَجْلسِِ.» (32) واضُعِ الس32- قالَ (علیه السلام) : «مِنَ الت

فرمود: یکى از نشانه هاى تواضع و فرونى آن است که به هرکس برخورد نمائى سلام کنى و در هنگام ورود به
مجلس هر کجا، جا بود بنشینى ـ نه آن که به زور و زحمت براى دیگران جائى را براى خود باز کنى ـ.

رفَِ مِنَ الْمَجْلسِِ لَمْ َزلَِ اللهُ وَ مَلائکَُِهُ یُصَلونَ عَلَیْهِ حَتىّ یَقُومَ، مِنَ 33- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ رضَِىَ بدُِونِ الش
رُ بهِِ.» (33) َمَنْ تم لامُ عَلى کُل واضُعِ السالت

فرمود: کسى که مکبّر نباشد و موقع ورود به مجلس هر کجا جائى بود بنشیند ا زمانى که حرکت نکرده باشد
خدا و ملائکه هایش بر او درود و رحمت ى فرسند؛ از علائم و نشانه هاى تواضع و فرونى آن است که به هر

شخصى برخورد نمودى سلام کنى.
34- قالَ (علیه السلام) : «لا تمُارِ فَیَذْهَبُ بَهاؤُکَ، وَ لا تمُازِحْ فَیُجْترَأَُ عَلَیْکَ.» (34)

فرمود: با کسى جدال و نزاع نکن که بهاء و ارزش خود را از دست ى دهى، با کسى شوخى و مزاح ـ ناشایسه و



ى مورد ـ نکن وگرنه افراد بر تو جرىء و چره خواهند شد.
لام عَلى طاعَهِ أبَوَىْ نسََبهِِ، قالَ اللهُ عَز هِمَاالسَْعَل د وَ عَلى 35- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ آثرََ طاعَهَ أبَوَىْ دینهِِ مُحَم

وَ جَل لهُِ: لاؤََُ ثرِنَکَ کَما آثرََْنى، وَلاشََُرفَنکَ بحَِضْرهَِ أبَوَىْ دینکَِ کَما شَرفْتَ نفَسَکَ إِیارِ حُبهِما عَلى حُب أبَوَیْ
نسََبکَِ.» (35)

فرمود: کسى که مقدّم دارد طاعت و روى یغمبر اسلام حضرت محمّد و امرالمؤمنن امام علىّ صلوات الله
علهما را بر روى از پدر و مادر جسمانى خود، خداوند متعال به او خطاب ى نماید: همان طورى که دستورات

مرا بر هر چزى مقدّم داشتى، تو را در خرات و برکات مقدّم ى دارم و تو را همنشن پدر و مادر دینى یعنى
حضرت رسول و امام علىّ علهماالسّلام ى گردانم، همان طورى که علاقه و محبّت ـ عملى و اعقادى ـ خود را

نسبت به آن ها بر هر چزى مقدّم داشتى.
36- قالَ (علیه السلام) : «لَیْسَ مِنَ الادَْبِ إظْهارُ الْفَرَحِ عِنْدَ الْمَحْزوُنِ.» (36)

فرمود: از ادب ـ و اخلاق انسانى و اسلاى ـ نیست که در حضور شخص مصیبت دیده و غمگن، اظهار شادى و
سرور کند.

37- قالَ (علیه السلام) : «مَنْ کانَ الْوَرَعُ سَجّیََهُ، وَالْکَرمَُ طَبیعََهُ، وَالْحِلْمُ خُلَهُ، کَثرَُ صدیقُهُ وَالناءُ عَلَیْهِ.» (37)
فرمود: هرکس ورع و احتیاط در روش زندگیش، بزرگوارى و سخاوت عادت برنامه اش و صبر و بردبارى برنامه اش

باشد؛ دوسانش زیاد و تعریف کنندگانش بسیار خواهند بود.
هُمْ قَضاءً لَها، أعْظَمُهُمْ عِنْدَاللهِ شَأناً.» (38) 38- قالَ (علیه السلام) : «أعْرفَُ الناّسِ بحُِقُوقِ إخْوانهِِ، وَأشَد

فرمود: هرکس حقوق هم نوعان خود را بشناسد و رعایت کند و مشکلات و نیازمندى هاى آن ها را برطرف نماید،
در یشگاه خداوند داراى عظمت و موقعیّتى خاصّى خواهد بود.

دَه، وَ ادَْفَعُوا عَناّ کُل قَبح، فَإنهُ مَو وا إلَیْنا کُلکُونوُا شَیْناً، جُرَ قُوا اللهُ وَ کُونوُا زَیْناً وَ لاِ39- قالَ (علیه السلام) : «ا
ما قلَ فینا مِنْ حُسْن فَنَحْنُ أهْلُهُ، وَ ما قلَ فینا مِنْ سُوء فَما نحَْنُ کَذلکَِ.» (39)

فرمود: قواى الى را ـ در همه امور ـ رعایت کنید، و زینت بخش ما باشید و مایه ننگ ما قرار نگرید، سعى کنید
افراد را به محبّت و علاقه ما جذب کنید و زشتى ها را از ما دور نمائید؛ درباره ما آنچه از خوى ها بگویند صحح

است و ما از هر گونه عیب و نقصى مبّرا خواهیم بود.
40- قالَ (علیه السلام) : «یَأتی عُلَماءُ شیعَِنَاالْقَوّامُونَ لضُِعَفاءِ مُحِبّینا وَ أهْلِ وِلایَِنا َوْمَ الْقِیامَهِ، وَالانْْوارُ تسَْطَعُ

مِنْ تیجانهِِمْ عَلى رأَسِ کُل واحِد مِنْهُمْ اجُ بَهاء، قَدِ انْبَثتْ ِلْکَ الانْْوارُ فى عَرصَاتِ الْقِیامَهِ وَ دُورهِا مَسرهََ َلاثمِِائَهِ
ألْفِ سَنَه.» (40)

فرمود: آن دسه از علماء و دانشمندان شیعیان ما که در هدایت و رفع مشکلات دوسان و علاقه مندان ما،
لاش کرده اند، روز قیامت در حالتى وارد صحراى محشر ى شوند که اج کرامت بر سر نهاده و نور وى، همه جا را

روشنائى ى بخشد و تمام أهل محشر از آن نور بهره مند خواهند شد.
-------------------------------------------
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حضرت امام مهدى (عجّل الله فرجه الشّریف)

1- قال الإمام المهدی، صاحب العصر و الزمّان (عجّل الله فرجه الشّریف) : «الذى یَجِبُ عَلَیْکُمْ وَ لَکُمْ أنْ َقُولُوا: إناّ
هٌ وَ خُلَفاءُ اللهِ فى أرْضِهِ، وَ امَُناؤُهُ عَلى خَلْقِهِ، وَ حُجَجُهُ فى بلاِدِهِ، نعَْرفُِ الْحَلالَ وَ الْحَرامَ، وَ نعَْرفُِ َأْولَ ِقُدْوَهٌ وَ أئم

الْکِابِ وَ فَصْلَ الْخِطابِ.» (1)
امام زمان (عجّل الله فرجه الشّریف) فرمود: بر شما واجب است و به سود شما خواهد بود که معقد باشید بر

ان که ما اهل بیت رسالت، محور و اساس امور، یشوایان هدایت و خلیفه خداوند متعال در زمن هستیم.
همچنن ما امن خداوند بر بندگانش و حجّت او در جامعه ى باشیم، حلال و حرام را ى شناسیم، أول و

تفسر آیات قرآن را عارف و آشنا هستیم.
2- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أناَ خاتمَُ الاوَْْصِیاءِ، ى یَدْفَعُ الْبَلاءُ عَنْ أهْلى وَ شیعَتى.» (2)

فرمود: من آخرن وصیّ یغمبر خدا هستم به وسیله من بلاها و فنه ها از آشنایان و شیعیانم دفع و برطرف
خواهد شد.

تی هُمْ حُجفَإن ،(ناِأحادی) ناِها إلى روُاهِ حَدیا الْحَوادِثُ الْواقِعَهُ فَارْجِعُوا ف 3- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أم
هُ اللهِ عَلَیْکُمْ.» (3) عَلَیْکُمْ وَ أناَ حُج

فرمود: جهت حلّ مشکلات در حوادث - امور سیاسى، عبادى، اقتصادى، نظاى، فرهنگى، اجتماعى و... - به
راویان حدیث و فقهاء مراجعه کنید که آن ها در زمان غیبت خلیفه و حجّت من بر شما هسند و من حجّت

خداوند بر آن ها ى باشم.
4- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «الحَق مَعَنا، فَلَنْ ُوحِشَنا مَنْ قَعَدَعَناّ، وَ نحَْنُ صَنائعُِ ربَنا، وَ الْخَلْقُ بَعْدُ

صَنائعِِنا.» (4)
فرمود: حقانیّت و واقعیّت با ما اهل بیت رسول الله صلّى الله علیه وآله وسلّم ى باشد و کناره گرى عدّه اى، از

ما هرگز سبب وحشت ما نخواهد شد، چرا که ما دست روره هاى نیکوى روردگار ى باشیم؛ و دیگر مخلوقن
خداوند، دست رورده هاى ما خواهند بود.

ى مُؤْمِنٌ وَلَداً خَلَقَهُ اللهُ عَزَساءِ وَ لا وِلادَهَ، فَإذَا اشْتها للِنهَ لا حَمْلَ فالْجَن 5- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إن
ورهَِ التى ُریدُ کَما خَلَقَ آدَمَ (عجّل الله فرجه الشّریف) عِبْرهًَ.» (5) رِ حَمْل وَ لا وِلادَه عَلَى الصَِبغ وَ جَل

فرمود: همانا بهشت جایگاهى است که در آن آبستن شدن و زایمان براى زنان نخواهد بود، پس هرگاه مؤمنى
آرزوى فرزند نماید، خداوند متعال بدون جریان حمل و زایمان، فرزند دلخواهش را به او ى دهد همان طورى که

حضرت آدم (عجّل الله فرجه الشّریف) را آفرید.
عیهِ إلاّ جاحِدٌ کافِرٌ.» (6) 6- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «لا یُنازعُِنا مَوْضِعَهُ إلاّ ظالمٌِ آثمٌِ، وَ لا یَد



فرمود: کسى با ما، در رابطه با مقام ولایت و امامت مشاجره و منازعه نى کند مگر آن که ستمگر و معصیت کار
باشد، همچنن کسى مدّعى ولایت و خلافت نى شود مگر کسى که منکر و کافر باشد.

عیهِ غَْرنُا إلاّ مَعَنا وَ فینا، لا یَقُولُ ذلکَِ سِوانا إلاّ کَذّابٌ مُفْترَ، وَ لا یَد الْحَق 7- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إن
(7) «. غَوى ضال

فرمود: حقیقت - در همه موارد و امور - با ما و در بن ما اهل بیت عصمت و طهارت خواهد بود و چنن سخنى
را هر فردى غر از ما بگوید دروغ گو و مفترى ى باشد؛ و کسى غر از ما آن را ادّعا نى کند مگر آن که گمراه

باشد.
8- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أَى اللهُ عَز وَ جَل للِْحَق إلاّ إتْماماً وَ للِْباطِلِ إلاّ زهَُوقاً.» (8)

فرمود: همانا خداوند متعال، إباء و امناع دارد نسبت به حقّ مگر آن که به إتمام و کمال برسد و باطل، نابود و
مضمحل گردد.

9- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إنهُ لَمْ یَکُنْ لاِحَد مِنْ آبائى إلاّ وَ قَدْ وَقَعَتْ فى عُنُقِه بَیْعَهٌ لطِاغُوتِ زمَانهِِ، و إنىّ
أخْرُجُ حنَ أخْرُجُ وَ لا بَیْعَهَ لاِحَد مِنَ الطواغیتِ فى عُنُقى.» (9)

فرمود: همانا پدران من (ائمّه و اوصیاء علهم السّلام)، بیعت حاکم و طاغوت زمانشان، بر ذمّه آن ها بود؛ ولى
من در هنگاى ظهور و خروج نمایم که هچ طاغوتى بر من منتّ و بیعتى نخواهد داشت.

10- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أناَ الذى أخْرُجُ بهِذَا السَیْفِ فَأمْلااَلارَْْضَ عَدْلا وَ قِسْطاً کَما مُلئَِتْ ظُلْماً وَ
جَوْراً.» (10)

فرمود: من آن کسى هستم که در آخر زمان با ان شمشر - ذوالفقار - ظهور و خروج ى کنم و زمن را ر از عدل
و داد ى نمایم همان گونه که ر از ظلم و جور شده است.

11- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «اِقُوا اللهُ وَ سَلمُوا لَنا، وَ ردُوا الامْْرَ إلَیْنا، فَعَلَیْنا الاصْْدارُ کَما کانَ مِنا الاْراُ، وَ
لا تحَاوَلُوا کَشْفَ ما غُطیَ عَنْکُمْ.» (11)

فرمود: از خدا بترسید و تسلیم ما باشید، و امور خود را به ما واگذار کنید، چون وظیفه ما است که شما را ى نیاز
و سراب نمائیم همان طورى که ورود شما بر چشمه معرفت به وسیله ما ى باشد؛ و سعى نمائید به دنبال

کشف آنچه از شما پنهان شده است نباشید.
روُا، فَمَنْ شاءَ فَلْیَصِلْ، وَ مَنْ شاءَ فَلْیَقْطَعْ.» 12- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أمّا أمْوالُکُمْ فَلا نقَْبَلُها إلاّ لتِطَُه

(12)
فرمود: اموال - خمس و زکوت - شما را جهت تطهر و زکیه زندگى و ثروان ى پذریم، پس هر که مال بود

بردازد، و هر که مال نبود نردازد.
13- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إناّ نحُیطُ عِلْماً بأِنْبائکُِمْ، وَ لا یَعْزبُُ عَناّ شَْىءٌ مِنْ أخْبارکُِمْ.» (13)

فرمود: ما بر تماى احوال و اخبار شما آگاه و آشنائیم و چزى از شما نزد ما پنهان نیست.
14- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «مَنْ کانتَْ لَهُ إلَى اللهِ حاجَهٌ فَلْیَغْتسَِلْ لَیْلَهَ الْجُمُعَهِ بَعْدَ نصِْفِ اللْلِ وَ یَأْتِ

مُصَلاهُّ.» (14)
فرمود: هر که خواسه اى و حاجتى از یشگاه خداوند متعال دارد بعد از نیمه شب جمعه غسل کند و جهت

مناجات و راز و نیاز با خداوند، در جایگاه نمازش قرار گرد.
ها، إلاّ خَواصَْ15- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «یَابْنَ الْمَهْزِیارِ! لَوْلاَ اسْتغِْفارُ بَعْضِکُمْ لبَِعْض، لَهَلَکَ مَنْ عَل



الشّیعَهِ التى تشَْبَهُ أقْوالُهُمْ أفْعالَهُمْ.» (15)
فرمود: اگر طلب مغفرت و آمرزش بعضى شماها براى همدیگر نبود، هرکس روى زمن بود هلاک ى گردید، مگر

آن شیعیان خاصّى که گفارشان با کردارشان یکى است.
16- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «وَأمّا قَوْلُ مَنْ قالَ: إن الْحُسَْنَ (عجّل الله فرجه الشّریف) لَمْ یَمُتْ فَکُفْرٌ وَ

َکْذیبٌ وَ ضَلالٌ.» (16)
فرمود: و امّا کسانى که معقد باشند حسن (عجّل الله فرجه الشّریف) زنده است و وفات نکرده، کفر و کذیب و

گمراهى است.
بْحَهَ، فَیُکْتبَُ لَهُ التسْبحُ.» راُ السحَ وَ یُدسْبجُلَ یَنْسَى التالر 17- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «مِنْ فَضْلهِِ، أن

(17)
فرمود: از فضائل تربت حضرت سیّدالشّهداء (عجّل الله فرجه الشّریف) آن است که چنانچه تسبح تربت حضرت

در دست گرفه شود ثواب تسبح و ذکر را دارد، گرچه دعائى هم خوانده نشود.
داً بجِِماع مُحَرم اوَْ طَعام مُحَرم وْماً مِنْ شَهْرِ رمََضان مُتعََمَ َ18- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «فیمَنْ أفْطَر

عَلَیْهِ: إن عَلَیْهِ َلاثُ کَفّارات.» (18)
فرمود: کسى که روزه ماه رمضان را عمداً با چز یا کار حراى افطار - و باطل - نماید، (غر از قضاى روزه نز) هر

سه نوع کفّاره (60 روزه، اطعام 60 مسکن، آزادى یک بنده) بر او واجب ى شود.
رکَُ فِى الْعِطاسِ؟ قُلْتُ: بَلى، فَقالَ: هُوَ أمانٌ مِنَ الْمَوْتِ َلاَهَ أیّام.» 19- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «ألا أبَُش

(19)
نسیم خادم گوید: در حضور حضرت عطسه کردم، فرمود: ى خواهى تو را بر فوائد عطسه بشارت دهم؟

عرض کردم: بلى.
فرمود: عطسه، انسان را ا سه روز از مرگ نجات ى بخشد.

20- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «مَلْعُونٌ مَلْعُونٌ مَنْ سَمّانى فى مَحْفِل مِنَ الناّسِ.»
(وَ قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) :) «مَنْ سَمّانى فى مَجْمَع مِنَ الناّسِ فَعَلَیْهِ لَعْنَهُ اللهِ.» (20)

فرمود: ملعون و مغضوب است کسى که نام اصلى مرا در جائى بیان کند.
و نز فرمود: هر که نام اصلى مرا در جمع مردم بر زبان آورد، بر او لعنت و غضب خداوند ى باشد.

21- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف): «یَعْمَلُ کُل امْرِىء مِنْکُمْ ما یَقْربُُ بهِِ مِنْ مَحَبِنا، وَ لْیَتجََنب ما یُدْنیهِ مِنْ
ِنا وَ سَخَطِنا، فَاِن امْرءَاً یَبْغَُهُ فُجْأهٌ حنَ لا َنْفَعُهُ توَْبَهٌ، وَ لا یُنْجیهِ مِنْ عِقابنِا ندََمٌ عَلى حُوبَه.» (21) کَراهی

فرمود: هر یک از شما باید عملى را انجام دهد که سبب نزدیکى به ما و جذب محبّت ما گردد؛ و باید دورى کند از
کردارى که ما نسبت به آن، ناخوشایند و خشمناک ى باشیم، پس چه بسا شخصى در لحظه اى توبه کند که

دیگر به حال او سودى ندارد و نز او را از عِقاب و عذاب الى نجات نى بخشد.
22- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إن الارْْضَ تضَِج إلَى اللهِ عَز وَ جَل مِنْ بَوْلِ الاغْْلَفِ أرْبَعنَ صَباحاً.» (22)

فرمود: زمن ا چهل روز از ادرار کسى که خنه نشده است ناله ى کند.
نَنِ وَ أوْجَبهِا.» (23) کْرِ مِنْ ألْزمَِ الس 23- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «سَجْدَهُ الش

فرمود: سجده شکر پس از هر نماز از بهترن و ضرورى ترن سنتّها است.
ماءِ.» (24) جُومَ أمانٌ لاِهْلِ السالن 24- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إنىّ لامَانٌ لاِهْلِ الارْْضِ، کَما أن



فرمود: به درستى که من سبب آسایش و امنیّت براى موجودات زمینى هستم، همان طورى که ساره ها براى
اهل آسمان أمان هسند.

25- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «قُلُوبُنا اوَْعِیَهٌ لمَِشیهِ اللهِ، فَإذا شاءَ شِئْنا.» (25)
فرمود: قلوب ما ظرف هائى است براى مشیّت و اراده الى، پس هرگاه او بخواهد ما نز ى خواهیم.

26- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إن اللهَ مَعَنا، فَلا فاقَهَ بنِا إلى غَْرهِِ، وَالْحَق مَعَنا فَلَنْ ُوحِشَنا مَنْ قَعَدَ عَناّ.»
(26)

فرمود: خدا با ما است و نیازى به دیگران نداریم؛ و حقّ با ما است و هر که از ما روى گرداند باکى نداریم.
لاهِ.» (27) لِ الصُِىء مَِْیْطانِ بش 27- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «ما أرُْغَمَ أنْفَ الش

فرمود: هچ چزى و عملى همانند نماز، بینى شیطان را به خاک ذلّت نى مالد و او را ذلل نى کند.
28- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «لا یَحِل لاِحَد أنْ یَتصََرفَ فى مالِ غَْرهِِ بغَِْرِ إذْنهِِ.» (28)

فرمود: براى هیچکس جائز نیست که در اموال و چزهاى دیگران تصرفّ نماید مگر با اذن و اجازه صاحب و مالک
آن.

عاءِ بعَِقیبِ النوافِلِ کَفَضْلِ حِ بَعْدَ الْفَرائضِِ عَلَى الدسْبعاءِ وَ الت 29- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «فَضْلُ الد
الْفَرائضِِ عَلَى النوافِلِ.» (29)

فرمود: فضیلت تعقیب دعا و تسبح بعد از نمازهاى واجب نسبت به بعد از نمازهاى مستحّى همانند فضیلت
نماز واجب بر نماز مستحبّ ى باشد.

30- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أفْضَلُ أوْقاتهِا صَدْراُ النهارِ مِنْ َوْمِ الْجُمُعَهِ.» (30)
فرمود: (براى انجام نماز جعفر طیّار) بهترن و با فضیلت ترن اوقات یش از ظهر روز جمعه خواهد بود.

رَ الْغَداهَ إلى أنْ َنْقَضِى النجُومُ.» (31) 31- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «مَلْعُونٌ مَلْعُونٌ مَنْ أخ
فرمود: ملعون و نفرن شده است آن کسى که نماز صبح را عمداً أخر بیندازد ا موقعى که سارگان ناپدید

شوند.
32- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إن اللهَ قَنَعَنا بعَِوائدِِ إحْسانهِِ وَ فَوائدِِ امِِْنانهِِ.» (32)

فرمود: همانا خداوند متعال، ما اهل بیت را به وسیله احسان و نعمت هایش قانع و خودکفا گردانده است.
33- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إنهُ لَیْسَ بَْنَ اللهِ عَز وَ جَل وَ بَْنَ أحََد قَرابَهٌ، وَ مَنْ أنْکَرنَى فَلَیْسَ مِنىّ، وَ

سَبیلُهُ سَبلُ ابْنِ نوُح.» (33)
فرمود: بن خداوند و هچ یک از بندگانش، خویشاوندى وجود ندارد - و براى هرکس به اندازه اعمال و نیّات او

پاداش داده ى شود - هرکس مرا انکار نماید از (شیعیان و دوسان) ما نیست و سرنوشت او همچون فرزند
حضرت نوح (عجّل الله فرجه الشّریف) خواهد بود.

ه إمّا ظاهِراً وَ إمّا مَغْمُوراً.» (34) الارْْضَ لا تخَْلُو مِنْ حُج 34- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أما تعَْلَمُونَ أن
فرمود: آگاه و متوجه باشید که در هچ حالتى، زمن خالى از حجّت خداوند نخواهد بود، یا به طور ظاهر و آشکار؛

و یا به طور مخفى و پنهان.
، وَ اضْمَحَل الْباطِلُ، وَ انْحَسَرَ عَنْکُمْ.» 35- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «إذا أذِنَ اللهُ لَنا فِى الْقَوْلِ ظَهَرَ الْحَق

(35)
فرمود: چنانچه خداوند متعال اجازه سخن و بیان حقاق را به ما بدهد، حقانیّت آشکار ى گردد و باطل نابود ى



شود و خفقان و مشکلات برطرف خواهد شد.
مْسِ إذا غَیبَها عَنِ الابْْصارِ ى فى غَیْبَتى فَکَالانْْتفِاعِ باِلش ِ36- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «وَ أمّا وَجْهُ الانْْتفِاع

حابُ.» (36) الس
فرمود: چگونگى بهره گرى و استفاده از من در دوران غیبت همانند انتفاع از خورشید است در آن موقعى که به

وسیله ابرها از چشم افراد ناپدید شود.
نهِ الْواضِحَهِ، فَقَدْ نصََحْتُ لَکُمْ، وَ اللّهُ هِ عَلَى الس37- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «وَاجْعَلُوا قَصْدَکُمْ إلَیْنا باِلْمَوَد

شاهِدٌ عَلَی وَ عَلَیْکُمْ.» (37)
فرمود: هدف و قصد خویش را نسبت به محبّت و دوستى ما - اهل بیت عصمت و طهارت - بر مبناى عمل به

سنتّ و اجراء احکام الى قرار دهید، پس همانا که موعظ ها و سفارشات لازم را نموده ام؛ و خداوند متعال
نسبت به همه ما و شما گواه ى باشد.

38- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أمّا ظُهُورُ الْفَرَجِ فَإنهُ إلَى اللهِ، وَ کَذَبَ الْوَقّاتوُنَ.» (38)
فرمود: زمان ظهور مربوط به اراده خداوند متعال ى باشد و هرکس زمان آن را معّن و معرفّى کند دروغ گفه

است.
عاءَ بتِعَْجلِ الْفَرَجِ، فَإن ذلکَِ فَرجََکُمْ.» (39) 39- قالَ (عجّل الله فرجه الشّریف) : «أکْثرِوُاالد

فرمود: براى تعجل ظهور من - در هر موقعیّت مناسى - بسیار دعا کنید که در آن فرج و حلّ مشکلات شما
خواهد بود.

40- دَفَعَ إلَی دَفْترَاً فیهِ دُعاءُالْفَرَجِ وَ صَلاهٌ عَلَیْهِ، فَقالَ علیه السلام : «فَبهِذا فَادْعُ.» (40)
یکى از مؤمنن به نام أبومحمّد، حسن بن وجناء گوید: زر ناودان طلا در حرم خانه خدا بودم که حضرت ولىّ عصر
امام زمان عجّل اللّه تعالى فرجه الشّریف را دیدم، دفترى را به من عنایت نمود که در آن دعاى فرج و صلوات بر آن

حضرت بود.
سپس فرمود: به وسیله ان نوشه ها بخوان و براى ظهور و فرج من دعا کن و بر من درود و تحیّت بفرست.
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